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  »Bella Italia« (das schöne Italien) übt dank seiner schmackhaften Küche noch immer eine starke Anziehungskraft aus. Die Bewohner dieser mediterranen Nation leben in einer Umgebung, die landschaftlich malerisch, kulturell und historisch interessant und kulinarisch abwechslungsreich ist. Nicht umsonst begegnet man in fast jeder europäischen Stadt einem italienischen Restaurant. Will man die variantenreiche, traditionelle, ursprünglich italienische Küche kennenlernen, muss man jedoch unweigerlich die Gerichte vor Ort kosten.


  Die Qualität der Küche hat zwar in den touristischen Zentren etwas nachgelassen, mit einem guten Gastronomieführer findet man jedoch immer noch Lokale, in denen die italienische Esskultur spürbar ist. Italiener schätzen gutes Essen, guten Wein und die Geselligkeit, und es ist immer ein Vergnügen, daran teilzuhaben. Doch selbst, wenn man Kenntnisse der italienischen Sprache mitbringt, sind die Bezeichnungen der Speisen oft schwer verständlich. Jeder Landstrich hat seine eigenen Dialekte, und die Namen der Mahlzeiten sind mitunter bizarr. Jede Region Italiens bietet zudem, je nach landwirtschaftlichen Erzeugnissen, eine Fülle von typischen Gerichten. Da fällt die Auswahl oft nicht leicht.


  Gut ist, wenn man ein Wörterbuch dabei hat, in dem man schnell nachschlagen kann. Welche Zutaten verbergen sich hinter den Namen? Was essen und trinken die Bewohner dieser Region? Was ist der Unterschied zwischen einer Trattoria und einer Osteria? Wo kann man was kaufen?


  Dieses Buch soll einerseits ein Wegweiser beim Besuch eines Speiselokals und andererseits eine Hilfe beim Einkauf und bei der Suche nach dem geeigneten Lokal sein.


  Das Kapitel »Einkaufen in Italien« gibt Ihnen wertvolle Tipps für den Einkauf und führt einige wichtige Vokabeln an. Unter »Essen in Italien« finden Sie eine Auflistung und Beschreibung der verschiedenen Speiselokale sowie Ratschläge, was es beim Essengehen zu beachten gilt.


  Danach sind die einzelnen Regionen aufgelistet. Nach einer kurzen Beschreibung der landschaftlichen Gegebenheiten sowie den historischen oder kulinarischen Besonderheiten werden die wichtigsten Produkte und Spezialitäten vorgestellt. Aufgeteilt in Vorspeisen, erster und zweiter Gang, Desserts, Käsesorten und Weine werden einige besonders charakteristische Gerichte, Speisen und Getränke auf Italienisch mit deutscher Übersetzung genannt. Im Anschluss an die Regionen folgen die Inseln Sizilien und Sardinien.


  Dieses Büchlein soll Ihnen also helfen sich im Supermarkt, beim Metzger oder im Restaurant zurechtzufinden. Vor allem beim Essen in einem Lokal sind die Vokabellisten ein Gewinn, um keine ungewollten Überraschungen zu erleben. Außerdem werden kurze Redewendungen der italienischen Sprache vorgeschlagen, die die Bestellung erleichtern.


  Den größten Teil des Buches macht das Wörterbuch aus. Hier finden Sie alles, was Sie brauchen. Auch viele umgangssprachliche Bezeichnungen der Gerichte, die bereits unter den Regionen genannt wurden, sind hier noch einmal aufgeführt. Der umfangreichere Teil Italienisch – Deutsch wird ergänzt durch ein Wörterbuch »Getränke spezial«. Buon appetito!
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  Italiener legen Wert auf gutes Essen mit frischen Zutaten. In Italien gibt man sich in der Regel nicht ohne Weiteres mit einem Gang zufrieden. Sollten Sie einmal bei einer italienische Familie eingeladen sein oder eine Familie im Restaurant beobachten, werden Sie erleben, dass es auch mittags – nach dem Aperitif – eine Vorspeise (antipasto), einen ersten Gang (primo – Nudelgericht oder Suppe) und einen zweiten Gang (secondo – Fisch oder Fleisch mit Gemüse oder Salat) mit anschließendem Käse (formaggio), dann einen kleinen Espresso (caffè) oder Obst gibt. Diese Einteilung von antipasto (Vorspeise), primo, secondo, contorno (Beilage) und dolce (Nachtisch) finden Sie auch auf der Speisekarte.


  Zum Essen wird Wein getrunken (passend zur gewählten Speise, der Hauswein, vino della casa, ist immer der günstigste). Eine Karaffe oder Flasche Wasser sowie ein Brotkorb sollte auf keinem Tisch fehlen. Sie werden sicher oft gefragt, ob Sie vor dem Essen einen Aperitif (ob mit oder ohne Alkohol) möchten. Nicht selten geht man dafür (gegen 19.00 Uhr) aber auch in eine Bar. An der Theke (banco) werden Sie immer kleine Häppchen, Oliven oder Kartoffelchips finden, die zum Aperitif dazugehören.


  Der Italienreisende sollte sich immer Zeit nehmen und das Mahl genießen, denn in Italien ist das Essen ein gesellschaftliches Ereignis, das selten weniger als zwei Stunden dauert. Außerdem ist es durchaus üblich, zweimal am Tag warm zu essen.


  Wohin geht man in Italien essen? Anders als in Deutschland gibt es eine Vielzahl von Möglichkeiten. Das Restaurant (ristorante) bietet mehrere Gänge vom Nudelgericht über Fisch, Fleisch und Süßspeisen an. In dieser Kategorie werden Sie große Qualitätsunterschiede finden. Meistens ist außerhalb des Lokals eine Speisekarte ausgestellt, auf der Sie sehen können, ob Ihnen die Speisen zusagen und ob der Preis für Sie stimmt. Eher traditionelle Gerichte finden Sie in der Trattoria und in der Osteria (siehe Lokal- und Restaurantbezeichnungen), die oft auch preisgünstiger sind. Nur in den großen Städten führt ein eleganteres Speiselokal die Bezeichnung »Trattoria«, selbst wenn dort keine traditionellen Gerichte mehr angeboten werden. Auf dem Land steht manchmal nur ein Tagesgericht (piatto del giorno) auf der Karte, das dafür jedoch bestimmt der lokalen Küche entspringt. Die klassische Pizzeria unterscheidet sich nicht von den Pizzerien im deutschsprachigen Raum. Dort können Sie Nudelgerichte, Pizzen und Nachspeisen bestellen.


  Für den kleinen Hunger finden Sie in Cafés, in der Birreria oder im Straßenverkauf (pizza da asporto) belegte Sandwichs, kleine Pizzastücke (pizza al trancio) oder Salate.


  Viele der agriturismi (Ferien auf dem Bauernhof – folgen Sie der Beschilderung fernab der Hauptstraßen oder informieren Sie sich vorher im Internet unter agriturismo) liegen eingebettet in zauberhafte Landschaften und bieten im Sommer immer ein lauschiges Plätzchen im Garten oder altehrwürdige Gemäuer, in denen es sich hervorragend speisen lässt. Die verkosteten Produkte können vor Ort auch gekauft werden. Ein besonderes Erlebnis ist die dörfliche sagra (Kirchweihfest), wo Sie noch ganz althergebrachte, lokale Speisen kosten können.


  Der Mittagstisch beginnt im Norden Italiens um 12.30 Uhr und endet gegen 14.30 Uhr. Das Abendessen wird für gewöhnlich um 19.30 Uhr eingenommen. Die Speiselokale schließen meist um Mitternacht. Im Süden Italiens isst man sowohl zu Mittag als auch zu Abend aufgrund der Hitze eher später. Zwischen 15.00 und 19.00 Uhr kann es mancherorts schwierig sein, eine Mahlzeit zu bekommen. Es sei denn, Sie begnügen sich mit Fast Food, denn auch das gibt es in Italien. Im Piemont ist eine Gegenbewegung zum Fast Food, das »Slow Food« entstanden. Ziel ist es, eine »Kultur des Genusses« zu pflegen und die traditionellen Rezepte nicht in Vergessenheit geraten zu lassen (s. dazu den Gastronomieführer »Osterie d’Italia«). Die angebotenen Touristenmenüs (menu turistico) sind preiswert, variieren aber in der Qualität von Ort zu Ort.


  Den Brauch, Kaffee und Kuchen am Nachmittag zu verzehren, werden Sie in Italien vergeblich suchen. Der Kuchen wird nach dem Essen serviert und gehört zu den Nachspeisen. Nur beim Frühstück, das die Italiener gerne und oft stehend an der Bar zu sich nehmen, bekommt man brioche (Croissant) mit oder ohne Cremefüllung, cornetti (Hörnchen), biscotti (Kekse) oder tramezzini (belegtes, ungetoastetes Toastbrot).


  Sollten Sie das Frühstück sitzend genießen wollen, rechnen Sie bitte damit, für einen Cappuccino den doppelten Preis zahlen zu müssen! Für Italiener ist das Frühstück eher ein kurzes Vergnügen von höchstens 10-15 Minuten Dauer und wird, wie gesagt, im Stehen konsumiert.


  Allgemein ist es nicht üblich, Trinkgeld zu geben, da in den Restaurants bereits eine bestimmte Summe für das coperto (Gedeck) verlangt wird. Sollten Sie besonders zufrieden gewesen sein, lassen Sie das Trinkgeld (mancia) einfach auf dem Tisch liegen.


  Geraucht werden darf in Italien in Bars, Cafés und Restaurants nicht mehr in geschlossenen Räumen, sondern nur noch im Freien.


  Generell werden Sie die für die Region charakteristischen Speisen eher außerhalb der Tourismuszentren und in kleineren Speiselokalen finden. Der Hotelbesitzer wird Sie immer zu einem Freund schicken, der aber nicht immer die beste Küche aufzuweisen hat! Am besten, Sie überzeugen sich vor Ort von den Räumlichkeiten, der Freundlichkeit des Personals und der Auswahl an Gerichten. Mit Hilfe dieses Wörterbuches sollten Essen und Trinken in Italien eine wahrer Genuss und eine Gaumenfreude sein.


  Lokal- und Restaurantbezeichnungen


  Agriturismo – Landgasthaus. Ferien auf dem Bauernhof. Die Wein- oder Olivenbauern bieten ihre Produkte ab Hof an. Oft auch einfache warme Gerichte. Viele haben auch sehr schöne Unterkünfte in reizvoller Umgebung.


  Autogrill – Autobahnraststätte. Hier kann man essen oder auch lokale Produkte wie Wein, Schinken oder Käse kaufen. Ein Blick auf die Sonderangebote lohnt sich oft!


  Bar – In einer Bar können Sie frühstücken, etwas trinken oder einen Aperitif zu sich nehmen. Meistens nimmt man das Getränk stehend zu sich. (Vorsicht: Wenn Sie das Getränk im Sitzen zu sich nehmen, bezahlen Sie oft den doppelten Preis!)


  Birreria – Kneipe, in der man Bier trinkt und belegte Brötchen oder kleine Pizzas isst.


  Café – Hier trinkt man Kaffee oder auch einen Aperitif. Kuchen gibt es hier meist keinen, höchstens ein süßes Hörnchen. In den Städten gibt es auch kleine Speisen.


  Creperia – Meist französische crêpes im Straßenverkauf. Sitzgelegenheiten gibt es selten.


  Enoteca – Weinlokal oder -geschäft. Meist gediegenere Inneneinrichtung und Verköstigung feiner Schinken oder Käse. Hier können verschiedene Weine verkostet und gekauft werden.


  Gelateria – Eisdiele. Wie in Deutschland verschiedene Eissorten und Eisbecher.


  Locanda – Früher mal einfaches Gasthaus. Heute reicht die Speisekarte von guter Hausmannskost bis zu edleren Gerichten. Meist jedoch traditionelle Küche.


  Osteria – Oft kleines Lokal mit regionalen Gerichten. In der römischen Antike eine Art Raststätte für Reisende, die dort eine Kleinigkeit zu sich nehmen und auch übernachten konnten. Heute treffen sich in kleineren Orten noch die Männer am Nachmittag zum Kartenspielen mit einem Gläschen Wein. In den großen Städten tragen diese Bezeichnung auch eher schicke Lokale mit höheren Preisen. Vorher immer ausgehängte Speisekarte ansehen!


  Paninoteca – Meist ein Lokal für junge Leute, in dem man reich belegte Brote, Bier und nichtalkoholische Getränke bekommt.


  Pasticceria – Konditorei. Hier werden (unter anderem) die köstlichen kleinen Törtchen (pasticcini) verkauft, die aber selten in der Konditorei verspeist werden können. Man nimmt sie mit nach Hause.


  Pizzeria – Pizzeria wie in Deutschland. Bestellen kann man hier vor allem Pizza. Einige Pizzerien bieten auch Spaghetti, Fleischgerichte oder Desserts an. Meistens mit moderaten Preisen.


  Ristorante – Restaurant. Hier werden Nudelgerichte, Fisch oder Fleisch und Süßspeisen angeboten. Preislich und qualitativ gibt es verschiedene Kategorien.


  Sala da tè – Teestube. Verschiedene Teesorten und Kekse oder trockenes Gebäck.


  Self-Service – Self-Service. Findet man meist nur in Bahnhöfen, Flughäfen oder in der Autobahnraststätte (autogrill). Die Qualität der Speisen ist eher bescheiden.


  Trattoria – Gasthaus. Ähnlich wie in der Osteria werden lokale, regionale Gerichte angeboten. Früher sind hier die Arbeiter essen gegangen. Heute zuweilen sehr noble Lokale mit entsprechenden Preisen. In kleineren Ortschaften findet man aber noch die ursprüngliche Form der Trattoria mit exzellenter Hausmannskost und typischen Weinen der Region. (Vgl. Osteria-Führer von Slow-Food)


  Gastronomieführer


  »Osterie d’Italia 2010« von Slow Food Editore (861 Seiten) empfiehlt Osterie, Trattorie und Locande der mittleren Preiskategorie für ganz Italien. Für jede Region finden Sie hier ausgesuchte Lokale mit Auflistung der charakteristischen Speisen, mit Preisangabe. »Italia 2010« von Michelin (1456 Seiten) enthält über tausend Speiselokale aller Kategorien und Preisklassen. »Gambero Rosso, Restaurantführer Italien Nord und Rom, Verlag Gräfe und Unzer, 2001. »I Ristoranti di Veronelli«, Verlag Veronelli, 2008, auf Italienisch. Im Internet: www.tripadvisor.de – unter dieser Adresse finden Sie zahlreiche Restaurants und Pizzerien nach Städten geordnet und mit Bewertung der Gäste.


  Hilfreiche Wörter und Sätze

  (nicht nur) rund um den Restaurantbesuch


  Buongiorno – Guten Morgen, guten Tag


  Buonasera – Guten Abend


  Arrivederci – Auf Wiedersehen


  A presto – Bis bald


  Per favore – bitte


  Prego – bitte schön


  No grazie – nein danke


  Menu, Lista – Menü


  Piatto del giorno – Tagesgericht


  Buonissimo – Sehr gut, das schmeckt köstlich.


  Avete un tavolo libero (per due?) – Haben Sie einen Tisch (für zwei Personen)?


  Mi dispiace, siamo al completo – Es tut mir leid, wir haben keine freien Plätze mehr.


  Un tavolo per due? – Wollen Sie einen Tisch für zwei Personen?


  A che ora riaprite? – Um wie viel Uhr öffnen Sie wieder?


  A che ora chiudete? – Um wie viel Uhr schließen Sie?


  Servite ancora? – Gibt es noch etwas zu Essen?


  Desidera / Volete mangiare? – Möchten Sie etwas essen?


  Si accomodi! – Bitte, nehmen Sie Platz!


  Prende un’aperitivo? – Wollen Sie einen Aperitif?


  Cameriere! – Kellner! (wenn Sie den Kellner rufen wollen)


  La lista, per favore! – Die Speisekarte, bitte!


  Tutto a posto? – Alles in Ordnung?


  Sì, grazie! – Ja, danke!


  Sì, vorrei un …! – Ja, ich hätte noch gerne …


  Ci porta ancora un’altra bottiglia – Bringen Sie uns bitte noch eine Flasche …


  Acqua naturale, per favore – Stilles Wasser, bitte


  Acqua gassata, per favore – Sodawasser, bitte


  Una bottiglia die vino rosso! – Eine Flasche Rotwein!


  Un bicchiere di vino bianco! – Ein Glas Weißwein!


  Vino della casa, per favore! – Einen Hauswein, bitte!


  Vorrei un antipasto misto – Ich möchte eine gemischte Vorspeise.


  Come primo prendo … – Als ersten Gang nehme ich …


  Come secondo prendo … – Als zweiten Gang nehme ich …


  Come dolce prendo … – Zum Nachtisch nehme ich …


  Vuole un dolce? – Möchten Sie einen Nachtisch?


  senza … – ohne …


  Che cosa offrite oggi? – Was gibt es heute?


  Che cosa mi raccomanda? – Was empfehlen Sie mir?


  Non ho ordinato … – Das habe ich nicht bestellt!


  Potrei avere del pane, per cortesia? – Könnte ich bitte etwas Brot haben?


  Potrei avere del sale? – Könnte ich etwas Salz haben?


  Potrei avere del pepe? – Könnte ich etwas Pfeffer haben?


  Buon appetito! – Guten Appetit!


  Prende un caffè, una grappa? – Möchten Sie einen Kaffee? Einen Schnaps?


  Potrei (possiamo) avere un portacenere? – Kann ich (können wir) einen Aschenbecher bekommen?


  Dov’è il bagno, per favore? – Wo ist die Toilette, bitte?


  Il conto, per favore – Zahlen, bitte.


  Paga in contanti o con la carta di credito? – Zahlen Sie bar oder mit Kreditkarte?


  Coperto: 2 Euro – Gedeck: 2 Euro


  la mancia – Trinkgeld
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  In den größeren Städten Italiens oder in touristischen Orten am Meer befinden sich am Stadtrand im centro commerciale (Einkaufszentrum) sehr große Supermärkte, in denen Sie von Feinkost über Bügeleisen, Fernseher und Campingausrüstungen alles finden, was das Herz begehrt. Die supermercati (Supermärkte) sind sehr gut sortiert und bieten zudem hochwertige Schinken, Fleischsorten oder auch Weine und Käse an. Vor allem können Sie sich hier einen guten Vorrat an Nudeln, Oliven, Olivenöl, Balsamessig oder Dosentomaten für zu Hause besorgen. Die Preise sind in den großen Supermärkten moderater als in den kleineren Lebensmittelgeschäften (alimentari) oder auf dem Bauernhof (agriturismo), wo Sie die regionalen Produkte ab Hof kaufen können. Zwar finden Sie im agriturismo unter Umständen ein besseres Olivenöl oder einen besonders schmackhaften Schinken oder feine Salami und einen regionalen Wein, zahlen aber häufig mehr als im Supermarkt. Dafür können Sie die Ware vorher kosten und sollten das auch unbedingt tun! Außerdem lernen Sie die Landbevölkerung kennen. Die Landwirte sind sehr freundlich und freuen sich über jeden Gast.


  In den Städten gibt es zum Teil immer noch kleine Spezialgeschäfte (viele wurden von den Supermärkten verdrängt) wie salumificio (Wurstwaren), fornaio (Bäcker), macelleria (Metzgerei), pescheria (Fischgeschäft) oder pasticceria (Konditorei). In der Konditorei bekommen Sie die köstlichen pasticini, kleine, teilweise gefüllte Törtchen, die Sie unbedingt probieren sollten. Wenn Sie auf der Suche nach Spezialitäten sind, sollten Sie diese kleinen Läden aufsuchen. Besonders im salumificio wird man Ihnen den Schinken, die Salami oder die bresaola (Bündnerfleisch) frisch aufschneiden. In Italien ist es nicht üblich, die Wurstwaren bereits geschnitten in die Auslage zu legen.


  Sie sollten beim Bäcker auf gut Glück die Brotsorten ausprobieren. Italienisches Brot wird fast ausschließlich aus Hartweizen hergestellt, mit vielen verschiedenen Zutaten verfeinert und täglich frisch gekauft, da es schnell hart wird. Schwarz- und Graubrot oder gar Vollkornbrot hat sich nicht durchgesetzt, auch wenn einige Bäckereien pane integrale (Vollkornbrot) anbieten.


  Ein besonderes Erlebnis sind die Wochenmärkte (mercato settimanale). Fragen Sie im Hotel, auf dem Campingplatz oder im Agriturismo nach! Hier können Sie vor allem frisches Obst und Gemüse kaufen. Je nach Saison sind beide viel schmackhafter als bei uns im Norden. Zu empfehlen sind auch die Obst- und Gemüsestände am Straßenrand. Fragen Sie nach dem Preis, der ist oft nicht angeschrieben. Wer in den Ferien selbst kocht, sollte frischen Fisch in der pescheria kaufen. Solche spaghetti ai frutti di mare (Spaghetti mit Meeresfrüchten) haben Sie nie gegessen!


  Sie sehen, Einkaufen in Italien ist eine wahre Freude!


  Einkaufsmöglichkeiten


  alimentare m – Krämerladen, Lebensmittelgeschäft


  centro commerciale m – Einkaufszentrum


  enoteca w – Weingeschäft (manchmal mit Verkostung)


  formaggi w – Käseladen, Käsesorten


  fornaio w – Bäcker


  fruttivendolo m – Obst- und Gemüsehändler


  gastronomia w – Feinkostladen


  macellaio w – Metzgerei


  mercato m (settimanale) – (Wochen)Markt


  negozio di vini m – Weinhandel, Weingeschäft


  panificio m – Bäckerei


  pasticceria w – Konditorei


  pastificio m – Nudelgeschäft, frische Nudeln


  pescheria w – Fischladen


  rosticceria w – Verkauf von gebratenen, gegrillten Speisen


  salumeria w, salumificio m – Wurstwarenladen, auch Käse, eingelegte Oliven, Artischocken usw.


  supermercato m – Supermarkt


  torrefazione w – Kaffeerösterei, verschiedene Kaffeesorten offen zu kaufen


  Hilfreiche Wörter und Sätze

  (nicht nur) rund ums Einkaufen


  Buongiorno – guten Morgen, guten Tag


  Arrivederci – auf Wiedersehen


  A presto – bis bald


  Per favore – bitte


  Prego – bitte schön


  No grazie – nein danke


  Prendo due fette di … – Ich nehme 2 Scheiben …


  Prendo 2 etti / 1 chilo di … – Ich nehme 200 Gramm / 1 Kilo …


  Basta così? – Reicht es so?


  Si basta così, grazie. – Danke, das reicht.


  Desidera altro? – Darf es noch etwas sein?


  È fresco o surgelato? – Ist er (der Fisch z. B.) frisch oder tiefgefroren?


  Quanto viene? – Wie viel kostet das?


  Cerco dell’acqua. – Ich suche Wasser.


  Un trancio di pizza, per favore – Eine Schnitte Pizza, bitte.
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  Italien ist in insgesamt 20 Regionen (Bundesländer) mit den dazugehörigen Hauptstädten und deren Provinzen unterteilt. Die Reise durch die Regionen beginnt im Norden und endet im Süden Italiens. Die Inseln sind separat aufgeführt. Für jede Region finden Sie zunächst eine kurze Beschreibung der geographischen Gegebenheiten und kulinarischen Besonderheiten, dann eine Auflistung der lokalen Produkte, Spezialitäten, Käse und Getränke. Die Spezialitäten sind unterteilt in Vorspeise (antipasto), erster Gang (primo), zweiter Gang (secondo) und Dessert (dolce). Die Auswahl erhebt natürlich keinen Anspruch auf Vollständigkeit.


  Norditalien


  Alto Adige (Südtirol) – Hauptstadt: Bolzano (Bozen)


  Lombardia (Lombardei) – Hauptstadt: Milano (Mailand)


  Veneto (Venetien) – Hauptstadt: Venezia (Venedig)


  Valle d’Aosta (Aosta-Tal) – Hauptstadt: Aosta (Aosta)


  Friuli Venezia Giulia (Friaul) – Hauptstadt: Trieste (Triest)


  Emilia Romagna (Emilia-Romagna) – Hauptstadt: Bologna (Bologna)


  Piemonte (Piemont) – Hauptstadt: Torino (Turin)


  Liguria (Ligurien) – Hauptstadt: Genova (Genua)


  Mittelitalien


  Toscana (Toskana) – Hauptstadt: Firenze (Florenz)


  Umbria (Umbrien) – Perugia (Perugia)


  Marche (Marken) – Hauptstadt: Ancona (Ancona)


  Lazio (Latium) – Hauptstadt: Roma (Rom)


  Abruzzo (Abruzzen): Hauptstadt: L’Aquila (L’Aquila)


  Süditalien


  Molise (Molise) – Hauptstadt: Campobasso (Campobasso)


  Puglia (Apulien) – Hauptstadt: Bari (Bari)


  Campania (Kampanien) – Hauptstadt: Napoli (Neapel)


  Basilicata (Basilikata) – Hauptstadt: Potenza (Potenza)


  Calabria (Kalabrien) – Hauptstadt: Catanzaro (Catanzaro)


  Die Inseln


  Sicilia (Sizilien) – Hauptstadt: Palermo (Palermo)


  Sardegna (Sardinien) – Hauptstadt: Cagliari (Cagliari)


  Alto Adige – Südtirol
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  Diese (heute) italienische Region liegt in den Bergen, und ihre Küche ist geprägt von den Erzeugnissen der Tiere und Pflanzen, die auf steilen Hängen und im Wald leben oder wachsen. Außerdem ist Südtirol stark von der österreichischen Küche beeinflusst. Man findet deshalb bei den Gerichten oft eine deutsche Bezeichnung ohne italienische Übersetzung. Die Wanderungen im Herbst (Törggelen) mit ausgiebigen kulinarischen Zwischenstopps in Almhütten oder Gasthäusern erfreuen sich mittlerweile größter Beliebtheit.


  Produkte: Almkäse, Bauernkäse, geräuchertes Gams-, Hirsch-, Lamm- und Rindfleisch, Roggenbrot, Speck, Wurstwaren (Kaminwurzen), Flussspargel, Waldbeeren, Äpfel, Most, Wein, Wild.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Prosciutto di cervo m: Hirschschinken


  Bauernplatte: verschiedene Wurstwaren und Käse auf einem Brett serviert


  Graukäse con prosciutto di camoscio m: Graukäse mit Gamsschinken


  1. Gang (primo):


  Canederli w pl: Knödel aus Brot mit Speck, Mortadella oder Schinken


  Tagliolini con ortiche e funghi porcini m pl: Bandnudeln mit Brennnesseln und Steinpilzen


  Tiroler Kaspressknödel: Knödel aus Brot mit Graukäse, als Suppeneinlage


  2. Gang (secondo):


  Agnello brasato m: in Rotwein gekochtes Lamm


  Gröstl: gekochtes Rindfleisch, Petersilie und gekochte Kartoffeln in Butter gebraten


  Leberknödel: aus fein gewolfter Rinds- oder Schweineleber gekochte Knödel auf Sauerkraut


  Testina di vitello m: Kalbskopf meist mit verschiedenen Soßen


  Coniglio con patate rosastre m: Kaninchen mit roten Kartoffeln


  Cervo con mirtilli m: Hirschgulasch mit Heidelbeeren


  Costine di maiale con cavolo cappuccio e rafano w pl: Schweinskotelett mit Blumenkohl und Meerrettich


  Stinco con crauti e polenta m: Schweinshaxe mit Sauerkraut und Polenta


  Dessert (dolce): Strudel di mele m: Apfelstrudel


  Käse: Almkäse (kräftig bis scharf); Graukäse (würzig, säuerlich, aus Magermilch, wird 21 Tage in Steingrotten gelagert); Nostrano di malga (milder Almkäse); Pustertaler Bergkäse (aromatisch, rötliche Färbung).


  Getränke:


  Weißweine: Gewürztraminer (trocken, würzig); Sylvaner, Müller-Thurgau, Riesling, Sauvignon, Veltliner (fruchtig, frisch). Die Weinbauern behaupten, in den Weißweinen liege die Zukunft der Südtiroler Weine.


  Rotweine: Vernatsch (trocken, fruchtig); Lagrein (trocken, kräftig); Blauburgunder (trocken); Merlot (leicht, erfrischend); Cabernet (mild).


  Schnäpse: Treber (aus Weintreben); Enzian (Enzianwurzel, Magenbitter); Latschen (Latschenkiefer); Obstler (aus Äpfeln und Birnen und/oder Pflaumen).


  Liköre: Mirtillo (aus Heidelbeeren); Sambuco (Holunder); Ribes nero (Schwarze Johannisbeere); Frutti di bosco (Waldbeeren).


  In Südtirol wird sogar Sekt (spumante) hergestellt.


  Lombardia (Lombardei)


  [image: image]


  Die lombardische Küche ist vielgestaltig und umfasst sowohl Milcherzeugnisse aus den Bergen und Fische aus den zahlreichen Seen, als auch Oliven und Wein von den Hängen am Gardasee und Reis aus den Ebenen des Flusses Po. Viele Speisen werden mit reichlich Speck und Butter zubereitet. Manche sagen jedoch auch, es sei eher eine Küche für den Löffel als eine Küche für die Gabel. Man isst viele Suppen, Maisbrei (polenta) mit verschiedenen Zutaten und Reisgerichte. Aber auch Gerichte mit Kalb- oder Schweinefleisch sind auf der Speisekarte zu finden.


  Produkte: Käse, Mozzarella, Olivenöl, Rind- und Schweinefleisch, Salami, Schinken (gekocht und roh), Reis, Polenta (Maismehl), Wein.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Bresaola w: luftgetrocknetes Rindfleisch mit Parmesanscheiben, Zitrone und Olivenöl


  Crostini di taleggio m pl: geröstete Brotscheibchen mit Taleggio (würziger Weichkäse)


  Paté di fegato m: Leberpastete


  1. Gang (primo):


  Minestrone alla lombarda m: lombardische Gemüsesuppe (Reis, Bohnen, Zucchini, Kartoffeln, Lauch)


  Zuppa alla Pavese w: mit heißer Brühe übergossene Brotscheiben und Ei


  Polenta e osei m: Polenta mit kleinen auf Spießen gebratenen Vögeln (Lerchen oder Drosseln, das Einfangen von Singvögeln ist jedoch inzwischen verboten)


  Risotto milanese m: Reis (in Suppe gekocht mit Parmesan) mit Zwiebeln und Safran


  Risotto con ragú di coniglio m: Risotto mit Kaninchenragout


  Pizzocheri m pl: Bandnudeln aus Roggenmehl mit Bergkäse und Mangold, übergossen mit Speckwürfeln und heißer Butter


  Casoncelli alla bergamasca m pl.: halbmondförmige Ravioli gefüllt mit Salami, Rindfleisch, Kirschen, Rosinen und Birnen; mit Speck und Butter übergossen


  Polenta taragna w: Buchweizen- und Maismehl gekocht mit Bitto (würziger Bergkäse)


  2. Gang (secondo):


  Vitello tonnato m: gekochtes Kalbfleisch in Kapern-Thunfischsoße


  Brasato con le cipolle m: lange geschmortes Rindfleisch auf Zwiebelbett


  Parmigiano Reggiano con uva e pere m: Parmesankäse mit Trauben und Birnen (nach dem Essen serviert)


  Cotoletta alla milanese w: Wiener Schnitzel (noch heute streiten sich die Mailänder und die Wiener, wer das Gericht erfunden hat; oft bekommt man aber kein Schnitzel, sondern ein Kotelett mit Knochen)


  Dessert (dolce):


  Panna cotta w: aufgekochte Sahne mit Vanille


  Panettone m: Hefekuchen mit Rosinen (zu Weihnachten)


  Torrone m: süße Schnitte aus Honig, Haselnüssen, Mandeln, Pinienkernen und Zucker


  Mascarpone m: milder Frischkäse aus Sahne (die berühmte Tira mi su wird damit zubereitet)


  Käse: Branzi (wie Emmentaler); Caprino (weicher, milder Ziegenkäse); Formagella (Weich- und Hartkäse je nach Reifegrad, mild); Gorgonzola (milder oder pikanter Schimmelkäse); Grana Padano (Hartkäse, in acht Monaten gereift); Parmigiano Reggiano (Hartkäse aus der Region Parma, bis zu 36 Monaten gereift); Robiola (Weichkäse mit Pfeffer und Öl verzehrt); Taleggio (würziger Weichkäse aus Kuhvollmilch).


  Getränke:


  Weißweine: Lugana (fruchtig, spritzig); Oltrepò Pavese Classico Pinot Nero (frisch, vollmundig); Franciacorta (trocken, weich, vollmundig, auch als spumante, Schaumwein). Auch die Trauben Riesling, Sauvignon, Pinot Grigio und Chardonnay werden in der Lombardei angebaut.


  Rotweine: Brugnuola, Valcelepio (trocken); Franciacorta (rot und weiß, harmonisch, trocken, Perlwein); Oltrepo pavese (trocken).


  Veneto (Venetien)
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  Dank des reichen und regen Handels der Stadt Venedig seit dem 16. Jahrhundert, gibt es in dieser Region ganz besondere Gerichte. Beginnend beim Reis, der von den Händlern aus Asien importiert und heute auf den Feldern um Verona kultiviert wird, bis zur Verwendung besonderer Gewürze wie Zimt, Nelken, Korinthen, Ingwer, Safran usw. Sogar ein Fisch aus der Nordsee, nämlich Stockfisch (baccalà), hat Einzug in die venezianische Küche gehalten. Der orientalische Einfluss macht sich auch in Rezepten bemerkbar, die wie die chinesische Küche süß und sauer vereinen (vgl. sarde in saor). Offenbar hat Marco Polo auch Süßspeisenrezepte aus China mitgebracht (z. B. golosessi). Im Hinterland jedoch waren und sind die Teller mit weniger raffinierten Zutaten gefüllt. Es überwiegen Polenta, Wild (sogar Pfaue!), Gänse oder Blutwürste. Die Rezepte sind oft eng mit historischen oder religiösen Ereignissen und Festen verbunden (vgl. gnocchi di San Zeno).


  Produkte: Reis, Bohnen, Maismehl (Polenta), Fisch, Meeresfrüchte, Öl, Wein, Schinken, Käse, Gemüse, Hühner- und Schafsfleisch, Gans.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Aringa affumicata (o scopeton) con la senape w: geräucherter Hering mit Senf


  Capesante alla veneta w pl: Jakobsmuscheln auf venezianische Art (große Muscheln in Weißwein gekocht und in der Schale serviert)


  Carcciofi alla Veneta m pl: warme Artischocken mit Zitrone


  1. Gang (primo):


  Bigoli coi rovinazzi m pl: dicke, kurze Nudeln mit Huhninnereien als Soße


  Risi e bisi m pl: Reissuppe mit Speck und Erbsen (auch als rovinassi, mit Huhn)


  Gnocchi di San Zeno m pl: Kartoffelklößchen entweder mit Butter und Käse oder Pferdefleischragout (wird am Feiertag des »San Zeno« in Verona gekocht, benannt nach dem Bischof Zeno, der sich im 4. Jh. n. Chr. besonders für die Armen und Bedürftigen einsetzte und dieses Gericht an die Bevölkerung verteilte)


  Lasagnette al sugo di agnello w pl: Lasagne mit Schafsfleischsoße


  2. Gang (secondo):


  Sarde in saor w pl: Sardinen auf Zwiebelbett mit Essig, Pinienkernen und Korinthen (chinesischen Ursprungs)


  Baccalá alla Vicentina m: in Milch gekochter Stockfisch mit Sardellen (über vier Stunden gekocht)


  Sepie in umido w pl: Tintenfisch in Soße


  Fegato alla Veneziana m: in Öl und Butter gebratene Kalbsleber


  Faraona al vino rosso w: Perlhuhn in Rotwein (meist mit Pilzen und Hartwurst)


  Dessert (dolce):


  Pandoro di Verona m: süßer Hefekuchen mit Vanillezucker bestreut (zu Weihnachten)


  Golossessi di Verona m pl: Feigen, Nüsse, Aprikosen, Rosinen auf Spieße gesteckt und in Zucker getaucht


  Tira mi su w: Biskuittorte, Biskuits werden in Kaffee und Maraschinolikör getaucht und schichtweise mit Mascarpone-Eicreme in eine Terrine gelegt und mit Kakaopulver bestreut


  Käse: Caciotta mista pecora w (milder Kuh- und Schafsmilchkäse); Pecorino veneto m (reiner, milder Schafskäse).


  Getränke:


  Weißweine: Bianco di Custoza (mild, aromatisch, auch als Schaumwein); Garganega (leicht, trocken); Moscato bianco (aromatisch, süß); Pinot grigio (trocken, leicht); Spumante (Schaumwein).


  Rotweine: Bardolino (leicht, trocken, moussierend); Barbera (stark, fruchtig wie Pflaumen); Cabernet Franc (vollmundig, kräftig); Sangiovese (trocken, leicht bitter).


  Liköre: Maraschino (Kirschlikör mit leichtem Bittermandelaroma, Padua).


  Aperitifs: Bellini (Prosecco mit Pfirsichsaft und Grenadinesirup).


  Valle d’Aosta (Aosta-Tal)
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  Das Aosta-Tal grenzt im Norden an die Schweiz, im Westen an Frankreich und im Süden an die italienische Region Piemont. Demzufolge wird sowohl Deutsch und Französisch als auch Italienisch gesprochen. Die Rezepte spiegeln dieses Völkergemisch wieder. Ein französisches Fondue, eine deutsche Krautsuppe oder eine italienische Polenta stehen durchaus nebeneinander. Die Küche ist eher bäuerlich-deftig. Die richtige Kost, um sich nach dem Skifahren zu stärken. Meist wird in dieser Region nur ein Gang serviert. Deshalb entfällt hier die entsprechende Unterteilung.


  Produkte: Käse, Maismehl, Speck, Schinken, Wild (Gams, Hirsch, Wildschwein), Kastanien, Wein, Genépy (Kräuterlikör aus Beifuß).


  Spezialitäten:


  La favò w: Bohnensuppe (weiße große Bohnen) mit Nudeln (ditali) und Käse, mit zerlassener Butter und Schwarzbrotwürfel übergossen


  Carbonata m: Rindfleischsoße mit Rotwein, wird zur Polenta serviert


  Fonduta alla valdostana w: dem französischen Käsefondue sehr ähnlich, wird aus dem berühmten Fontina-Käse bereitet und mit gerösteten Brotwürfeln gegessen


  Zuppa Valpellinentze w: mit Käse überbackene Krautsuppe mit Weiß- oder Schwarzbrot (der Name hat seinen Ursprung im frankoprovenzalischen Dialekt)


  Polenta concia w: mit Fontina-Käse und Butter zubereitete Polenta


  Tortino di pancetta e castagne m: gesalzener Kuchen mit durchzogenem Speck und Kastanien


  Costolette all Valdostana w pl: panierte, mit Fontina-Käse gefüllte Kalbskoteletts (auch mit Schinken wie das Cordon bleu)


  Trippa con fagioli w: Kutteln mit Bohnen


  Ciambelline di mais w pl: ringförmiges Spritzgebäck aus Weizen- und Maismehl.


  Käse: Fontina (Schmelzkäse).


  Getränke:


  Weißweine: Blanc de Morgex et de la Salle (frisch, trocken); Nus Malvoisie (sehr kräftig); Muscato (trocken und teilweise würzig).


  Rotweine: Cornalin (kräftig); Gamaret (kräftig, würzig); Torrette (Bouquet aus Wildrosen).


  Schnäpse: Grappa al ginepro (Wacholderschnaps); Grappa alle erbe (Kräuterschnaps); Génepy (Likör aus Beifußkraut).


  Friuli Venezia Giulia (Friaul)
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  Das Friaul reicht im Norden von den Berglandschaften Kärntens (Österreich) bis in die Poebenen vor der adriatischen Küste im Süden, grenzt östlich an Slowenien und westlich an Venetien. Außer an den Küstenstreifen Dalmatiens und Istriens sind die typischen Speisen dieser Berglandschaft angepasst und eher einfach und nahrhaft, dafür aber würzig. Auch haben die Grenzländer die Küche beeinflusst. Man findet sowohl das österreichisch-ungarische Gulasch wie auch das slowenische Cevapcici. Eine Besonderheit der friulischen Küche ist die Mischung von süß und salzig (Marmelade und Käse) in einem Gericht (z. B. cialzons di Artu). Der italienische Rohschinken »San Daniele« und die Kaffeemarke »Illy« (Produktion in Triest) sind in der ganzen Welt berühmt.


  Produkte: Polenta, Montasio-Käse, geräucherter Quark, Gemüse, Gänsesalami, Schweinefleisch und -schinken, Honig, Wein, Olivenöl, Schnäpse.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Bombolotti di ricotta m pl: kleine, in Öl gebackene Bällchen aus Quark, Brot und Käse


  Capesante graten w pl: Jakobsmuscheln mit Knoblauch, Petersilie und mit Semmelbrösel bestreut im Ofen gebacken


  Granzievola a la triestina w: Seespinne in der Schale serviert


  Frico m: Käseomlette (ohne Mehl und Eier)


  1. Gang (primo):


  Jota w: friulanische Bohnensuppe mit Gemüse, Polenta und Speck (auch als Hauptgericht)


  Riso e fasoi alla friulana m: im Ofen gekochter Auflauf mit Bohnen, Kartoffeln, Speck und Reis


  Gnocchetti di Gries m pl: Griesklößchensuppe


  Risotto di scampi m: Reisgericht mit Garnelen


  Brodeto triestino m: Fischsuppe aus Triest


  2. Gang (secondo):


  Gulash triestino m: Rindsgulasch


  Giambars m pl: in Weißwein gekochte Flusskrebse, mit Polenta serviert


  Rambasicci m pl: in Kohlblätter gewickelte Hackfleischröllchen


  Articiochi alla triestina m pl: mit Knoblauch und Petersilie gekochte Artischocken


  Dessert (dolce):


  Cialzons di Artu m pl: Teigtaschen aus Mehl und Ei, gefüllt mit Salzkartoffeln, zerkleinerten Äpfeln und Birnen, zerbröckelten Keksen, Petersilie, Minze, Melisse, Basilikum, Majoran, Zitronenkraut, Rosinen, geräuchertem Ricotta, Blockschokolade, Pflaumenmarmelade, Zucker und Zimt; nach dem Kochen in Wasser mit reichlich zerlassener Butter, Zimtpulver, Zucker und geriebenem geräucherten Ricotta serviert


  Crostui m pl: Teigstreifen mit Wein und Schnaps zubereitet und in Schweinefett ausgebacken


  Käse: Montasio m (pikanter Reibekäse); Caciotta caprina w (weicher Ziegenkäse).


  Getränke:


  Weißweine: Aquilea (leicht); Tocai di Lison (trocken, leichter Holzgeschmack); Traminer Riesling (weich, aromatisch); Verduzzo (süß oder trocken).


  Rotweine: Friuli Grave Merlot (trocken); Latisana-Cabernet (würzig, Duft nach Kräutern); Refosco (trocken, frisch); Isonzo (trocken, säuerlich, moussierend, rot und weiß).


  Emilia Romagna (Emilia-Romagna)
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  Die Emilia-Romagna grenzt im Norden an den Po, im Osten an das Adriatische Meer und im Süden an den Apennin sowie an die Republik San Marino. Die Gegend von Emilia war unterteilt in reiche Herzogtümer (Este, Farnese), deren Köche viel zu einem anspruchsvolleren Speiseplan beigetragen haben. Die Romagna hingegen war dem Kirchenstaat unterstellt, der die Zubereitung der Speisen eher der ländlichen Bevölkerung überließ. Viele Gerichte sind heute noch deftig bäuerlich. Die Emilia-Romagna ist dank Ferrari und Lamborghini die drittwohlhabenste Region Italiens. Der Balsamessig (aceto balsamico), der Parmaschinken und -käse (Prosciutto di Parma, Parmiggiano Reggiano) und die Barilla-Nudel sind über die Grenzen hinaus bekannt.


  Produkte: Käse, Schinken, Speck, Essig, Wein, Produkte vom Schwein (Mortadella, Zampone), Nudeln (auch frisch).


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Mousse di Mortadella w: Mortadella (große, würzige Wurst vom Schwein), Parmesankäse und geschlagene Sahne, mit Toastscheiben serviert


  Borlenghi m pl: Pfannkuchen, eingerieben mit Speck, Knoblauch und Rosmarin, mit Schafskäse bestreut


  Piadina romagna w: mit Schinken, Käse oder Schokoladencreme gefüllte Fladen (auch an Stelle des Brotes serviert; wird auch an Straßenständen verkauft)


  Culatello m: Schinken vom Schweinehinterschenkel, mit ciabatta (flaches Weißbrot) serviert


  1. Gang (primo):


  Zuppa di farro con castrato w: Dinkelsuppe mit Hammelfleisch


  Cappeletti all’emiliana m pl: dreieckige Ravioli, gefüllt mit Rind-, Schweine- und Kalbfleisch, Schinken und Parmesan, in Fleischragoutsoße


  Panzerotti piacentini m pl: leichte Pfannkuchen, gefüllt mit Ricotta romana fresca (feiner Quark), Mascarpone, Parmesan, Spinat und Mangold, in Hackfleischsoße serviert


  Tagliatelle alla bolognese w pl: Bandnudeln mit Hackfleischsoße (Rindfleisch, Speck, Nelken, Tomaten aus der Dose und Parmesan)


  2. Gang (secondo):


  Carpaccio di spigola con spinaci m: feine Scheiben vom rohen Seebarsch mit frischem Spinat


  Cappone all’olio m: gekochter, kurz angebratener Kapaun in Kapern-Sardellen-Zitronensoße


  Cotechino con fagioli alla reggiana m: Kochwurst aus Schweinefleisch auf Bohnenbett


  Zampone modenese con umido di lenticchie m: Schweinefuß mit Linsen in Tomatensoße


  Dessert (dolce):


  Amaretti di Modena m pl: Eischaum-Mandelkekse (oft zum Kaffee serviert)


  Spongata di Brescello w: Gebäck mit Honig, Mandeln, Nüssen, Pinienkernen, Rosinen, Nelken, Zimt, Muskatnuss, Zitronat und Marmelade


  Zabaglione m: Weinschaumcreme mit Ei und Zucker


  Zuppa inglese w: Löffelbiskuittorte mit Kakao und Sassolino (Anislikör) oder Alchermes (Likör aus Zimt, Nelken, Kardamon, Rosenwasser und Vanille)


  Käse: Caciotta del Monte Lazzarina w (weicher Kuhmilchkäse); Parmigiano Reggiano m (würziger Reibekäse aus Kuhmilch, DOP-Käse = denominazione d’origine protetta, geschützte Herkunftsbezeichnung); Pecorino del Pastore m (Ziegenkäse, auch einige Monate gereift oder frisch); Robiola di Castel San Giovanni w (Kuhmilchkäse, mild, auch in Öl eingelegt, bei der Zubereitung wird die Milch von verschiedenen Tageszeiten verwendet, da sie einen jeweils anderen Fettgehalt aufweist – wie beim Parmigiano, der aus Morgen- und Abendmilch hergestellt wird.)


  Getränke:


  Weißweine: Albana di Romagna DOCG (lieblich, süß); Bainco di Castelfranco Emilia (leicht, prickelnd); Colli di Rimini (fruchtig, delikat).


  Rotweine: Lambrusco di Sorbare DOC (Schaumwein, prickelnd); Cagnina DOC (vollmundig).


  Schnäpse: Grappa di Fortana u. a.


  Liköre: Nocino (Nusslikör).


  Piemonte (Piemont)


  [image: image]


  Das Piemont reicht im Norden von sehr hohen Bergen bis zu den Ebenen um den Fluss Po. Hier finden sich also Erzeugnisse aus den Hügeln, Seen (Lago Maggiore) und Wäldern (tartufo: Trüffel) und aus den Weinbergen und Obstplantagen. Piemont ist für seine Weine berühmt und außerdem eines der größten Reisanbaugebiete. Daneben machen Unternehmen wie Fiat, Lancia, Olivetti und Ferrero die Region zu einer der reichsten Italiens.


  Produkte: Reis, Trüffel, Kastanien, Süßwasserfisch, Rindfleisch, Kaninchen, Käse (besonders Ziegenkäse), Wein, Schnaps, Geflügel.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Acciughe al verde w pl: Sardellen mit Petersilie, gelber und roter Paprika in Öl und Essig


  Antipasto ai peperoni m: gegrillte rote und gelbe Paprika in Öl


  Bagna caoda w: Soße aus Öl, Knoblauch und Sardellen, in die Gemüse oder Brotstückchen getaucht werden


  Crostini ai tartufi m pl: getoastete Brotscheibchen mit Trüffel-Sardellen-Paste


  1. Gang (primo):


  Agnolotti m pl: rechteckige Ravioli, je nach Ortschaft gefüllt mit Rinder- oder Schweinehackfleisch oder Kaninchen mit Spinat oder mit erbette (wie zarter Spinat) und natürlich Parmesan, mit zerlassener Butter und Salbei serviert


  Gnocchi all’Ossolana m pl: Kartoffel-Kastanien-Kürbis-Klößchen in Pilzsoße


  Paniscia di Novara w: Reisgericht mit Bohnen, Weißkraut, Tomaten, Salami und Speck


  Risotto alla piemontese m: einfacher Risotto mit Parmesankäse


  Risotto ai filetti di trota m: Risotto mit Forellenfilets


  Tagliatelle di Novegigola w pl: Bandnudeln aus Weizen- und Kastanienmehl in Lauchsoße


  2. Gang (secondo):


  Anguilla in umido con polenta w: Aal in Weinsoße mit Polenta


  Coniglio all’Astigiana m: Kaninchen in Wein gekocht, mit Kräutern (Lorbeer, Petersilie, Salbei, Rosmarin)


  Filetto di pesce persico dorato m: panierter Flussbarsch (vielleicht mit einer insalata mista, gemischter Salat, die dazubestellt werden muss!)


  Oca farcita alla Novarese w: mit Kalbfleisch und Reis gefüllte Gans


  Pollo alla Marengo m: in Weißwein und Tomaten gekochtes Huhn mit Flusskrebs (auf einer Toastscheibe mit Spiegelei serviert)


  Bollito misto piemontese m: Fleischtopf mit verschiedenen gekochten Fleischsorten (Rinderzunge, Kochwurst vom Schwein, Huhn, Kalbfleisch) und Gemüse (Karotten, Stangensellerie, Zwiebel), mit salsa verde serviert (Petersilie, Kerbel, Sardellen, Kapern, Brot, Zitrone, Essig und Öl)


  Lumache al Barbera w pl: Weinbergschnecken in Barbera-Rotwein


  Ossibuchi di tacchino m pl: Truthahnhaxe (z. B. mit Zimt, Anis und Brandy), auch vom Kalb (ossobuco)


  Dessert (dolce):


  Bonet piemontese m: Schokoladentörtchen mit amaretti (Mandelkekse) und Rum


  Krumiri di Casale m pl: Vanillekekse (halbmondförmig als Spritzgebäck)


  Marrons glacé m pl: karamellisierte, geschälte Kastanien


  Torrone d’Alba m: Nuss-Honig-Zucker-Schnitten mit Eiweiß auf Oblaten


  Torta giandula w: Schokoladen-Nuss-Kuchen mit Cognac und Maraschino (Kirschlikör)


  Käse: Bettelmatt m (weicher Bergkäse); Boves m (Kuhmilchkäse mit geringem Anteil an Ziegen- oder Schafsmilch, rund, mild); Bruss di Castelmagno m (in Schnaps oder Rum eingelegte, weiche Käsewürfel); Caprino al Pepe di Bagnolo m (weicher, pikanter Ziegenkäse mit Pfeffer).


  Getränke:


  Weißweine: Asti Spumante DOC (weißer, feiner, delikater Schaumwein); Canavese bianco DOC (trocken, mild); Colli Trotonesi DOC (kräftig).


  Rotweine: Barbera del Monferrato (trocken, manchmal leicht moussierend); Barolo (vollmundig, trocken); Dolcetto d’Alba (trocken, leicht bitter); Freisa di Chieri (aromatisch, lieblich); Grignolino d’Asti (trocken, angenehm bitterer Nachgeschmack).


  Liguria (Ligurien)
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  Ligurien ist eine Hügellandschaft, die sich bis zum Meer erstreckt. Es fehlen große Flächen für Weidewirtschaft, die Küche weist deshalb weniger Fleischgerichte, dafür aber schmackhafte Speisen mit aromatischen Kräutern auf. Basilikum, Rosmarin, Majoran, Salbei oder Borretsch wachsen an den felsigen Hängen. Das Pesto genovese (Basilikumpaste) ist mittlerweile in fast jedem Supermarkt Europas erhältlich. In den ligurischen Gerichten finden Sie Fisch, Gemüse, Pizzabrote und -fladen und natürlich viel Olivenöl und Parmesankäse.


  Produkte: Kräuter, Ziegenkäse, Pilze, Nudeln, Pizza, Obst, Gemüse, Honig, Meeresfisch, Meeresfrüchte, Bier.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Antipasto di moneglia m: frittierter und anschließend marinierter Karpfen


  Cappon magro m: Knurrhahn (Fisch), Hummer, Garnelen und getrocknete Thunfischscheiben, eingelegt in Gemüse (z. B. Blumenkohl, Artischocken, Karotten, Bohnen, Pilze) und Essig


  Cundijun m: Salat mit Tomaten, Paprika, Gurken, Basilikum, Oliven, Rucola, Sardellen, hart gekochten Eiern, Origano und Knoblauch


  Melanzane sott’olio w pl: in Öl eingelegte Auberginen


  Panissa w: Paste aus Kichererbsen (ceci)


  Stecchi ripieni m pl: in Béchamelsoße eingelegte und anschließend frittierte Spieße aus Hühnerleber, Hühnerhoden und Bohnen


  1. Gang (primo):


  Bacilli accomodè m pl: Bohnensuppe mit Tomaten, Weißwein, Rosmarin und Thymian


  Corzetti alla polceverasca m pl: Nudeln in Scheibenform mit Fleischsoße


  Pansoti di magro m pl: Ravioli mit Gemüse (Borretsch, Mangold, Kräuter) und Quark gefüllt in Nusssoße


  Trofie alla ligure w pl: gedrehte Nudeln aus Hartweizengrieß in Oliven-Tomatensoße, mit geriebenem Schafskäse; auch mit Basilikum-Pesto


  2. Gang (secondo):


  Arrosto alla genovese m: gekochtes Kalbfleisch in Zwiebelsoße


  Baccalà all’agrodolce m: Stockfisch mit Pilzen in Tomaten-Weinsoße


  Burridda ligure w: Ragout mit Meeresfrüchten (Tintenfisch, Garnelen, Messermuscheln) in Pilzsoße


  Coniglio alla sanremese m: in Wein gekochtes Kaninchen mit schwarzen Oliven


  Caprette con patate al forno w pl: junge Ziegen mit Ofenkartoffeln


  Pesce spada con pinoli, olive e capperi m: Schwertfischfilets in Wein mit Pinienkernen, Oliven und Kapern


  Brot und Pizza:


  Focaccia al basilico w: Hefefladen mit Basilikum


  Pizza al pesto m: Pizza mit Basilikum-Pesto


  Pisciadela w: Pizza mit Tomatensoße, Oliven und Kapern


  Torta di carciofi w: Artischockenkuchen


  Dessert (dolce):


  Anicini m pl: Anisplätzchen


  Budino al latte m: Vanillepudding


  Castagnaccio m: Kastanienkuchen


  Pandolce Genovese m: süßer Hefekuchen mit kandierten Früchten


  Käse: Caciotta di Brugnato w (würziger, fetthaltiger Kuhmilchkäse); Caprino m (Ziegenkäse, weich oder zum Reiben); Formagetta di mucca m (rötlicher Kuhmilchkäse von Piemontkühen); Pecorino m (Schafskäse); Ricotta w (Magerquark, Frischkäse).


  Getränke:


  Weißweine: Cinque Terre (delikat, trocken, in den Hügeln um Cinque Terre angebaut); Colline Savonesi (Perlwein, delikat); Golfo dei Poeti (Perlwein, weiß oder rosé, auch als Rotwein); Lumassina (trocken, Aroma nach Kräutern und Wiesenblumen, auch als Rosé und Rotwein).


  Rotweine: Granaccia (trocken); Vino Rossese di Dolceacqua (trocken, dunkelrot bis violett).


  Schnäpse: Grappa di Bianchetta Genovese (aus Weintrauben bzw. Treben); Grappa di Cinque Terre; Grappa di Rossese.


  Liköre: Amaretto di Sassello (Mandellikör).


  Toscana (Toskana)
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  Die Toskana, das Land der Etrusker, ist eine der berühmtesten Regionen Italiens. Sanfte, grüne Hügel, von Pinien und Zypressen bestanden, erstrecken sich bis zur toskanischen Küste mit kilometerlangen Sandstränden. In den Hügeln wachsen Wein und Oliven. Südlich von Arezzo grasen die Chianina-Rinder. Die toskanische Bevölkerung war vor dem Tourismus eher arm und lebte in bescheidenen Verhältnissen. Dementsprechend ist die Küche heute noch einfach mit nur wenigen Zutaten. Vor allem Suppen und Wild stehen auf dem Speiseplan. Manche Gerichte bestehen sogar nur aus Brot (acquacotta, panzanella) mit wenig Öl oder Kräutern. Berühmte Künstler, z. B. der Maler und Bildhauer Michelangelo oder Leonardo da Vinci, sind in dieser Region geboren.


  Produkte: Getreide, Salami und Wurstwaren, Rindersteak, Wildschwein, Ente, Kaninchen, Wein, Oliven, Olivenöl, Brot.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Crostini dei butteri m pl: geröstetes Brot mit Leberpastete (Huhn, Kaninchen, Schweinefleisch); crostini gibt es auch mit frischen Tomaten oder weißen Bohnen, als Grundlage dient immer gutes Olivenöl


  Fettunta w: geröstete Brotscheiben mit Knoblauch und frisch gepresstem Olivenöl


  Panzanella w: Brotsalat mit Tomaten, Gurken, Basilikum und Zwiebeln


  1. Gang (primo):


  Pappa al pomodoro w: Tomatensuppe, eingedickt mit Brot


  Minestra di ceci w: Kichererbsensuppe


  Pappardelle all’aretina w pl: breite Bandnudeln mit Entenfleisch, auch mit Wildschwein- (cinghiale), Kaninchen- (coniglio) oder Hasenfleisch (lepre)


  Risotto al nero m: Reis mit Tintenfisch (samt Tinte) und Spinat


  2. Gang (secondo):


  Bistecca all fiorentina w: großes, zartes, saftiges Rindersteak (T-Bone-Steak) vom Chianina-Rind


  Cinghiale alla cacciatora m: Wildschwein nach Jägerart (in Rotwein eingelegt, gekocht)


  Rosticciana w: gegrilltes Schweinskotelett mit Rosmarin


  Trippa alla fiorentina w: Kuttelneintopf (Tomaten, Zwiebeln, Karotten, Stangensellerie)


  Dessert (dolce):


  Cantuccini di Prato m pl: harte Mandelkekse, die in Vin Santo eingetaucht werden


  Il castagnaccio m: Kastanienkuchen mit Pinienkernen


  Zuccotto m: Biskuittörtchen mit Schokolade, Marsala und kandierten Früchten (Kirsche, Zitronat)


  Käse: Brusco (gereift, würzig); Cacciotta della Lunigiana (salziger Frischkäse); Pecorino (Schafskäse in verschiedenen Varianten, frisch oder gereift, in der gesamten Toskana und Mittelitalien weit verbreitet); Ravigiolo di pecora (frischer, weicher Schafskäse); Stracchino (Crescenza) (zart, süßlich, weich).


  Getränke:


  Weißweine: Bolgheri Bianco (trocken, harmonisch); Capalbio Bianco (frisch, fruchtig); Vin Santo (süß, vollmundig, in den Vin Santo werden die cantuccini, Mandelkekse, getaucht, als Dessert).


  Rotweine: Chianti Classico (trocken, weich, je weicher, desto älter); Brunello di Montalcino (kräftig, trocken); Rosso di Montepulciano (trocken, vollmundig).


  Umbria (Umbrien)
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  Umbrien besteht vorwiegend aus Hügeln und Bergen und ist die einzige Region Italiens, die keine Anbindung ans Meer hat. Viele Rezepte haben sich aufgrund der geografischen Lage seit dem Mittelalter nicht wesentlich verändert (vgl. panpepato). Es wird behauptet, dass aus dieser Zeit die vielen am Spieß gegarten Speisen stammen, da damals auf offenem Feuer gebraten wurde. Man findet vorwiegend Gerichte aus Schafs- und Schweinefleisch oder Bohnen und Nudelgerichte. Frischen Fisch gibt es nur aus dem großen Trasimeno-See. Umbrien ist aber auch für seine Trüffel und seine Salami (Salame di Norcia) berühmt.


  Produkte: Salami, Wurstwaren, Schinken, Trüffel, Olivenöl, Wildschwein, Hasen, Kaninchen, Käse.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Crostini al tartufo m pl: geröstete Brotscheiben mit Trüffelpastete


  Crostini alla norcia m pl: in Wein getauchte Brotscheiben mit Sardellen, Trüffel und Hühnerleber


  Antipasto umbro m: Vorspeisenteller mit Salami, Wurst (capocollo: Wurst aus dem Halsteil des Schweines), Speck, Schinken und Ziegenkäse


  1. Gang (primo):


  Minestra con i ceci w: Kichererbsensuppe


  Ciriole aglio, olio e pomodoro w pl: Nudelgericht (dicke Spaghetti) mit Knoblauch, Öl, Tomaten und Pfefferschoten


  Pappardelle con la lepre w pl: Bandnudeln mit Hasenfleischsoße


  Strangozzi con trota e tartufo nero m pl: Nudelgericht (dicke, kurze Fadennudeln) mit Forelle und schwarzem Trüffel


  2. Gang (secondo):


  Coniglio al pomodoro m: in Wein- und Tomatensoße gekochtes Kaninchen


  Oca arrosto w: mit Hackfleisch und Gewürzen gefüllte und gebratene Gans


  Piccione alla ghiotta m: am Spieß gebratene Taube


  Porchetta w: Spanferkel mit Kräutern (wird warm und kalt gegessen)


  Spiedini di granocchia m pl: Froschschenkelspieße (zum Volksfest sagra)


  Dessert (dolce): Il panpepato m: Nuss-Schokoladenkuchen mit einer Prise schwarzem Pfeffer


  Pere al sagrantino w pl: in Sagrantino-Wein gekochte Birnen


  Fichi girotti m pl: getrocknete Feigen mit Nüssen und Kakao


  Käse: Caciotta al tartufo w (mit geriebenem Trüffel); Ricotta salata w (gereifter Quark zum Reiben); Pecorino umbro m (Schafskäse).


  Getränke:


  Weißweine: Colli Altotiberini (trocken, leicht); Colli Amerini (trocken, bitterer Nachgeschmack); Colli di Trasimeno (frisch, harmonisch, auch als Perlwein). Diese DOC-Weine gibt es als Rotweine, Rosé oder Perlweine).


  Rotweine: Montefalco Sagrantino DOCG (trocken, fruchtig mit Brombeeraroma); Torgiano rosso riserva (fruchtig, würzig); Orvieto (trocken, fein, leicht).


  Schnäpse: Grappa di Grechetto (aus Weintrauben); Grappa di Sagrantino, Sagrantino (als süßer Likör).


  Marche (Marken)
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  Diese Region befindet sich an der Grenze vom Norden zum Süden Italiens, verfügt über rege und elegante Küstenzentren, weite Weideflächen in den dahinterliegenden Hügeln und zahlreiche kleine Gehöfte in den flacheren Landstrichen. All diese Faktoren spielen bei der Speiseauswahl und Zubereitung eine Rolle. Aus den Bergen kommen die eher deftigen, würzigen Wurstwaren (porchetta: Spanferkel) und saftiges Rindfleisch (tournedos alla Rossini: geschmortes Rinderfilet), in den Hügeln gedeihen große, schmackhafte Oliven, die in vielen Rezepten Verwendung finden. An der Küste werden alle Schätze des Meeres (Krusten- und Schalentiere, Fische jeder Art) in die markesische Küche integriert (brodetto di mare: Fischsuppe).


  Produkte: Pilze, Trüffel, Schweine- und Rindfleisch, Wurst, Schinken, Oliven, Olivenöl, Fisch, Meeresfrüchte, Schafskäse, Honig.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Olive All’Ascolana w pl: panierte, mit Rind-, Kalb- und Hühnerfleisch gefüllte Oliven


  Caprino fresco, tiepido m: frischer, warmer Ziegenkäse (meist garniert mit Salat oder Oliven)


  Cozze ripiene w pl: mit Rohschinken, Tomaten und Semmelbrösel gefüllte Miesmuscheln


  1. Gang (primo):


  Calcioni m pl: runde, mit Schafskäse und Parmesan gefüllte Blätterteigtaschen; werden in einer Soße aus Rindfleisch und Tomaten serviert (die Fleischstücke werden als 2. Gang gereicht)


  Spaghetti mari e monti m pl: Spaghetti mit Tintenfischen und Pilzen


  Vincisgrassi m pl: Lasagne mit Kalbfleisch, Hühnerleber, Pilzen, Trüffeln, Rohschinken, Tomaten und Parmesan, benannt nach dem österreichischen Offizier Windisch-Grätz (vincisgrassi)


  Frascarelli m pl: Weizenmehlsuppe mit Reis und Tomaten-Specksoße


  2. Gang (secondo):


  Brodetto all’Anconetana m: Fischeintopf mit Rotbarsch, Tintenfisch, Garnelen u. a. (je nach Region), auf Brot oder auch als Soße für Nudelgerichte


  Coniglio in porchetta m: Rollbraten vom Kaninchen mit Speck, Salami und gekochtem Schinken


  Naselli alla Marchigiana m pl: in der Pfanne gebratener Schellfisch (Müllerin Art) mit Sardellen


  Pollo in potachio m: in Weißwein gekochtes Huhn mit Rosmarin


  Spigola al radicchio rosso w: Seebarsch in Rotwein mit rotem Radicchio (bitterer Salat, gekocht)


  Tournedos alla Rossini m pl: in Rotwein gekochtes Rinderfilet mit Pilzen und Schinken


  Dessert (dolce):


  Bostrengo m: Reistorte mit Orangen- und Zitronenschalen, Pinienkernen, Rosinen, Schokolade, Kaffee, Feigen und Rum


  Funghetti di Offida m pl: Anisplätzchen (sehen aus wie große Champignons)


  Salamino di ficchi m: wie eine Salami gerollte getrocknete Feigen, Mandeln und Haselnüsse mit sapa (gekochter Most) und Mistrà (Anislikör)


  Käse: Caciotta di Urbino w (frischer Schafskäse, 80%); Caciotta di Montefeltro w (frischer Schafskäse, schon von Michelangelo geschätzt!).


  Getränke:


  Weißweine: Colli Pesaresi (ausgewogen, trocken); Bianchello del Metauro (frisch, delikat); Verdicchio di Castelli di Jesi (frisch, weich, Mandel-Pfirsich-Note).


  Rotweine: Rosso Conero (trocken, würzig, fruchtig); Lacrima di Morro d’alba (trocken, blumig); Vernaccia di Serrapetrona DOCG (Schaumwein, als Dessertwein getrunken).


  Liköre: Nisetta (Anis); Balsamo cagliostro (Lakritz); Mistrà (Anis); Sapa (gekochter Weißweinmost); Vino cotto (im Kupferkessel gekochter Wein, nur für den Hausgebrauch, darf nicht verkauft werden!).


  Lazio (Latium)
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  Die Landschaft der Region Latium ist vielfältig und dank vulkanischen Ursprungs sehr fruchtbar. Sanfte Hügel führen in die Ebenen bis ans Meer, wo Wein und Gemüse angebaut werden. Mit 7,6% der gesamten Weinproduktion ist das Latium eines der größten Weinanbaugebiete Italiens. Das Gemüse wird in großer Vielfalt täglich auf die Märkte der Hauptstadt Rom und in andere Städte geliefert und bereichert die teils immer noch einfachen Gerichte. Die päpstlichen und fürstlichen Rezepte des alten Rom haben die latialische Küche nicht nachhaltig beeinflusst, auch wenn das Sprichwort sagt: »Chi se vò imparà a magnà, da li preti bisogna che va.« (Wer gute Küche lernen will, der muss zum Pfarrer gehen.)


  Produkte: Büffelmozzarella, Wurstwaren vom Pferd, Schwein, Rind und Schaf, Schafskäse, Olivenöl, Wein, Marmelade aus Kiwis und Feigen, Waldbeerenlikör, Nusslikör.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Fior di zucca fritti m: frittierte Kürbisblüten


  Bucatini alla matriciana m pl: röhrenförmige lange Nudeln mit Pökelfleischsoße


  Carciofi alla romana m pl: in Öl sautierte Artischocken mit Knoblauch und Minze


  1. Gang (primo):


  Panzerotti alla Romana m pl: Teigtaschen mit Groviera-Käse (scharf-würzig)


  Penne all’arrabbiata w pl: Rohrnudeln mit scharfer Pfefferschotensoße


  Gnocchi alla romana m pl: gekochte Griesscheiben mit Parmesan und Butter


  2. Gang (secondo):


  Abbacchio alla cacciatora w: Lamm mit Knoblauchsoße


  Pollo con i peperoni m: gekochtes Huhn mit Gemüsepaprika


  Saltimboca alla romana m: Kalbsfilet mit Schinken und Salbei in Butter angebraten


  Il fritto alla romana m: frittierte Teile (Bries, Hals, Kopf) vom Lamm, Schwein oder/und Rind mit Artischocken, Zucchini oder anderem Gemüse


  Dessert (dolce): Pangiallo m: Gebäck mit Haselnüssen, Pinienkernen, Rosinen, Mandeln, Honig und Kakao


  Käse: Pecorino alla romana (gesalzener Schafskäse, zum Reiben); Mozzarella di bufala (Büffelmozzarella).


  Getränke:


  Weißweine: Est Est di Montefiascone (weiß, feinperlig, trocken); Frascati (weiß, delikat, fein).


  Rotweine: Aleatico di Gradoli (rubinrot fruchtig, frisch, samtweich); Castelli Romani (rot, weiß und rosé, frisch und fruchtig); Canaiolo (rot, aromatisch, lieblich); Vino fragolino (fruchtiger Dessertwein mit Walderdbeeren-Geschmack).


  Abruzzo (Abruzzen)
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  In den Abruzzen herrscht stark gebirgiges Gelände vor. Die Rezepte sind einfach und bodenständig und angereichert mit verschiedenen Gewürzen, z. B. dem Safran, der in der Provinz von L’Aquila angebaut wird. Die Region ist für seine Nudelsorten (maccheroni alla chitarra) und für die Gerichte mit Lammfleisch bekannt.


  Produkte: Schafsfleisch, Schafskäse, Trüffel, Safran, Nudeln, Honig.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipsto):


  Bruschetta alla salsiccia di fegato w: geröstete Brotscheiben mit Schweineleberwurst


  Scripelle Mbusse w pl: Hühnersuppe mit Pfannkuchenröllchen


  1. Gang (primo):


  Spaghetti con aglio, olio e peperoncino m pl: Spaghetti mit Knoblauch, Öl und Pfefferschoten


  Maccheroni all chitarra m pl: Fadennudeln mit Lamm-Schweinefleisch-Tomatensoße


  2. Gang (secondo):


  Pollo allo zafferano: in Sahne, Cognac und Fleischbrühe gekochtes Huhn, mit Safran gewürzt


  Agnello brodettato m: Lammgulasch mit Zitronensoße


  Salsicciotto di Torano m: leicht geräucherte Wurst vom Schwein


  Dessert (dolce): Parozzo m: Schokoladenkuchen


  Käse: Caciocavallo abbruzze m (von süß bis pikant); Caprino fresco m (frischer Ziegenkäse); Pampanella w (leichter, feiner Ziegenkäse); Scamorza abruzzese (in Salzlake gelegter, abgehangener Kuhmilchkäse in Birnenform).


  Getränke:


  Weißweine: Trebbiano d’Abruzzo (fruchtig, Apfelnote).


  Rotweine: Montepulciano d’Abruzzo (trocken, süffig).


  Molise (Molise)
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  Molise gehört, nach Val d’Aosta, zu der kleinsten Regionen Italiens. Die Landschaft ist vorwiegend gebirgig mit einem kurzen Küstenstreifen an der Adria. Die bäuerliche Kost beinhaltet vor allem Schweinefleisch und Schweinewurst (salsiccia paesana insaccata: reichlich gewürzte Salami, la ventriciana: scharfe Salami, le soppressate: dicke, große Salami vom Schwein), aber auch gesottenes Ziegen- und Schafsfleisch. An der Küste findet man naturgemäß Fisch in Suppen und Reisgerichten. Einige süße Backwaren sind charakteristisch, z. B. cauciuni, caragnole (Weihnachtsgebäck) oder die peccellate (Gebäck).


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Insalata di maiale w: gekochte Schweinsohren und -füße mit Stangensellerie, Öl und Knoblauch


  1. Gang (primo):


  Zuppa di lentichie / ortiche / pesce / zucchine w: Suppe mit Linsen (oder Brennessel / Fisch / Zucchini)


  Cicerchie e farina di granturco w pl: Wicken (ähnlich wie Kichererbsen) und Maismehl, wie eine dicke Bohnensuppe


  Cavatielli catenati m pl: Klößchen (Hartweizengrieß) mit Speck und Eiern


  2. Gang (secondo):


  Capra alla molisana w: in Rotwein (mit Lorbeer, Rosmarin und Salbei) eingelegtes Zicklein mit Tomaten


  Brasciole w pl: Kalbfleischrouladen


  Scampi ubriachi m pl: Hummer in Cognac mit Zwiebeln, Petersilie, Knoblauch und grüner Paprika


  Dessert (dolce):


  Cauciuni: mit Kichererbsen gefüllte, frittierte Teigtaschen


  Caragnole: Teigröllchen mit Weißwein und Honig (Weihnachtsgebäck)


  Peccellate: mit Weingelee und Marmelade gefülltes Gebäck


  Käse: Burrino m (schmackhafter Kuhmilchkäse); Caciocavallo m (weicher, milder Kuhmilchkäse); Scamorza molisana (süßer, milder, in Salzlake gelegter Käse in Birnenform).


  Getränke:


  Weißweine: Molise greco bianco frizzante (trocken, ausgewogen); Biferno bianco (frisch, trocken).


  Rotweine: Tintillia del Molise (trocken); Pentro di Isernia (trocken, samtig).


  Puglia (Apulien)
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  Apulien ist eine heiße und sonnenverwöhnte Gegend mit Anbindung ans Meer. Auf weiten Ebenen wird viel Getreide, Oliven und Wein angebaut. Der Speiseplan bietet reichlich Fisch und Meerestiere, aber auch Kaninchen, Lamm und zahlreiche Nudelgerichte mit Gemüse.


  Produkte: Oliven, Olivenöl, Nudeln, Wein, Fisch, Meeresfrüchte.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Alici marinate w pl: marinierte Sardellen


  Pittole w pl: kleine, frittierte Häppchen (Oliven, Tomaten, Kapern, Peperoni in Teigmantel)


  1. Gang (primo):


  Cavatelli e rucola m pl: dicke, kurze Rohrnudeln mit Rucola und Schafskäse


  Tubettini alle cozze m pl: kurze Rohrnudeln mit Miesmuscheln in Tomatensoße


  Sformato di pasta con le melanzane m: Nudelauflauf mit Auberginen


  Orecchiette con cima di rapa w pl: muschelförmige Nudeln mit Rübenspross


  2. Gang (secondo):


  Polipo a pignatu m: gedünstete Krake


  Coniglio alla contadina m: Kaninchen nach Bauernart (im Ofen mit Kartoffeln gebraten)


  Agnello e salsiccia con funghi m: Lammfleisch mit Schweinswürsten und Austernpilzen, im Ofen gebraten


  Dessert (dolce): Torta di mandorle w: Mandelkuchen


  Käse: Burrata w (weicher Kuhmilchkäse, wie Mozzarella); Pecorino Foggiano m (Schafsmilchkäse weich oder hart, gereift); Scamorza w (weich, in Salzlake gelegt); Cacioricotta w (gesalzener Quark von Ziegen-, Schafs- oder Kuhmilch).


  Getränke:


  Weißweine: Castel del Monte Sauvignon frizzante DOC (feinperlig, trocken, intensiver Geschmack); Salice Salentino Bianco DOC (frisch, fruchtig); Lizzano Bianco DOC (leicht, frisch, trocken).


  Rotweine: Aleatico di Puglia DOC (fein, leicht süßlich); Brindisi Rosso Riserva DOC (samtig, weich, intensiv); Lizzano Malvasia Nera Superiore DOC (samtig, aromatisch, trocken).


  Campania (Campania)


  [image: image]


  Diese Region (vor allem um Neapel) ist die Heimat und der Ursprungsort einer Speise, die um die ganze Welt gegangen ist: die Pizza! Dabei handelt es sich um ein altes Rezept, dass auch im Rom der Antike schon verwendet wurde. Der Legende nach ist Margherita von Savoyen Erfinderin der Pizza mit den drei Nationalfarben Italiens: rot (Tomaten), weiß (Mozzarella) und grün (Basilikum), die heutige Pizza Margherita. Der Landstrich ist fruchtbar und die Küstengegend (Amalfi) erlebte schon bald einen regen Handel durch die Schifffahrt.


  Produkte: Zitrusfrüchte (Zitronen aus Sorrento), Olivenöl, Oliven, Feigen, Büffelmozzarella, Tomaten, Nüsse, Fische, Meeresfrüchte.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Impepata di cozze w: in Suppe gekochte Miesmuscheln mit schwarzem Pfeffer


  Il ragù m: in Wein gekochtes Kalbfleisch (3 Stunden!), als Soße verwendet


  1. Gang (primo):


  Cannelloni alla napoletana m pl: dicke, große Rohrnudeln, gefüllt mit Ricotta, Parmesan, Schinken und Mozzarella in ragù (s. o.), im Ofen überbacken


  Linguine ai ricci di mare w pl: Bandnudeln mit Seeigeln


  Vermicelli alla vesuviana m pl: feine Bandnudeln mit einer Soße aus Tomaten, Kapern, grünen Oliven und scharfer Peperoni


  2. Gang (secondo):


  Coniglio all’ischitana m: Kaninchen in Weißwein und Tomatensoße (Insel Ischia)


  Scaloppine alla pucinella w pl: Kalbsschnitzel mit Tomaten, Rohschinken und Champignon (Pulcinella ist eine Figur aus der Commedia dell’Arte)


  Seppie ripiene alla pescatora w pl: Tintenfische gefüllt mit Meeresfrüchten, Brot und Parmesan; mit Pfefferschoten


  Crostata di mandorle e ricotta w: Mürbeteigboden mit Quark, Orangen, Mandeln, Pinienkernen und Sahne


  Dessert (dolce): Sciù al cioccolato m: mit Schokoladencreme gefüllte Brandteigkrapfen


  Käse: Bocconcini alla panna di bufala m pl (kleine Mozzarella vom Wasserbüffel); Pecorino fresco e stagionato m (frischer und gereifter Schafskäse); Provola affumicata w (geräucherte, milde Mozzarella); Ricotta di bufala w (Magerquark vom Wasserbüffel).


  Getränke:


  Weißweine: Campi Flegrei DOC (fruchtig, frisch); Castel San Lorenzo DOC (fruchtig, trocken, auch in rot, rosé, Muskat); Costa d’Amalfi DOC (fein, ausgewogen); Ischia DOC (trocken, frisch, wächst auf vulkanischem Gestein); Penisola Sorrentina DOC (mild, trocken).


  Rotweine: Aglianico del Taburno DOC (trocken); Piedirosso dei Campi Flegrei DOC (trocken, harmonisch); Castel San Lorenzo Barbera DOC (trocken, leicht säuerlich).


  Basilicata (Basilikata)
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  Die Basilikata (gelegen zwischen Stiefelspitze und Stiefelabsatz) hat Zugang sowohl zum tyrrhenischen als auch zum ionischen Meer. Aufgrund dieser leichten Erreichbarkeit auf dem Meerweg wurde die Region durch verschiedene Völker in ihrer Esskultur bereichert: die Griechen brachten die ersten Weinstöcke, die Schweden den Meerrettich, die Araber die Orangen, die Rosinen und die Mandeln und die Spanier die Paprikapflanze. Typisch für diese Gegend sind die vielen Nudelsorten (auch frische Nudeln), Brot und das Olivenöl.


  Produkte: Nudeln, Brot, Oliven, Olivenöl, Fisch, Meeresfrüchte, Wein, Käse, Kichererbsen, Schafs- und Ziegenfleisch.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Piatto di erbe alla lucana m: gekochte Auberginen, gelbe Paprika, Tomaten, Knoblauch, Zwiebeln; wird mit geröstetem Brot serviert (die Basilikata wird auch Lucania genannt, nach dem Volk der Lucaner)


  1. Gang (primo):


  Lagane e ceci w pl: hausgemachte Bandnudeln mit Kichererbsensoße


  Cavatelli e cime di rapa m pl: Teigklößchen mit Rübensprossen


  Fusilli alla rafanata m pl: Spiralnudeln mit Peperoni, mit einem Omelett aus Meerrettich und Schafskäse


  Strangolapreti alla potentina m pl: kleine Klößchen mit einer Soße aus Schweinefleisch, Speck, Tomaten, Schafskäse und Pfefferschoten


  L’imbrogliata w: dicke Gemüsesuppe mit roten Bohnen, Zucchini, Zwiebeln, Kartoffeln, Kohl und Brot


  2. Gang (secondo):


  Agnello saporito m: Lammkeule mit Sardellen und Rosmarin


  Baccalà alla lucana m: Stockfisch mit in Essig eingelegter, gelber Paprika


  Capretto al forno con muscari m: Ziegenbraten (im Ofen gebacken) mit Traubenhyazinthen (Wildzwiebel), überbacken mit eingeweichtem Weißbrot und Schafskäse


  Ciambotella w: Brot, gefüllt mit gekochter gelber Paprika, Hartwurst, Zwiebeln, Tomaten und Ei


  Involtini di pesce spada alla maniera di scilla m pl: Schwertfischröllchen, gekocht in einer Soße aus Tomaten, Petersilie, Kapern, grünen Oliven, scharfer roter Paprika und gefüllt mit eingeweichtem Brot und Parmesan


  Dessert (dolce):


  Crema di castagne e vino cotto w: Kastaniencreme und Dessertwein (gekochter Most)


  Fragole d’amore lucano con cotto di fichi d’India w pl: Erdbeeren mit Zitrone, Himbeeressig und Kaktusfeigenmarmelade, mit Staubzucker bestreut


  Käse: Formaggio dei »Zaccuni« m (gereifter Ziegenkäse, kräftig); Padraccio m (frischer Ziegen-Kuhmilchkäse, leicht süßlich); Ricotta al peperoncino w (Frischkäse, Ziege und Kuh, mit Pfefferschoten, scharf); Toma m (feiner Schafsmilchkäse).


  Getränke:


  Weißweine: Basilicata IGT (trocken, auch als Rotwein); Grottino di Roccanova IGT (frisch, feinperlig).


  Rotweine: Aglianico del Vulture DOC (frisch, trocken, manchmal lieblich); Terre dell’Alta Val d’Agri DOC (fruchtig, abgerundet).


  Calabria (Kalabrien)
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  Kalabrien ist ein heißer, trockener und teilweise karger Landstrich. Die klimatischen Verhältnisse machten es notwendig, die Speisen gut zu konservieren und für die ertragsarmen Tage haltbar zu machen. Man findet hier deshalb viel in Öl eingelegtes Gemüse, Fleisch und sogar Fisch. In der Hitze gedeihen Zitrusfrüchte, Oliven und Wein. Die Küche ist herzhaft und würzig, vor allem Dank der Pfefferschoten, die in vielen Gerichten gerne verwendet werden.


  Produkte: Zitrusfrüchte, Wein, Oliven, Olivenöl, Gemüse, Auberginen, Fisch, Meeresfrüchte, Nudeln, Schafs- und Ziegenmilchkäse, Wurstwaren.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Pitta Pizzulata w: Fladen mit Tomaten und Pfefferschoten


  Melanzane imbottite w pl: mit Käse und scharfer Wurst gefüllte Auberginen


  1. Gang (primo):


  Cannaruozzi ¢ncipuddrati m pl: kurze Rohrnudeln mit geriebenem, hartem Schafskäse, Tomaten und Pfefferschote


  Fusilli al gusto di cedro m pl: Spiralnudeln mit Pilzen und Zitrone (vom Zitronatbaum)


  Pasta col finocchio selvatico w: Nudeln mit wildem Fenchel


  2. Gang (secondo):


  Calamari saporiti m pl: mit Pfefferschote gewürzte, in der Pfanne gebratene Garnelen


  Costolette di agnello alla Catanzarese m pl: Lammkoteletts mit Sardellen und in Öl eingelegten Pilzen und Artischocken


  Tonno alla calabrese m: frischer Thunfisch mit Pilzen und Speck


  Dessert (dolce):


  Cannariculi tradizionale m pl: mit Zimt, Nelken, Orangenschalen, Vanille und Wein gewürztes, frittiertes Gebäck


  Crostata al limone w: Zitronenkuchen (Mürbeteigboden mit Zitronencreme)


  Käse: Furmaggiu du quagliu m (sehr scharfer Kuh-Ziegenkäse); Musulupo del Aspromonte m (milder Schafs- und Ziegenkäse); Ricotta affumicata w (mit Orangenbaumholz geräucherter Käse aus Kuh- und Ziegenmilch).


  Getränke:


  Weißweine: Bivogni DOC (frisch, fruchtig, auch als Rotund Roséwein); Greco di Bianco DOC (fruchtig, weich).


  Rotweine: Donnici DOC (trocken); Lamezia DOC (trocken, kräftig); Sant’Anna di Isola Cap Rizzuto (trocken, vollmundig).


  Sicilia (Sizilien)
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  Sizilien liegt nahe der afrikanischen Küste und nicht weit von Griechenland entfernt. Die Einflüsse der arabischen und der griechischen Kultur (und Besatzungsmacht) haben bis heute ihre kulinarischen Spuren hinterlassen. Aus der arabischen Welt stammt das Marzipan (marzapane), zahlreiches Zuckerbackwerk, die Zitrusfrüchte und aus Afrika sogar das Zuckerrohr. Die Griechen haben Rezepte mit Oliven, Origano und Knoblauch eingebracht und den Sizilianern gezeigt, wie man Fleisch grillt. Die Spanier sollen für das zuvor gegrillte und dann in Öl eingelegte Gemüse verantwortlich sein. Eine Mischung aus arabischem, griechischem, französischem und spanischen Einfluss zeigt sich in den arancini (s. u.): Reis und Safran von den Arabern, Hackfleisch von den Franzosen, Tomaten von den Spaniern und Käse von den Griechen. Natürlich gibt es auf dieser Insel eine Vielzahl von Fischgerichten.


  Produkte: Schafs- und Ziegenkäse, Trockenfrüchte, Zitronenmarmelade, Oliven, Olivenöl, Orangen, Zitronen, Grapefruit, Mandarinen, Wein, Salami, Süßwaren (Mandelcreme, Schokoladensalami, Granatapfelsirup, Nüsse in Honig), Fisch, Auberginen, Pfefferschoten.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Arancini m pl: pyramidenförmige Reistörtchen mit Hackfleisch, Tomaten, Erbsen und Käse, paniert und in Öl frittiert (auch im Straßenverkauf erhältlich)


  Antipasto di tonno affumicato m: geräucherte Thunfischscheiben mit Zitronen und Olivenöl mariniert


  Cabucio m: warmes Weißbrot mit Tomaten, Sardellen und Origano gefüllt


  Rianata w: Fladen mit Tomaten, Sardellen, Origano und Schafskäse


  Parmigiana di Melanzane w: Auberginenauflauf mit Parmesan, Tomaten, Mozzarella und Ei


  1. Gang (primo):


  Pasta a Picchipacchiu w: dicke Rohrnudeln in Sardellen-Tomatensoße mit Basilikum und Auberginen


  Penne alla saracena w pl: kurze Rohrnudeln in roher Tomatensoße mit geriebenem Schafskäse, Petersilie und Pfefferminze


  2. Gang (secondo):


  Braciole alla siciliana w pl: aufgerollte Kalbsscheiben, gefüllt mit Rohschinken, Mozzarella, Käse und in Milch aufgeweichtem Brot, im Ofen gebacken


  Pesce spada alla siciliana m: in Weißwein und Tomaten gekochter Schwertfisch mit Knoblauch und Sardellen


  Sarde fritte w pl: in Mehl gewälzte und frittierte Sardinen


  Dessert (dolce):


  Cassata siciliana w: Biskuitkuchen mit Quarkfüllung, Schokoladenstückchen, kandierten Früchten und mit Zuckerglasur


  Pasta di mandorla w: überzuckertes Mandelgebäck


  Frutta martorana w: aus Marzipan geformte, farbige Früchte


  Käse: Palermitano m (kräftiger, würziger Kuhmilchkäse, einst als Zahlungsmittel für die Wohnungsmiete verwendet, da besonders wertvoll); Formaggio di capra »Padduni« m (kugelförmiger, milder Ziegenkäse); Provola w (birnenförmiger, milder, süßer Kuhmilchkäse, an einer Schnur aufgehängt).


  Getränke:


  Weißweine: Alcamo DOC (frisch, fruchtig); Contea di Sclafani DOC (fein, delikat); Mamertino di Milazzo DOC (fruchtig, trocken); Insolia Sicilia (delikat, frisch).


  Rotweine: Eloro DOC (robust, würzig); Riesi DOC (fein, trocken); Sambuco di Sicilia DOC (trocken, vollmundig); Santa Margherita di Belice DOC (trocken, charakteristisch).


  Liköre: Vino alla mandorla (Mandelwein); Rosolio di Mandarino (Mandarinenlikör); Liquore di Ficodindia (Kaktusblüten).


  Schnäpse: Averna (Kräuterbitter).


  Sardegna (Sardinien)
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  In Sardinien lebten und leben viele Menschen von der Weidewirtschaft mit Schafen, Ziegen und Rindern. Die Speisen sind einfach, weil Zeit und Gerätschaft meistens fehlen, um aufwendig zu kochen. Die Käsesorten der Insel haben den charakteristischen würzigen Geschmack der kargen, steinigen Weiden. Brot (es gibt über hundert Sorten!), Zwiebeln, Gemüse und Käse waren die Grundnahrungsmittel der Hirten. Fisch wird von den Sarden selbst erst seit etwa fünfzig Jahre verzehrt, da »alles, was vom Meer kam, böse war« (tutte quello che deriva dal mare è cattivo), denn Sardinien wurde oft von Piraten überfallen. Heute kann man in den noblen Küstenorten überall feine Fischgerichte genießen.


  Produkte: Käse von Schaf, Ziege und Rind, Wurstwaren, Wild, Schweinefleisch, Innereien, Kräuter, Brot, Safran.


  Spezialitäten:


  Vorspeise (antipasto):


  Antipasto di ovu ri tunnu m: Vorspeise aus Thunfischroggen mit Olivenöl und Zitrone


  Pane Guttiau m: geröstete Brotscheiben mit Salz und Olivenöl


  Faccia di Vecchia w: Hefefladen mit Origano bestreut


  1. Gang (primo):


  Pane frattau m: Suppe mit Brotscheiben, geriebenem Schafskäse und Tomaten


  Pane carasau m: dünnes Fladenbrot, fast so dünn wie Papier


  Malloreddus (gnocchi sardi) m: sardische Grießklößchen, serviert mit Tomatensoße und Hartwurst oder sardischem Schafskäse


  Riso alla pescatora m: Reis mit Muscheln, Tintenfisch, Garnelen und Tomaten


  2. Gang (secondo):


  Agnello con olive e finocchietti m: Lamm mit Oliven und Fenchel, mit Pfefferschoten; traditionell wird das Lammragout heiß auf einer Brotscheibe mit Käse auf dem Teller serviert, sodass der Käse schmilzt


  Cinghiale di montagna m: in Wein gekochtes Wildschwein mit schwarzen Oliven und Pfefferschoten


  Porceddu m: Spanferkel mit Myrte


  Dessert (dolce):


  Cocone bianco m: Kuchen mit Mandeln oder Nüssen und Rosinen


  Seada w: große, süße, frittierte Ravioli mit herbem Honig


  Suspìrus m pl: Eiweiß-Mandel-Plätzchen


  Käse: Bonassai m (Schafskäse, mild); Casu axedu m (Ziegenkäse, säuerlich oder scharf); Dolcesardo Arborea m (Kuhmilchkäse, mild, süß); Pecorino sardo m (sardischer Schafskäse, mild); Ricotta salata w (gesalzener Frischkäse oder gereifter Reibekäse).


  Getränke:


  Weißweine: Malvasia di Cagliari DOC (süßlich mit Geschmack nach bitteren Mandeln); Sardegna Semidano DOC (frisch, fruchtig, auch als Schaumwein).


  Rotweine: Cannonau di Sardegna DOC (leicht, Traubennachgeschmack); Girò di Cagliari (samtig, Dessertwein); Monica di Sardegna DOC (trocken).


  
    
      	
        

      

      	
        Italienisch – Deutsch

      
    


    
      	
        

      
    

  


  
    
      	
        a digiuno

      

      	
        nüchtern, mit leerem Magen

      
    


    
      	
        a persona

      

      	
        pro Person

      
    


    
      	
        a presto

      

      	
        bis bald

      
    


    
      	
        a scelta

      

      	
        nach Wahl

      
    


    
      	
        a tavola w

      

      	
        bei Tisch

      
    


    
      	
        abbacchio alla cacciatora m

      

      	
        Milchlammbraten mit Sardellen

      
    


    
      	
        abbacchio brodettato m

      

      	
        Milchlammfrikassee

      
    


    
      	
        abbacchio m

      

      	
        Milchlamm

      
    


    
      	
        abboccato

      

      	
        süffig

      
    


    
      	
        accendino m

      

      	
        Feuerzeug

      
    


    
      	
        acciuga, acciughe (a. alice, alici m) w

      

      	
        Sardelle(n)

      
    


    
      	
        acciugata w

      

      	
        Sardellensoße

      
    


    
      	
        accomodarsi

      

      	
        Platz nehmen, sich hinsetzen

      
    


    
      	
        acerbo

      

      	
        herb, sauer

      
    


    
      	
        aceto m

      

      	
        Essig

      
    


    
      	
        aceto balsamico m

      

      	
        Balsamessig

      
    


    
      	
        aceto di lamponi m

      

      	
        Himbeeressig

      
    


    
      	
        aceto di vino bianco m

      

      	
        Weißweinessig

      
    


    
      	
        aceto di vino rosso m

      

      	
        Rotweinessig

      
    


    
      	
        acidità del vino w

      

      	
        Weinsäure

      
    


    
      	
        acido

      

      	
        sauer

      
    


    
      	
        acidulo

      

      	
        säuerlich

      
    


    
      	
        acqua w

      

      	
        Wasser

      
    


    
      	
        acqua gassata w

      

      	
        Sprudelwasser

      
    


    
      	
        acqua minerale w

      

      	
        Mineralwasser

      
    


    
      	
        acqua naturale w

      

      	
        stilles Wasser

      
    


    
      	
        acqua non potabile w

      

      	
        kein Trinkwasser

      
    


    
      	
        acqua potabile w

      

      	
        Trinkwasser

      
    


    
      	
        acqua tonica w

      

      	
        Tonikwasser

      
    


    
      	
        acquamarina w

      

      	
        Aquamarin, vom Meer

      
    


    
      	
        acquavite w

      

      	
        Schnaps, Weinbrand

      
    


    
      	
        affamato

      

      	
        hungrig

      
    


    
      	
        affettato m

      

      	
        Aufschnitt

      
    


    
      	
        affettato misto m

      

      	
        gemischter Aufschnitt

      
    


    
      	
        affogato

      

      	
        pochiert

      
    


    
      	
        affogato al caffè m

      

      	
        Eiskaffee

      
    


    
      	
        affumicato

      

      	
        geräuchert

      
    


    
      	
        agnello m

      

      	
        Lamm

      
    


    
      	
        agnello brasato m

      

      	
        in Rotwein gekochtes Lamm

      
    


    
      	
        agnello brodettato m

      

      	
        Lammgulasch mit Zitronensoße (Abruzzen)

      
    


    
      	
        agnolotti m pl

      

      	
        rechteckige Ravioli mit Fleischfüllung (Piemont)

      
    


    
      	
        agone m

      

      	
        Alse (Fisch)

      
    


    
      	
        agriturismo m

      

      	
        Ferien auf dem Bauernhof

      
    


    
      	
        agrodolce

      

      	
        süß-sauer

      
    


    
      	
        agrumi m pl

      

      	
        Zitrusfrüchte

      
    


    
      	
        ai ferri

      

      	
        gegrillt

      
    


    
      	
        al burro

      

      	
        mit zerlassener Butter angerichtet

      
    


    
      	
        al cacciatore(-a)

      

      	
        nach Jägerart

      
    


    
      	
        al cartoccio m

      

      	
        in Folie bzw. in Backpapier gewickelt

      
    


    
      	
        al dente

      

      	
        Nudeln »mit Biss« gekocht

      
    


    
      	
        al forno

      

      	
        überbacken

      
    


    
      	
        al pomodoro

      

      	
        mit Tomatensoße

      
    


    
      	
        al tegame

      

      	
        in der Pfanne gebraten, geschmort

      
    


    
      	
        al vapore

      

      	
        gedünstet

      
    


    
      	
        ala di pollo w

      

      	
        Hühnerflügel

      
    


    
      	
        albergo m

      

      	
        Hotel, oft mit Restaurant

      
    


    
      	
        albicocca, albicocche w

      

      	
        Marille(n), Aprikose(n)

      
    


    
      	
        alcool m

      

      	
        Alkohol

      
    


    
      	
        alice, alici (a. acciuga, acciughe w) m

      

      	
        Sardelle(n)

      
    


    
      	
        alimentare m

      

      	
        Lebensmittelgeschäft, Krämerladen

      
    


    
      	
        alimento m

      

      	
        Nahrungsmittel

      
    


    
      	
        all’arrabbiata (z. B. sugo ~)

      

      	
        scharf (z. B. scharfe Tomatensoße)

      
    


    
      	
        alla bolognese

      

      	
        mit Fleisch-Tomatensoße

      
    


    
      	
        alla boscaioloa

      

      	
        nach Holzfällerart

      
    


    
      	
        alla brace

      

      	
        vom (Holzkohlen-)Grill

      
    


    
      	
        alla carbonara (spaghetti~)

      

      	
        (Spaghetti) mit Speck und Eiern

      
    


    
      	
        alla casalinga

      

      	
        nach Hausfrauenart

      
    


    
      	
        alla chitarra (spaghetti~)

      

      	
        durch einen mit Drähten bespannten Rahmen zu Spaghetti od. Makkaroni gepresster Nudelteig

      
    


    
      	
        alla contadina

      

      	
        nach Bauernart

      
    


    
      	
        alla diavola

      

      	
        scharf gewürzt

      
    


    
      	
        alla griglia

      

      	
        gegrillt

      
    


    
      	
        alla maniera …

      

      	
        nach Art …

      
    


    
      	
        alla marinara

      

      	
        nach Seemannsart

      
    


    
      	
        alla matriciana (a. all’amatriciana)

      

      	
        mit würzigem Ragout von Tomaten und Speck

      
    


    
      	
        alla mugnaia

      

      	
        nach Müllerinnenart

      
    


    
      	
        alla panna

      

      	
        mit Sahne

      
    


    
      	
        alla pescatora

      

      	
        nach Fischerart

      
    


    
      	
        alla pizzaiola

      

      	
        mit würziger Tomatensoße

      
    


    
      	
        allevamento libero

      

      	
        freilaufend

      
    


    
      	
        allo scoglio

      

      	
        mit Meeresfrüchten

      
    


    
      	
        allo spiedo m

      

      	
        am Spieß

      
    


    
      	
        allodole w pl

      

      	
        Lerchen

      
    


    
      	
        alloro m

      

      	
        Lorbeer, Lorbeerbaum

      
    


    
      	
        all’uccelletto

      

      	
        mit würziger Kräutermischung

      
    


    
      	
        amabile

      

      	
        lieblich

      
    


    
      	
        amante del vino m

      

      	
        Weinliebhaber

      
    


    
      	
        amarena w

      

      	
        Sauerkirsche

      
    


    
      	
        amaretti m pl

      

      	
        Mandelkekse

      
    


    
      	
        amaretto m

      

      	
        Bittermandelmakrone, Bitterlik Bitterlikör

      
    


    
      	
        amaro

      

      	
        bitter

      
    


    
      	
        amaro m

      

      	
        Magenbitter

      
    


    
      	
        amatriciana, all’

      

      	
        Tomaten-Fleischsoße

      
    


    
      	
        amido m

      

      	
        Speisestärke

      
    


    
      	
        ananas m

      

      	
        Ananas

      
    


    
      	
        anatra, anitra w

      

      	
        Ente

      
    


    
      	
        anatra, anitra selvatica w

      

      	
        Wildente

      
    


    
      	
        aneletti m pl

      

      	
        dünne, kreisrunde Nudeln

      
    


    
      	
        aneto m

      

      	
        Dill

      
    


    
      	
        anguilla w

      

      	
        Flussaal

      
    


    
      	
        anguria w

      

      	
        Wassermelone

      
    


    
      	
        anice m

      

      	
        Anis

      
    


    
      	
        anicini m pl

      

      	
        Anisplätzchen (Ligurien)

      
    


    
      	
        animella w

      

      	
        Bries

      
    


    
      	
        animelle w pl

      

      	
        Kalbsbries

      
    


    
      	
        anisetta w

      

      	
        Anislikör

      
    


    
      	
        annata buona

      

      	
        guter Jahrgang (Wein)

      
    


    
      	
        antipasti di pesce m pl

      

      	
        Fischvorspeise

      
    


    
      	
        antipasti vari m pl

      

      	
        verschiedene Vorspeisen

      
    


    
      	
        antipasto m

      

      	
        Vorspeise

      
    


    
      	
        antipasto misto m

      

      	
        gemischte Vorspeise

      
    


    
      	
        antipasto umbro m

      

      	
        Vorspeisenteller mit Salami, Wurst (capocollo = Wurst aus dem Halsteil des Schweines), Speck, Schinken und Ziegenkäse (Umbrien)

      
    


    
      	
        aperitivo m

      

      	
        Aperitif

      
    


    
      	
        aperitivo analcolico m

      

      	
        alkoholfreier Aperitif

      
    


    
      	
        Aperol m

      

      	
        Likör aus Rhabarber, Chinarinde, Enzian, Bitterorangen – wird mit Wasser oder Prosecco verdünnt

      
    


    
      	
        apribottiglie m

      

      	
        Flaschenöffner

      
    


    
      	
        aprire

      

      	
        öffnen

      
    


    
      	
        apriscatole m

      

      	
        Dosenöffner

      
    


    
      	
        arachidi w pl

      

      	
        Erdnüsse

      
    


    
      	
        aragosta w

      

      	
        Languste, Hummer

      
    


    
      	
        arancia, arance w

      

      	
        Orange(n)

      
    


    
      	
        arancia amara w

      

      	
        Pomeranze (Bitterorange)

      
    


    
      	
        aranciata w

      

      	
        Orangenlimonade

      
    


    
      	
        arancini m pl

      

      	
        pyramidenförmige Reistörtchen mit Hackfleisch, Tomaten, Erbsen und Käse, paniert und in Öl frittiert (Sizilien)

      
    


    
      	
        aringa w

      

      	
        Hering, Bückling

      
    


    
      	
        aringa marinata w

      

      	
        Bismarck-Hering

      
    


    
      	
        armonico

      

      	
        harmonisch

      
    


    
      	
        aromatico

      

      	
        aromatisch

      
    


    
      	
        aromatizzato

      

      	
        aromatisiert

      
    


    
      	
        aromi m pl

      

      	
        Aromen, Gewürze

      
    


    
      	
        arrivederci

      

      	
        Auf Wiedersehen

      
    


    
      	
        arrostito

      

      	
        gebraten, geschmort

      
    


    
      	
        arrosto m

      

      	
        Braten

      
    


    
      	
        arrosto d’agnello m

      

      	
        Lammbraten

      
    


    
      	
        arrosto di maiale m

      

      	
        Schweinebraten

      
    


    
      	
        arrosto di manzo m

      

      	
        Rinderbraten

      
    


    
      	
        arrosto di vitello m

      

      	
        Kalbsbraten

      
    


    
      	
        arrosto freddo m

      

      	
        kalter Braten

      
    


    
      	
        arrotolato

      

      	
        gerollt

      
    


    
      	
        arsella w

      

      	
        Archenmuschel (Tropen, selten auch Mittelmeer)

      
    


    
      	
        articiocchi alla triestina m pl

      

      	
        Artischocken, mit Knoblauch und Petersilie (Friaul)

      
    


    
      	
        artigianale

      

      	
        handwerkliche Herstellung

      
    


    
      	
        arzilla

      

      	
        Rochen

      
    


    
      	
        asciutto

      

      	
        trocken

      
    


    
      	
        Asiago m

      

      	
        Gebirgskäse aus Kuhmilch (Venetien)

      
    


    
      	
        asino m

      

      	
        Esel

      
    


    
      	
        asìno m

      

      	
        friaulischer (salziger) Frischkäse aus Kuhmilch

      
    


    
      	
        asparagi di fiume m pl

      

      	
        Flussspargel (länglicher, wildwachsender grüner Spargel)

      
    


    
      	
        asparago, asparagi m

      

      	
        Spargel

      
    


    
      	
        asporto, da

      

      	
        zum Mitnehmen

      
    


    
      	
        assaggiare

      

      	
        kosten, probieren

      
    


    
      	
        assaggio m

      

      	
        Kostprobe

      
    


    
      	
        assaggio di vino m

      

      	
        Weinprobe

      
    


    
      	
        assortito

      

      	
        gemischt, zusammengestellt

      
    


    
      	
        astemio m

      

      	
        Abstinenzler

      
    


    
      	
        Asti Spumante (DOC)

      

      	
        klassischer Dessertwein (Piemont)

      
    


    
      	
        astice, astaco m

      

      	
        Hummer

      
    


    
      	
        avena w

      

      	
        Haferflocken

      
    


    
      	
        Averna m

      

      	
        Kräuterbitter (Sizilien)

      
    


    
      	
        baba m

      

      	
        Napfkuchen ähnlich dem Gugelhupf (Panettone)

      
    


    
      	
        bacca, bacche w

      

      	
        Beere(n)

      
    


    
      	
        baccalà (a. stoccafisso m) m

      

      	
        Stockfisch

      
    


    
      	
        baccalà alla lucana m

      

      	
        Stockfisch mit in Essig eingelegter Paprika (Basilicata)

      
    


    
      	
        baccalà mantecato m

      

      	
        Stockfischpüree

      
    


    
      	
        baccello m

      

      	
        Schote, Saubohne

      
    


    
      	
        bacche di ginepro w pl

      

      	
        Wacholderbeeren

      
    


    
      	
        Baci Perugina m pl

      

      	
        mit Schokolade überzogene Nusspralinen

      
    


    
      	
        bacilli accomodè m pl

      

      	
        Bohnensuppe mit Tomaten, Weißwein, Rosmarin und Thymian (Ligurien)

      
    


    
      	
        bagna cauda (a. bagna caoda w) w

      

      	
        eine Art Fondue mit Gemüse oder Pilzen oder pikante Soße (Olivenöl, Sardellen, Knoblauch)

      
    


    
      	
        bagno m

      

      	
        Toilette, Bad

      
    


    
      	
        bagnomaria m

      

      	
        Wasserbad

      
    


    
      	
        bagoss (a. Grana Bresciano m) m

      

      	
        halbfetter Käse (Brescia, Lombardei)

      
    


    
      	
        baldino m

      

      	
        Fladen aus Kastanienmehl (Toskana u. Umbrien)

      
    


    
      	
        ballero m

      

      	
        Blaubarsch

      
    


    
      	
        ballotte w pl

      

      	
        gekochte Kastanien

      
    


    
      	
        Balsamo cagliostro

      

      	
        Lakritzenlikör (Marken)

      
    


    
      	
        banana w

      

      	
        Banane

      
    


    
      	
        banco m

      

      	
        Theke, Verkaufsstand

      
    


    
      	
        bar m

      

      	
        Bar, an der man frühstückt oder Aperitif trinkt

      
    


    
      	
        barba di cappucini (a. cappucina w) w

      

      	
        Kapuzinerkresse

      
    


    
      	
        barba di frate w

      

      	
        Spitzwegerich, Mönchsbart

      
    


    
      	
        barbabietola w

      

      	
        rote Beete

      
    


    
      	
        barbio m

      

      	
        Barbe

      
    


    
      	
        barile m

      

      	
        Fass

      
    


    
      	
        basilico m

      

      	
        Basilikum

      
    


    
      	
        bastoncini di formaggio m pl

      

      	
        Käsestangen

      
    


    
      	
        battuta w

      

      	
        Hackfleisch, gehackt

      
    


    
      	
        bavarese w

      

      	
        bayerische Creme (Milch, Vanille, Schlagsahne)

      
    


    
      	
        Bellini m

      

      	
        Aperitif (Sekt mit Pfirsich- oder Erdbeermark)

      
    


    
      	
        ben cotto

      

      	
        durchgebraten

      
    


    
      	
        bere

      

      	
        trinken

      
    


    
      	
        berlingozzo m

      

      	
        eine Art Donuts (Toskana)

      
    


    
      	
        besciamella (a. béchamel w) w

      

      	
        Béchamelsoße

      
    


    
      	
        bevanda w

      

      	
        Getränk

      
    


    
      	
        bevande calde w pl

      

      	
        warme Getränke

      
    


    
      	
        bianchetti m pl

      

      	
        gekochte und gebratene junge Sardellen und Sardinen (Genua, Ligurien)

      
    


    
      	
        bianco

      

      	
        weiß

      
    


    
      	
        bianco m

      

      	
        Weißwein

      
    


    
      	
        bianco d’uovo m

      

      	
        Eiweiß

      
    


    
      	
        bibita, bibite w

      

      	
        alkoholfreie(s) Getränk(e)

      
    


    
      	
        bicchiere m

      

      	
        Glas

      
    


    
      	
        bicchiere, al

      

      	
        pro Glas

      
    


    
      	
        bicchiere d’acqua m

      

      	
        Wasserglas

      
    


    
      	
        bicchiere di vino m

      

      	
        Weinglas

      
    


    
      	
        biechi m pl

      

      	
        rechteckige Nudelart (Friaul)

      
    


    
      	
        bietola w

      

      	
        roter Mangold

      
    


    
      	
        bignè m

      

      	
        Creme-Gebäck aus Brandteig

      
    


    
      	
        bigoli m pl

      

      	
        dicke Spaghetti (Veneto)

      
    


    
      	
        bio(logico)

      

      	
        biologisch

      
    


    
      	
        biroldo m

      

      	
        Blutwurst (Toskana)

      
    


    
      	
        birra w

      

      	
        Bier

      
    


    
      	
        birra alla spina w

      

      	
        Bier vom Fass

      
    


    
      	
        birra artigianale w

      

      	
        naturtrübes, nicht pasteurisiertes Bier

      
    


    
      	
        birra bionda w

      

      	
        helles Bier

      
    


    
      	
        birra grande w

      

      	
        großes Bier (1 l)

      
    


    
      	
        birra inlattina w

      

      	
        Dosenbier

      
    


    
      	
        birra media w

      

      	
        halbes Bier (0,4 l)

      
    


    
      	
        birra piccola w

      

      	
        kleines Bier (0,2 l)

      
    


    
      	
        birra scura w

      

      	
        dunkles Bier

      
    


    
      	
        birreria w

      

      	
        Bierkneipe

      
    


    
      	
        biscotto, biscotti m

      

      	
        Keks(e), Biskuit, Zwieback

      
    


    
      	
        bistecca w

      

      	
        Steak

      
    


    
      	
        bistecca ai ferri w

      

      	
        Beefsteak vom Grill

      
    


    
      	
        bistecca alla fiorentina w

      

      	
        auf Holzkohlenfeuer gegrilltes Steak mit Knochen (Toskana)

      
    


    
      	
        bistecca alla pizzaiola w

      

      	
        Beefsteak mit Tomatensoße

      
    


    
      	
        bistecca di filetto w

      

      	
        Filetsteak

      
    


    
      	
        bitter m

      

      	
        Magenbitter

      
    


    
      	
        Bitto m

      

      	
        Kuhkäse (Lombardei)

      
    


    
      	
        blecs m pl

      

      	
        breite Bandnudeln aus Buchweizenmehl (Friaul)

      
    


    
      	
        bocconcini m pl

      

      	
        Häppchen

      
    


    
      	
        bocconotto m

      

      	
        Blätterteiggebäck gefüllt mit Marmelade (Apulien)

      
    


    
      	
        boldrò m

      

      	
        Seeteufel (Fisch)

      
    


    
      	
        boleti m pl

      

      	
        Röhrenpilze

      
    


    
      	
        bollire

      

      	
        kochen

      
    


    
      	
        bollito m

      

      	
        gekochte Fleischsorten

      
    


    
      	
        bollito misto m

      

      	
        gemischtes gekochtes Fleisch: Rind, Kalbszunge, Kalbskopf und Schweinswurst mit grüner Soße (Piemont)

      
    


    
      	
        bombolone m

      

      	
        Krapfen, mit Vanillepudding gefüllt (Bologna)

      
    


    
      	
        bombolotti di ricotta m pl

      

      	
        Quarkbällchen

      
    


    
      	
        bonet m

      

      	
        Mandelpudding (Piemont)

      
    


    
      	
        bonet piemontese m

      

      	
        Schokoladentörtchen mit amaretti (Mandelkeksen) und Rum (Piemont)

      
    


    
      	
        borlenghi m pl

      

      	
        Pfannkuchen mit Schinken und Käse (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        borragine w

      

      	
        Borretsch

      
    


    
      	
        bosco m

      

      	
        Wald

      
    


    
      	
        bottarga w

      

      	
        Fischrogen (gepresst und getrocknet)

      
    


    
      	
        botte da vino w

      

      	
        Weinfass

      
    


    
      	
        bottega w

      

      	
        Stehausschank

      
    


    
      	
        bottiglia w

      

      	
        Flasche

      
    


    
      	
        bottiglia d’acqua w

      

      	
        Wasserflasche

      
    


    
      	
        bottiglietta w

      

      	
        Fläschchen

      
    


    
      	
        boudin m

      

      	
        Blutwurst (Aosta-Tal)

      
    


    
      	
        bouquet m

      

      	
        Bouquet (Aroma beim Wein)

      
    


    
      	
        boutique w

      

      	
        Laden, Boutique

      
    


    
      	
        braciole alla siciliana w pl

      

      	
        aufgerollte Kalbsscheiben, gefüllt mit Rohschinken, Mozzarella, Käse und in Milch aufgeweichtem Brot, im Ofen gebacken

      
    


    
      	
        Branzi m

      

      	
        milder Kuhkäse (Lombardei)

      
    


    
      	
        branzino m

      

      	
        Wolfsbarsch

      
    


    
      	
        brasato di manzo m

      

      	
        Rinderschmorbraten

      
    


    
      	
        brasato m

      

      	
        Schmorbraten, geschmort

      
    


    
      	
        brasciole w pl

      

      	
        Kalbfleischrouladen (Molise)

      
    


    
      	
        bresaola w

      

      	
        Bündner Fleisch

      
    


    
      	
        briciola w

      

      	
        Krümel

      
    


    
      	
        brioche w

      

      	
        Croissant, Hörnchen (auch mit Vanillecreme oder Schokoladencreme gefüllt)

      
    


    
      	
        brocca d’acqua w

      

      	
        Wasserkarraffe

      
    


    
      	
        broccoletto m

      

      	
        wilder Karfiol (wilder Blumenkohl)

      
    


    
      	
        broccoli m pl

      

      	
        Brokkoli

      
    


    
      	
        brodetto m

      

      	
        Fischsuppe (Adriaküste der Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        brodetto triestino m

      

      	
        Fischsuppe aus Triest

      
    


    
      	
        brodo m

      

      	
        Gemüse- oder Rinderbrühe

      
    


    
      	
        brodo ristretto m

      

      	
        Kraftbrühe

      
    


    
      	
        brovade w pl

      

      	
        in Trester vergorene Rüben (Friaul)

      
    


    
      	
        bruschetta w

      

      	
        geröstete Brotscheibe mit Knoblauch und frischen Tomaten (Toskana)

      
    


    
      	
        brutti e buoni m pl

      

      	
        Mandelgebäck (Toskana)

      
    


    
      	
        bucatini m pl

      

      	
        dicke Spaghetti

      
    


    
      	
        bucchelato m

      

      	
        Kuchenfladen (Sizilien)

      
    


    
      	
        buccia (a. scorza w) w

      

      	
        Schale, Rinde

      
    


    
      	
        budino m

      

      	
        Pudding, auch Blutwurst

      
    


    
      	
        bue m

      

      	
        Ochse

      
    


    
      	
        bufalo, bufala m

      

      	
        Wasserbüffel(kuh)

      
    


    
      	
        buffet m

      

      	
        Buffet

      
    


    
      	
        bunet m

      

      	
        Amaretto-Kakao-Flan (Toskana)

      
    


    
      	
        Buon appetito!

      

      	
        Guten Appetit!

      
    


    
      	
        Buon giorno

      

      	
        Guten Morgen, Guten Tag

      
    


    
      	
        Buona sera

      

      	
        Guten Abend

      
    


    
      	
        buongustaio m

      

      	
        Feinschmecker

      
    


    
      	
        buonissimo

      

      	
        sehr gut

      
    


    
      	
        buono

      

      	
        gut, lecker

      
    


    
      	
        burrata w

      

      	
        Sonderform des Mozzarella (aus Kuhmilch)

      
    


    
      	
        burridda w

      

      	
        Fischsuppe (Ligurien)

      
    


    
      	
        burridda ligure w

      

      	
        Ragout mit Meeresfrüchten (Tintenfisch, Garnelen, Messermuscheln) in Pilzsoße (Ligurien)

      
    


    
      	
        burrino m

      

      	
        Käse mit Molkenbutter

      
    


    
      	
        burro m

      

      	
        Butter

      
    


    
      	
        burro, al

      

      	
        mit Butter

      
    


    
      	
        burro d’acciughe m

      

      	
        Sardellenbutter

      
    


    
      	
        burro fuso m

      

      	
        zerlassene Butter

      
    


    
      	
        cabucio m

      

      	
        warmes Weißbrot mit Tomaten, Sardellen und Origano gefüllt (Sizilien)

      
    


    
      	
        cacao m

      

      	
        Kakao

      
    


    
      	
        cacciagione w

      

      	
        Wildgericht, Wildbret

      
    


    
      	
        cacciatorino m

      

      	
        Landjäger

      
    


    
      	
        cacciotta w

      

      	
        milder Schafs-Kuhmilchkäse

      
    


    
      	
        cacciucco m

      

      	
        Fischsuppe (Toskana)

      
    


    
      	
        cachi m pl

      

      	
        Kakifrucht

      
    


    
      	
        caciocavallo m

      

      	
        birnenförmiger Käse aus Kuh- oder Schafsmilch

      
    


    
      	
        caciocavallo abruzzese m

      

      	
        süßer bis scharfer Käse (Abruzzen)

      
    


    
      	
        cacioricotta w

      

      	
        Molkeprodukt (Apulien)

      
    


    
      	
        caciotta caprina w

      

      	
        weicher Ziegenkäse

      
    


    
      	
        Caciotta w

      

      	
        frischer, runder Schafskäse

      
    


    
      	
        café m

      

      	
        Café (Ort)

      
    


    
      	
        caffè m

      

      	
        Kaffee

      
    


    
      	
        caffè americano m

      

      	
        Filterkaffee

      
    


    
      	
        caffè con gelato m

      

      	
        Eiskaffee

      
    


    
      	
        caffè corretto m

      

      	
        Espresso mit Schnaps

      
    


    
      	
        caffè freddo m

      

      	
        eiskalter Kaffee

      
    


    
      	
        caffè latte m

      

      	
        Milchkaffee

      
    


    
      	
        caffè macchiato m

      

      	
        Kaffee mit einem Schuss Milch

      
    


    
      	
        caffè macinato m

      

      	
        gemahlener Kaffee, Kaffeepulver

      
    


    
      	
        caffè orzo m

      

      	
        Gerstenkaffee

      
    


    
      	
        caffè solubile m

      

      	
        lösbarer Kaffee

      
    


    
      	
        caffetiera w

      

      	
        Kaffeemaschine

      
    


    
      	
        cagliata w

      

      	
        Frischkäse, Topfen (Quark), Dickmilch

      
    


    
      	
        calamare, calamari m

      

      	
        Tintenfisch(e)

      
    


    
      	
        calcioni m pl

      

      	
        Blätterteigtaschen, gefüllt mit Käse (Marken)

      
    


    
      	
        caldo

      

      	
        warm

      
    


    
      	
        calzone m

      

      	
        Pizza, einmal umgeschlagen, gefüllt

      
    


    
      	
        cameriere m

      

      	
        Bedienung, Kellner

      
    


    
      	
        camomilla w

      

      	
        Kamillentee, Kamille

      
    


    
      	
        camoscio m

      

      	
        Gämse

      
    


    
      	
        Campari m

      

      	
        bitterer Aperitif (Rhabarber, Chinarinde, Bitterorange, Ginseng …)

      
    


    
      	
        canditi m pl

      

      	
        kandierte Früchte

      
    


    
      	
        canederli w pl

      

      	
        Knödel aus Brot mit Speck, Mortadella oder Schinken

      
    


    
      	
        canestrelli m pl

      

      	
        Kammmuscheln

      
    


    
      	
        canestrello m

      

      	
        Kammmuschel, Mandelgebäck (urspr. Ligurien)

      
    


    
      	
        cannariculi m pl

      

      	
        frittiertes (Weihnachts-)Gebäck mit Zimt, Nelken, Vanille und Wein (Kalabrien)

      
    


    
      	
        cannaruozzi ’ncipuddrati m pl

      

      	
        kurze Röhrennudeln mit geriebenem, harten Schafskäse, Tomaten und Pfefferschote (Kalabrien)

      
    


    
      	
        cannella w

      

      	
        Zimt

      
    


    
      	
        cannellini m pl

      

      	
        weiße Bohnen

      
    


    
      	
        cannelloni m pl

      

      	
        Röhrennudeln

      
    


    
      	
        cannochie w pl

      

      	
        Heuschreckenkrebse

      
    


    
      	
        cannolicchio m

      

      	
        Messermuschel

      
    


    
      	
        cannolo m

      

      	
        Cremerolle

      
    


    
      	
        cannuccia w

      

      	
        Strohhalm

      
    


    
      	
        cantarelli m pl

      

      	
        Pfifferlinge

      
    


    
      	
        cantina di vino w

      

      	
        Weinkeller

      
    


    
      	
        cantina sociale w

      

      	
        Genossenschaftskellerei

      
    


    
      	
        cantuccini (a. cantucci m pl) m pl

      

      	
        Mandelgebäck (Toskana)

      
    


    
      	
        cap(p)asanta, cap(p)esante w

      

      	
        Jakobsmuschel(n)

      
    


    
      	
        capesante gratinate w pl

      

      	
        überbackene Jakobsmuscheln (mit Semmelbröseln und Parmesan)

      
    


    
      	
        capo cuoco m

      

      	
        Chefkoch

      
    


    
      	
        capocollo m

      

      	
        Wurst aus Schweinehalsfleisch (Kalabrien)

      
    


    
      	
        caponata w

      

      	
        Gemüseeintopf aus Auberginen, Kapern, Karotten und Oliven (Sizilien)

      
    


    
      	
        cappeletti m pl

      

      	
        dreieckige Ravioli (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        cappellacci m pl

      

      	
        große Nudelteigringe

      
    


    
      	
        cappero, capperi m

      

      	
        Kaper(n)

      
    


    
      	
        cappon magro m

      

      	
        Speise aus Fisch und Gemüse (Ligurien)

      
    


    
      	
        cappone m

      

      	
        Kapaun (Hahn), Knurrhahn (Meeresfisch)

      
    


    
      	
        cappuccia w

      

      	
        Kopfsalat

      
    


    
      	
        cappuccino m

      

      	
        Kaffee mit aufgeschäumter Milch

      
    


    
      	
        cappuccio m

      

      	
        Weißkohl

      
    


    
      	
        cappucina (a. barba di cappucini w) w

      

      	
        Kapuzinerkresse

      
    


    
      	
        capra w

      

      	
        Ziege

      
    


    
      	
        caprese w

      

      	
        Tomaten, Mozzarella, Basilikum, Olivenöl

      
    


    
      	
        capretta w

      

      	
        Zicklein

      
    


    
      	
        caprino m

      

      	
        weicher Ziegenkäse

      
    


    
      	
        capriolo m

      

      	
        Reh, Rehbraten

      
    


    
      	
        carabaccia w

      

      	
        Zwiebelsuppe (Toskana)

      
    


    
      	
        caragnole w pl

      

      	
        aufgerollte, frittierte Teigröllchen mit Honig (Molise)

      
    


    
      	
        caramella w

      

      	
        Bonbon

      
    


    
      	
        caramellato

      

      	
        karamellisiert

      
    


    
      	
        caramelle w pl

      

      	
        Ravioli in Bonbonform

      
    


    
      	
        carassio m

      

      	
        Seekarausche

      
    


    
      	
        carbonara w

      

      	
        Ei-Speck-Soße für Nudeln

      
    


    
      	
        carbonata w

      

      	
        Rindfleischsoße

      
    


    
      	
        carciofo, carciofi m

      

      	
        Artischocke(n)

      
    


    
      	
        cardo m

      

      	
        Karde (Distelart ähnlich der Artischocke)

      
    


    
      	
        carne w

      

      	
        Fleisch

      
    


    
      	
        carne tritata w

      

      	
        Hackfleisch

      
    


    
      	
        carota w

      

      	
        Karotte, Möhre

      
    


    
      	
        carpa w

      

      	
        Karpfen

      
    


    
      	
        carpaccio m

      

      	
        rohe, magere, dünne Rindfleischscheiben mit Parmesan, Pfeffer und Olivenöl (gibt es auch vom rohen Schwertfisch – Ligurien)

      
    


    
      	
        carré di maiale m

      

      	
        Schweinskarree

      
    


    
      	
        carrello di antipasti m

      

      	
        Wagen mit Vorspeisen

      
    


    
      	
        carrello m

      

      	
        Einkaufswagen

      
    


    
      	
        carta bancomat w

      

      	
        Bankomat-/EC-Karte

      
    


    
      	
        carta di credito w

      

      	
        Kreditkarte

      
    


    
      	
        carte, à la

      

      	
        à la carte bestellen (im Gegensatz zum menu)

      
    


    
      	
        casalinga, alla

      

      	
        nach Hausfrauenart, hausgemacht

      
    


    
      	
        casarecce w pl

      

      	
        Makkaroni, Rohrnudeln, kurz, schmal

      
    


    
      	
        casoncelli m pl

      

      	
        halbmondförmige Ravioli

      
    


    
      	
        cassa w

      

      	
        Kasse

      
    


    
      	
        cassata m

      

      	
        Eistorte

      
    


    
      	
        cassata siciliana w

      

      	
        Biskuitkuchen mit Quarkfüllung, Schokoladenstückchen, kandierten Früchten und Zuckerglasur (Sizilien)

      
    


    
      	
        castagna w

      

      	
        Kastanie

      
    


    
      	
        castagnaccio m

      

      	
        Kastanienkuchen (Ligurien, Toskana)

      
    


    
      	
        castel mango m

      

      	
        seltener Halbweichkäse (Grana-Tal, Piemont)

      
    


    
      	
        castrato m

      

      	
        Hammelfleisch, Hammel

      
    


    
      	
        catalana w

      

      	
        Soße zu Meereskrebsen

      
    


    
      	
        cattura nostrano w

      

      	
        eigener Fischfang

      
    


    
      	
        cauciuni m pl

      

      	
        mit Kichererbsenpaste gefüllte und frittierte Teigtaschen, süß (Molise)

      
    


    
      	
        cavallo (carne di ~) m

      

      	
        Pferd (Pferdefleisch)

      
    


    
      	
        cavallo macellaio m

      

      	
        Pferdemetzger

      
    


    
      	
        cavaluccio m

      

      	
        Honigkuchen

      
    


    
      	
        cavatappi m

      

      	
        Korkenzieher

      
    


    
      	
        cavatelli m pl

      

      	
        kurze, dicke Rohrnudeln (Apulien)

      
    


    
      	
        cavatielli catenati m pl

      

      	
        Klößchen aus Hartweizengrieß (Molise)

      
    


    
      	
        caviale m

      

      	
        Kaviar

      
    


    
      	
        cavolfiore m

      

      	
        Blumenkohl, Karfiol

      
    


    
      	
        cavolini di bruxelles m pl

      

      	
        Rosenkohl

      
    


    
      	
        cavolo m

      

      	
        Weißkohl

      
    


    
      	
        cavolo nero m

      

      	
        Schwarzkohl

      
    


    
      	
        cavolo rosso m

      

      	
        Rot- od. Blaukraut

      
    


    
      	
        cavolo verza m

      

      	
        Wirsingkohl

      
    


    
      	
        ceci m pl

      

      	
        Kichererbsen

      
    


    
      	
        cecina w

      

      	
        Kichererbsenfladen (Toskana, Umbrien)

      
    


    
      	
        cedrata w

      

      	
        Zitronensirup (herb)

      
    


    
      	
        cedro m

      

      	
        Zeder, Zedernholz, Zitronatbaum

      
    


    
      	
        cefalo m

      

      	
        Meeräsche

      
    


    
      	
        cellentantani m pl

      

      	
        Nudeln, gedreht, spiralförmig

      
    


    
      	
        cena w

      

      	
        Abendessen

      
    


    
      	
        cenare

      

      	
        zu Abend essen

      
    


    
      	
        centro commerciale m

      

      	
        Einkaufszentrum

      
    


    
      	
        cereali m pl

      

      	
        Getreide

      
    


    
      	
        cerfoglio m

      

      	
        Kerbel(kraut)

      
    


    
      	
        cernia w

      

      	
        Zackenbarsch

      
    


    
      	
        cervello m

      

      	
        Hirn

      
    


    
      	
        cervice w

      

      	
        Nacken (z. B. vom Schwein)

      
    


    
      	
        cervo m

      

      	
        Hirsch

      
    


    
      	
        cestino m

      

      	
        Korb

      
    


    
      	
        cetriolo, cetrioli m

      

      	
        Gurke(n)

      
    


    
      	
        champagne m

      

      	
        Champagner

      
    


    
      	
        champignon

      

      	
        weißer Champignon

      
    


    
      	
        chanterelle w pl

      

      	
        Pfifferlinge

      
    


    
      	
        chewing-gum (a. cica w) m

      

      	
        Kaugummi

      
    


    
      	
        Chianina w

      

      	
        weltgrößte und Italiens älteste Rinderrasse (Toskana)

      
    


    
      	
        chicchi di riso m pl

      

      	
        Reiskörner

      
    


    
      	
        chifel m

      

      	
        Kipferl (Triest, urspr. Österreich)

      
    


    
      	
        chifeletti (a. chifelini m pl) m pl

      

      	
        süße Kipferln aus Kartoffelteig (Triest, Friaul)

      
    


    
      	
        chilo, chili m

      

      	
        Kilogramm

      
    


    
      	
        chinotto m

      

      	
        Bitterorangengetränk, Aperitif

      
    


    
      	
        chiocciole w pl

      

      	
        schneckenartige Nudeln (Toskana)

      
    


    
      	
        chiodi di garofano (a. garofano m) m pl

      

      	
        Gewürznelken

      
    


    
      	
        chiodino (a. fungo chiodino m) m

      

      	
        Hallimasch, Honigpilz

      
    


    
      	
        chitarra, alla w

      

      	
        durch einen mit Drähten bespannten Rahmen zu Spaghetti od. Makkaroni gepresster Nudelteig

      
    


    
      	
        chiudere

      

      	
        schließen

      
    


    
      	
        ciabatta w

      

      	
        Landbrot (aus Weizenmehl)

      
    


    
      	
        cialda w

      

      	
        Waffel

      
    


    
      	
        cialzons di Artu m pl

      

      	
        Teigtaschen (Friaul)

      
    


    
      	
        ciambella w

      

      	
        ringförmiger Kuchen

      
    


    
      	
        ciambelline w pl

      

      	
        ringförmiges Spritzgebäck

      
    


    
      	
        ciambotella w

      

      	
        mit gekochter gelber Paprika, Tomaten, Zwiebeln, Eiern und Hartwurst gefülltes Brot (Basilicata)

      
    


    
      	
        cibo m

      

      	
        Speise

      
    


    
      	
        cica (a. chewing-gum m) w

      

      	
        Kaugummi

      
    


    
      	
        cicala w

      

      	
        Bärenkrebs

      
    


    
      	
        cicerchie w pl

      

      	
        Blatterbsen (wie Kichererbsen) (Molise)

      
    


    
      	
        cicoria w

      

      	
        Zichorie, Wegwarte

      
    


    
      	
        cicoria belga w

      

      	
        Chicoreé

      
    


    
      	
        cicoria w

      

      	
        Wegwarte, Zichorie

      
    


    
      	
        ciliegia, ciliegie w

      

      	
        Kirsche(n)

      
    


    
      	
        cima alla genovese w

      

      	
        gefüllte Kalbsbrust

      
    


    
      	
        cima di rapa w

      

      	
        Rübenspross

      
    


    
      	
        cinghiale m

      

      	
        Wildschwein

      
    


    
      	
        cioccolata w

      

      	
        Schokolade

      
    


    
      	
        cioccolata calda w

      

      	
        heiße Schokolade

      
    


    
      	
        cioccolatino m

      

      	
        Praline

      
    


    
      	
        cioccolato fondente m

      

      	
        Zartbitterschokolade

      
    


    
      	
        cioccolato bianco m

      

      	
        weiße Schokolade

      
    


    
      	
        ciotola w

      

      	
        Schale

      
    

  


  
    
      	
        cipolla, cipolle w

      

      	
        Zwiebel(n)

      
    


    
      	
        cipollina w

      

      	
        Perlzwiebel

      
    


    
      	
        cipollotto m

      

      	
        Frühlingszwiebel

      
    


    
      	
        ciriole w pl

      

      	
        dicke Spaghetti (Toskana)

      
    


    
      	
        Civraxin m

      

      	
        Bauernbrot, ca. 1 kg schwer (Sardinien)

      
    


    
      	
        cliente m/w

      

      	
        Kunde/in

      
    


    
      	
        clientela w

      

      	
        Kundschaft

      
    


    
      	
        Coca w

      

      	
        Coca Cola

      
    


    
      	
        Coccoi m

      

      	
        Brot, harte Kruste, innen weich (Sardinien)

      
    


    
      	
        coccoli m pl

      

      	
        Hefeteigbällchen (werden als 1. Gang mit Soße serviert – Toskana)

      
    


    
      	
        cocomero m

      

      	
        Wassermelone

      
    


    
      	
        cocone bianco m

      

      	
        Kuchen mit Mandeln od. Nüssen und Rosinen (Sardinien)

      
    


    
      	
        coda w

      

      	
        Schwanz

      
    


    
      	
        coda di rospo (a. rana pescatrice w) w

      

      	
        Seeteufel

      
    


    
      	
        Cognac m

      

      	
        Cognac

      
    


    
      	
        collazione w

      

      	
        Frühstück

      
    


    
      	
        collo m

      

      	
        Hals

      
    


    
      	
        colomba w

      

      	
        Taube

      
    


    
      	
        colombina pasquale w

      

      	
        Osterkuchen aus Hefeteig in Taubenform

      
    


    
      	
        colorante m

      

      	
        Farbstoff

      
    


    
      	
        coltello m

      

      	
        Messer

      
    


    
      	
        commerciante m

      

      	
        Händler

      
    


    
      	
        commerciante di vino m

      

      	
        Weinhändler

      
    


    
      	
        commercio al dettaglio m

      

      	
        Einzelverkauf

      
    


    
      	
        commercio m

      

      	
        Handel

      
    


    
      	
        commesso, comessa m/w

      

      	
        Verkäufer/in

      
    


    
      	
        conchiglie w pl

      

      	
        Muscheln, muschelförmige Nudeln

      
    


    
      	
        condimento m

      

      	
        Würze, Dressing

      
    


    
      	
        condito

      

      	
        gewürzt, angereichert mit

      
    


    
      	
        confettura w

      

      	
        Konfitüre

      
    


    
      	
        confezione w

      

      	
        Verpackung, Packung

      
    


    
      	
        congelare

      

      	
        einfrieren

      
    


    
      	
        congelato

      

      	
        tiefgekühlt

      
    


    
      	
        coniglio m

      

      	
        Kaninchen

      
    


    
      	
        cono w

      

      	
        Eistüte, Waffeltüte

      
    


    
      	
        conserve w

      

      	
        Dose, Konserve

      
    


    
      	
        consumazione w

      

      	
        Verzehr

      
    


    
      	
        contadina, alla

      

      	
        nach Bauernart

      
    


    
      	
        contadino m

      

      	
        Bauer, Landwirt

      
    


    
      	
        contanti, in

      

      	
        bar zahlen

      
    


    
      	
        contenuto m

      

      	
        Inhalt

      
    


    
      	
        contorno m

      

      	
        Beilage

      
    


    
      	
        controfiletto m

      

      	
        Lendenstück

      
    


    
      	
        coperto m

      

      	
        Gedeck

      
    


    
      	
        coppa w

      

      	
        Schweinenackenstück (Lombardei)

      
    


    
      	
        coppa (di maiale) w

      

      	
        Schweinepresskopf (Friaul)

      
    


    
      	
        coppa per gelato w

      

      	
        Eisbecher

      
    


    
      	
        coppetta w

      

      	
        Schüssel, Schale, Becher

      
    


    
      	
        coppetta di gelato w

      

      	
        Eisbecher

      
    


    
      	
        coppietta w

      

      	
        in dünne Streifen geschnittenes Pferde- od. Schweinefleisch

      
    


    
      	
        cordon bleu w

      

      	
        gefülltes Schnitzel

      
    


    
      	
        coriandolo m

      

      	
        Koriander

      
    


    
      	
        cornetto w

      

      	
        kleines Hörnchen

      
    


    
      	
        correggioli m

      

      	
        schmale Nudeln

      
    


    
      	
        corzetti alla polceverasca m pl

      

      	
        Nudeln in Scheibenform mit Fleischsoße (Ligurien)

      
    


    
      	
        cosce di rane m

      

      	
        Froschschenkel

      
    


    
      	
        coscetta w

      

      	
        Schenkel

      
    


    
      	
        cosciotto (di selvaggina) m

      

      	
        Keule (Wildkeule)

      
    


    
      	
        cosciotto di agnello m

      

      	
        Lammkeule

      
    


    
      	
        costa w

      

      	
        Rippe

      
    


    
      	
        costata di manzo w

      

      	
        Rumpsteak

      
    


    
      	
        coste bianche w pl

      

      	
        Mangold

      
    


    
      	
        costoletta (a. cotoletta w) w

      

      	
        Kotelett

      
    


    
      	
        cotechino m

      

      	
        gewürzte Kochwurst aus Schweinefleisch

      
    


    
      	
        cotenna di maiale w

      

      	
        Schweineschwarte

      
    


    
      	
        cotoletta (a. costoletta w) w

      

      	
        Kotelett, Schnitzel

      
    


    
      	
        cotoletta alla milanese w

      

      	
        Wiener Schnitzel (Lombardei)

      
    


    
      	
        cotto

      

      	
        gekocht

      
    


    
      	
        cozza, cozze w

      

      	
        Miesmuschel(n)

      
    


    
      	
        crauti m pl

      

      	
        Sauerkraut

      
    


    
      	
        crema bavarese w

      

      	
        Bayerische Creme (Süßspeise)

      
    


    
      	
        crema cotta w

      

      	
        Creme aus Milch, Zucker und Eiern

      
    


    
      	
        crema di latte w

      

      	
        Milchcreme

      
    


    
      	
        crema di latte (a. panna w) w

      

      	
        Schlagsahne

      
    


    
      	
        crema di mandorle w

      

      	
        Mandelcreme (Sizilien)

      
    


    
      	
        crema di …

      

      	
        Suppe

      
    


    
      	
        crema pasticcera w

      

      	
        Tortencreme (Milch, Eier, Zucker, Mehl)

      
    


    
      	
        crème caramel w

      

      	
        Karamellpudding

      
    


    
      	
        crème fraîche w

      

      	
        (dickflüssige) Crème fraîche

      
    


    
      	
        cremino m

      

      	
        Weichkäse

      
    


    
      	
        crêpe w

      

      	
        Crêpe, feiner Pfannkuchen

      
    


    
      	
        crêperie w

      

      	
        Restaurant, in dem man Crêpes essen kann (ursprünglich aus der Bretagne)

      
    


    
      	
        crescentina (a. focaccia w) w

      

      	
        Fladenbrot (Ligurien)

      
    


    
      	
        crescione m

      

      	
        Brunnenkresse

      
    


    
      	
        crespella w

      

      	
        salzige Palatschinke (Crêpe)

      
    


    
      	
        croccante

      

      	
        knusprig, Krokantdessert

      
    


    
      	
        crocchetta w

      

      	
        Krokette

      
    


    
      	
        Crodino m

      

      	
        alkoholfreier Aperitif mit Kräutern und Aromen, süß-bitter

      
    


    
      	
        crosta w

      

      	
        Kruste, Teigmantel

      
    


    
      	
        crosta, in

      

      	
        im Teigmantel

      
    


    
      	
        crostacei m pl

      

      	
        Schalentiere

      
    


    
      	
        crostata w

      

      	
        Mürbeteigkuchen

      
    


    
      	
        Crostata alla crema di limone w

      

      	
        Zitronenkuchen (Kalabrien)

      
    


    
      	
        crostini m pl

      

      	
        geröstete Brotscheiben

      
    


    
      	
        crostui m pl

      

      	
        Teigstreifen, herausgebacken

      
    


    
      	
        crudo

      

      	
        roh

      
    


    
      	
        cubetti di ghiaccio m

      

      	
        Eiswürfel

      
    


    
      	
        cubetti di pancetta m pl

      

      	
        Speckwürfel

      
    


    
      	
        cucchiaino m

      

      	
        Teelöffel

      
    


    
      	
        cucchiaio m

      

      	
        Löffel

      
    


    
      	
        cucina w

      

      	
        Küche

      
    


    
      	
        cucina casalinga w

      

      	
        bürgerliche Küche, Hausmannskost

      
    


    
      	
        cucina rapida w

      

      	
        schnelle Küche

      
    


    
      	
        cucinare

      

      	
        kochen

      
    


    
      	
        culatello m

      

      	
        Kernschinken

      
    


    
      	
        cumino m

      

      	
        Kümmel

      
    


    
      	
        cundijun m

      

      	
        Salat mit Tomaten, Paprika, Gurken, Basilikum, Oliven, Rucola, Sardellen, hart gekochten Eiern, Origano und Knoblauch (Ligurien)

      
    


    
      	
        cuoco m

      

      	
        Koch

      
    


    
      	
        cuore m

      

      	
        Herz

      
    


    
      	
        cuori di carciofo m pl

      

      	
        Artischockenherzen

      
    


    
      	
        cuori di palma m pl

      

      	
        Palmenherzen

      
    


    
      	
        curcuma w

      

      	
        Kurkuma

      
    


    
      	
        curry m

      

      	
        Curry

      
    


    
      	
        daino m

      

      	
        Dammhirsch

      
    


    
      	
        data di scadenza

      

      	
        Verfallsdatum

      
    


    
      	
        dattero, datteri m

      

      	
        Dattel(n)

      
    


    
      	
        decoffeinato m

      

      	
        entkoffeiniert

      
    


    
      	
        degustazione w

      

      	
        Verkostung, Kostprobe

      
    


    
      	
        degustazione di vino w

      

      	
        Weinprobe

      
    


    
      	
        delicatezza w

      

      	
        Leckerbissen

      
    


    
      	
        delizia w

      

      	
        Köstlichkeit

      
    


    
      	
        delizioso

      

      	
        köstlich, lecker

      
    


    
      	
        denso

      

      	
        dick

      
    


    
      	
        dentica w

      

      	
        Zahnbrasse

      
    


    
      	
        dessert m

      

      	
        Nachspeise, Nachtisch

      
    


    
      	
        dieta w

      

      	
        Diät

      
    


    
      	
        dietetico

      

      	
        Diät …

      
    


    
      	
        digestivo m

      

      	
        Digestiv (alkoholisches Getränk nach dem Essen)

      
    


    
      	
        digiunare

      

      	
        fasten

      
    


    
      	
        discoteca w

      

      	
        Diskothek

      
    


    
      	
        disossato

      

      	
        entbeint

      
    


    
      	
        distillati m pl

      

      	
        Spirituosen

      
    


    
      	
        distillato

      

      	
        gebrannt (Alkohol)

      
    


    
      	
        distillato m

      

      	
        Branntwein

      
    


    
      	
        distilleria w

      

      	
        Branntweinbrennerei

      
    


    
      	
        ditalini m pl

      

      	
        kurze, dicke Nudeln

      
    


    
      	
        DOC (denominazione d’origine controllata)

      

      	
        kontrollierte Herkunftsbezeichnung für Weine

      
    


    
      	
        DOCG (denominazione d’origine controllate e garantita)

      

      	
        kontrollierte und garantierte Herkunftsbezeichnung für Weine

      
    


    
      	
        dolce

      

      	
        süß

      
    


    
      	
        dolce della casa m

      

      	
        Süßspeise nach Art des Hauses

      
    


    
      	
        dolce m

      

      	
        Nachtisch

      
    


    
      	
        dolciastro

      

      	
        süßlich

      
    


    
      	
        dolcificante m

      

      	
        Süßstoff

      
    


    
      	
        DOP (denominazione d’origine protetta)

      

      	
        geschützte Herkunftsbezeichnung für Weine und Lebensmittel

      
    


    
      	
        dorato

      

      	
        goldgelb gebacken

      
    


    
      	
        dozzina w

      

      	
        ein Dutzend

      
    


    
      	
        dragoncello m

      

      	
        Estragon

      
    


    
      	
        eccellente

      

      	
        ausgezeichnet

      
    


    
      	
        edicola w

      

      	
        Zeitungskiosk

      
    


    
      	
        enoteca

      

      	
        Weingeschäft (manchmal mit Verkostung)

      
    


    
      	
        erba cipollina w

      

      	
        Schnittlauch

      
    


    
      	
        erba, erbe w

      

      	
        Kräuter

      
    


    
      	
        erbazzone m

      

      	
        Mangoldpastete (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        erbette w pl

      

      	
        spinatähnliches, grünes Blattgemüse

      
    


    
      	
        espresso m

      

      	
        Espresso, Mokka

      
    


    
      	
        espresso doppio m

      

      	
        doppelter Espresso

      
    


    
      	
        essenza w

      

      	
        Auszug, Essenz

      
    


    
      	
        estratto m

      

      	
        Extrakt

      
    


    
      	
        etichetta w

      

      	
        Etikett, kleines Schild

      
    


    
      	
        extra-forte

      

      	
        extra scharf

      
    


    
      	
        faccia di vecchia w

      

      	
        Hefefladen mit Origano bestreut (Sardinien)

      
    


    
      	
        fagiano m

      

      	
        Fasan

      
    


    
      	
        fagioli cannelini m pl

      

      	
        weiße Bohnen

      
    


    
      	
        fagiolino, fagiolini m

      

      	
        grüne Bohne(n)

      
    


    
      	
        fagiolo, fagioli m

      

      	
        Bohne(n)

      
    


    
      	
        fame w

      

      	
        Hunger

      
    


    
      	
        faraona w

      

      	
        Perlhuhn

      
    


    
      	
        farcito

      

      	
        gefüllt

      
    


    
      	
        fare la spesa

      

      	
        einkaufen gehen

      
    


    
      	
        farfalle w pl

      

      	
        schmetterlingsförmige Nudeln

      
    


    
      	
        farina w

      

      	
        Mehl

      
    


    
      	
        farina di grano duro w

      

      	
        Hartweizenmehl

      
    


    
      	
        farina integrale w

      

      	
        Vollkornmehl

      
    


    
      	
        farmacia w

      

      	
        Apotheke

      
    


    
      	
        farro m

      

      	
        Dinkel

      
    


    
      	
        fasolaro, fasolari m

      

      	
        Fasolari-Muschel(n)

      
    


    
      	
        fassone m

      

      	
        Kalbfleisch

      
    


    
      	
        fatto in casa

      

      	
        hausgemacht

      
    


    
      	
        fattoria w

      

      	
        vom Bauernhof

      
    


    
      	
        fava, fave w

      

      	
        Saubohne(n)

      
    


    
      	
        feccia w

      

      	
        Bodensatz beim Wein, Weinhefe

      
    


    
      	
        fecola di patate w

      

      	
        Kartoffelstärke

      
    


    
      	
        fegatelli m pl

      

      	
        kleine Leberscheiben

      
    


    
      	
        fegato m

      

      	
        Leber

      
    


    
      	
        fegato d’anatra m

      

      	
        Entenstopfleber

      
    


    
      	
        fegato di pollo m

      

      	
        Hühnerleber

      
    


    
      	
        fegato di vitello m

      

      	
        Kalbsleber

      
    


    
      	
        fermentazione w

      

      	
        Gärung

      
    


    
      	
        fesa di vitello w

      

      	
        Kalbsnuss

      
    


    
      	
        fetta w

      

      	
        Scheibe (Wurst), Schnitte

      
    


    
      	
        fetta biscottata w

      

      	
        Zwieback

      
    


    
      	
        fettucine w pl

      

      	
        Bandnudeln

      
    


    
      	
        fettunta w

      

      	
        geröstete Brotscheiben mit Knoblauch und frisch gepresstem Olivenöl (Toskana)

      
    


    
      	
        fiammegiato

      

      	
        flambiert

      
    


    
      	
        fiammiferi m pl

      

      	
        Streichhölzer

      
    


    
      	
        fiasco m

      

      	
        Flasche, bauchförmig, Korbflasche

      
    


    
      	
        fichi d’india m pl

      

      	
        Kaktusfeigen

      
    


    
      	
        fico, fichi w

      

      	
        Feige(n)

      
    


    
      	
        fila (mettersi in ~)

      

      	
        sich anstellen

      
    


    
      	
        fila w

      

      	
        Warteschlange

      
    


    
      	
        filetto m

      

      	
        Filet, Lende

      
    


    
      	
        filetto di pesce m

      

      	
        Fischfilet

      
    


    
      	
        finferlo, finferli m

      

      	
        Pfifferling (Pilz)

      
    


    
      	
        fino

      

      	
        dünn, fein

      
    


    
      	
        finocchio m

      

      	
        Fenchel

      
    


    
      	
        finocchio selvatico m

      

      	
        wilder Fenchel (wie Dill)

      
    


    
      	
        fiocchi d’avena m pl

      

      	
        Haferflocken

      
    


    
      	
        fior di latte m

      

      	
        Frischkäse (Apulien)

      
    


    
      	
        fior di zucca m

      

      	
        Kürbisblüte

      
    


    
      	
        fiori di zucchini m pl

      

      	
        Zucchiniblüten

      
    


    
      	
        flambé

      

      	
        flambiert

      
    


    
      	
        focaccia (a. crescentina w) w

      

      	
        Fladen, Pizzabrot

      
    


    
      	
        foglia w

      

      	
        Blatt

      
    


    
      	
        fonduta w

      

      	
        Käsefondue

      
    


    
      	
        forchetta w

      

      	
        Gabel

      
    


    
      	
        formaggi w

      

      	
        Käseladen, Käsesorten

      
    


    
      	
        formaggio m

      

      	
        Käse

      
    


    
      	
        formaggio di montagna m

      

      	
        Bergkäse

      
    


    
      	
        fornaio w

      

      	
        Bäcker

      
    


    
      	
        fornello m

      

      	
        Herd

      
    


    
      	
        fornitura w

      

      	
        Lieferung

      
    


    
      	
        forno a legna m

      

      	
        Holzofen (vor allem für die Pizza)

      
    


    
      	
        forno m

      

      	
        Backofen

      
    


    
      	
        forno, al

      

      	
        im Ofen gebacken

      
    


    
      	
        fragola, fragole w

      

      	
        Erdbeere(n)

      
    


    
      	
        Fragolino m

      

      	
        fruchtiger Dessertwein mit Walderdbeerenaroma (Lazio)

      
    


    
      	
        frappé m

      

      	
        Milchkaffee mit Eis

      
    


    
      	
        frascarelli m pl

      

      	
        Weizenmehlsuppe mit Reis und Tomaten-Speck-Soße (Marken)

      
    


    
      	
        frattaglie w pl

      

      	
        Geflügelinnereien

      
    


    
      	
        freddo

      

      	
        kalt

      
    


    
      	
        fresco

      

      	
        frisch

      
    


    
      	
        fricassea w

      

      	
        Geschnetzeltes

      
    


    
      	
        frico w

      

      	
        Käseomelett (Friaul)

      
    


    
      	
        friggere

      

      	
        braten, frittieren

      
    


    
      	
        friggiarelli m pl

      

      	
        Brokkoli der Insel Ischia

      
    


    
      	
        fritelle w pl

      

      	
        Krapfen

      
    


    
      	
        frittata w

      

      	
        Omelett

      
    


    
      	
        fritto

      

      	
        frittiert, herausgebacken

      
    


    
      	
        fritto misto m

      

      	
        gemischte Platte Frittiertes, meist frittierter Fisch

      
    


    
      	
        frizzante

      

      	
        feinperlig (Wein)

      
    


    
      	
        frullato m

      

      	
        Milch- od. Eisshake

      
    


    
      	
        frullato di frutta m

      

      	
        Obstshake

      
    


    
      	
        frumento m

      

      	
        Weizen

      
    


    
      	
        frutta w

      

      	
        Obst, Frucht

      
    


    
      	
        frutta di stagione w

      

      	
        Saisonobst

      
    


    
      	
        frutta martorana w

      

      	
        aus Marzipan geformte, farbige Früchte (Sizilien)

      
    


    
      	
        frutta secca w

      

      	
        Trockenfrüchte

      
    


    
      	
        fruttato

      

      	
        fruchtig

      
    


    
      	
        frutti di bosco m pl

      

      	
        Waldbeeren

      
    


    
      	
        frutti di mare m pl

      

      	
        Meeresfrüchte

      
    


    
      	
        fruttivendolo m

      

      	
        Obst- und Gemüseverkäufer

      
    


    
      	
        frutto m

      

      	
        Frucht

      
    


    
      	
        fruttuoso

      

      	
        fruchtig

      
    


    
      	
        fumatori m pl

      

      	
        Raucherzone

      
    


    
      	
        funghi chiodini m pl

      

      	
        Hallimasch (Pilze)

      
    


    
      	
        fungo, funghi m

      

      	
        Pilz(e)

      
    


    
      	
        fungo porcino m

      

      	
        Steinpilz

      
    


    
      	
        fusilli m pl

      

      	
        Spiralnudeln

      
    


    
      	
        gabinetto m

      

      	
        Toilette

      
    


    
      	
        galletto m

      

      	
        junges Hähnchen, Eierschwammerl

      
    


    
      	
        gallinella m

      

      	
        roter Knurrhahn

      
    


    
      	
        gamberetto m

      

      	
        Garnele

      
    


    
      	
        gamberi di fiume m pl

      

      	
        Flusskrebse

      
    


    
      	
        gambero (a. gamberone di mare m) m

      

      	
        Hummer, Riesengarnelen

      
    


    
      	
        garganelli m pl

      

      	
        kurze Rohrnudeln

      
    


    
      	
        garofano m

      

      	
        Nelke

      
    


    
      	
        gastronomia w

      

      	
        Feinkostladen, Gastronomie

      
    


    
      	
        gatto marino m

      

      	
        Seebarsch

      
    


    
      	
        gazzosa w

      

      	
        Limonade, Softgetränk, Zitronenbrause

      
    


    
      	
        Gelateria w

      

      	
        klassische Eisdiele

      
    


    
      	
        gelatina w

      

      	
        Gelatine, Glasur, Gelée

      
    


    
      	
        gelatina, in

      

      	
        glasiert, in Gelée

      
    


    
      	
        gelatino m

      

      	
        Eis am Stiel

      
    


    
      	
        gelato m

      

      	
        Speiseeis

      
    


    
      	
        gelato al cioccolato m

      

      	
        Schokoladeneis

      
    


    
      	
        gelato alla vaniglia m

      

      	
        Vanilleeis

      
    


    
      	
        gelato di caffè m

      

      	
        Mokkaeis

      
    


    
      	
        gelato di fragole m

      

      	
        Erdbeereis

      
    


    
      	
        gelato di frutta m

      

      	
        Fruchteis

      
    


    
      	
        gelato di lamponi m

      

      	
        Himbeereis

      
    


    
      	
        gelato di limone m

      

      	
        Zitroneneis

      
    


    
      	
        gelato di pistacchio m

      

      	
        Pistazieneis

      
    


    
      	
        gelato di torrone m

      

      	
        Mandeleis

      
    


    
      	
        gelato misto m

      

      	
        gemischtes Eis

      
    


    
      	
        gelso m

      

      	
        Maulbeere

      
    


    
      	
        genere alimentare m

      

      	
        Nahrungsmittel

      
    


    
      	
        genziana w

      

      	
        Enzian

      
    


    
      	
        germe m

      

      	
        Keim

      
    


    
      	
        germogli m pl

      

      	
        Sprossen

      
    


    
      	
        ghiacciato

      

      	
        eisgekühlt

      
    


    
      	
        ghiaccio m

      

      	
        Eis (Speiseeis: gelato)

      
    


    
      	
        ghiotta w

      

      	
        Bratensaft

      
    


    
      	
        ghiotto

      

      	
        lecker

      
    


    
      	
        ghiozzo m

      

      	
        Schwarzgrundel (Fisch)

      
    


    
      	
        gialletti alla veneziana m pl

      

      	
        Maismehlkekse (Veneto)

      
    


    
      	
        giallo

      

      	
        gelb

      
    


    
      	
        giambars m pl

      

      	
        Flusskrebse

      
    


    
      	
        gianduia w

      

      	
        Schokoladen-Nusscreme

      
    


    
      	
        gianduiotti m pl

      

      	
        Nugatpralinen

      
    


    
      	
        giardiniera w

      

      	
        Gemüse-Salate-Allerlei

      
    


    
      	
        ginepro m

      

      	
        Wacholder

      
    


    
      	
        ginger m

      

      	
        Ingwerlimonade

      
    


    
      	
        giorno m

      

      	
        Tag

      
    


    
      	
        giorno di chiusura m

      

      	
        geschlossen am …

      
    


    
      	
        giorno di riposo m

      

      	
        Ruhetag

      
    


    
      	
        glassa w

      

      	
        Zuckerguss, Zuckerglasur

      
    


    
      	
        glutine m

      

      	
        Gluten

      
    


    
      	
        gnocchi alla romana m pl

      

      	
        Griesscheibchen mit Parmesankäse überbacken

      
    


    
      	
        gnocchi all’ossolana m pl

      

      	
        Kartoffel-Kastanien-Kürbis-Klößchen in Pilzsoße (Piemont)

      
    


    
      	
        gnocchi (di patate) m pl

      

      	
        Kartoffelklößchen

      
    


    
      	
        gnocchi sardi (a. malloreddus m pl) m pl

      

      	
        sardische Grießklößchen, serviert mit Tomatensoße und Hartwurst od. sardischem Schafskäse (Sardinien)

      
    


    
      	
        godere

      

      	
        genießen

      
    


    
      	
        golossessi m pl

      

      	
        süßer Spieß mit Früchten (Veneto)

      
    


    
      	
        gomma da masticare w

      

      	
        Kaugummi

      
    


    
      	
        gorgonzola m

      

      	
        Blauschimmelkäse

      
    


    
      	
        gourmet m/w

      

      	
        Feinschmecker/in

      
    


    
      	
        grammo m

      

      	
        Gramm

      
    


    
      	
        grana m

      

      	
        Hartkäse (Abkürzung für Grana Padano)

      
    


    
      	
        Grana Bresciano (a. bagoss m) m

      

      	
        halbfetter Käse (Brescia, Lombardei)

      
    


    
      	
        Grana Padano m

      

      	
        Hartkäse aus Kuhmilch (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        granchio

      

      	
        Krabbe

      
    


    
      	
        grandi magazzini m pl

      

      	
        Warenhaus

      
    


    
      	
        granita w

      

      	
        Wassereis mit Sirup

      
    


    
      	
        grano m

      

      	
        Weizen

      
    


    
      	
        grano saraceno m

      

      	
        Buchweizen

      
    


    
      	
        granocchia w

      

      	
        Froschschenkel

      
    


    
      	
        granseola w

      

      	
        Meerspinne

      
    


    
      	
        granzievola w

      

      	
        Seespinne

      
    


    
      	
        grappa w

      

      	
        Schnaps

      
    


    
      	
        grappa di pere w

      

      	
        Birnenschnaps

      
    


    
      	
        grappolo d’uva m

      

      	
        Weintraube

      
    


    
      	
        grasso m

      

      	
        Fett

      
    


    
      	
        grasso vegetale m

      

      	
        Pflanzenfett

      
    


    
      	
        gratin m

      

      	
        Auflauf

      
    


    
      	
        gratinato

      

      	
        gratiniert

      
    


    
      	
        grattata w

      

      	
        Geriebenes

      
    


    
      	
        grattato

      

      	
        gerieben

      
    


    
      	
        grattugiato

      

      	
        gerieben

      
    


    
      	
        grazie

      

      	
        danke

      
    


    
      	
        grembiule m

      

      	
        Schürze

      
    


    
      	
        gremolada w

      

      	
        Gewürzmischung (Zitronenschale, Petersilie, Knoblauch – wird zu Ossobuco gereicht)

      
    


    
      	
        griglia, alla w

      

      	
        gegrillt

      
    


    
      	
        grigliata w

      

      	
        Grillgut, Grillgericht

      
    


    
      	
        Grissini m pl

      

      	
        knusprige Brotstangen

      
    


    
      	
        Gröstl

      

      	
        gekochtes Rindfleisch, Petersilie und gekochte Kartoffeln in Butter gebraten (Südtirol)

      
    


    
      	
        guarnito

      

      	
        garniert, belegt

      
    


    
      	
        guarnizione w

      

      	
        Garnierung

      
    


    
      	
        gusto m

      

      	
        Geschmack

      
    


    
      	
        gustoso

      

      	
        schmackhaft

      
    


    
      	
        IGT (indicazione geografica tipica)

      

      	
        Herkunftsbezeichnung bei Landweinen

      
    


    
      	
        imballaggio m

      

      	
        Verpackung

      
    


    
      	
        imbottigliato

      

      	
        abgefüllt

      
    


    
      	
        imbottito

      

      	
        gefüllt

      
    


    
      	
        imbrogliata w

      

      	
        dicke Gemüsesuppe mit Bohnen, Kartoffeln, Kohl, Tomaten und Brot (Basilicata)

      
    


    
      	
        imburrato

      

      	
        in Butter, eingefettet

      
    


    
      	
        immondizie w pl

      

      	
        Abfall

      
    


    
      	
        impacchettare

      

      	
        einpacken

      
    


    
      	
        impanato

      

      	
        paniert

      
    


    
      	
        impasto m

      

      	
        Teig

      
    


    
      	
        impepata di cozze w

      

      	
        in Suppe gekochte Miesmuscheln (Campania)

      
    


    
      	
        indivia (a. scarola w) w

      

      	
        Endivie

      
    


    
      	
        industriale

      

      	
        industrielle Herstellung

      
    


    
      	
        infuso m

      

      	
        Tee

      
    


    
      	
        ingrediente, ingredienti m

      

      	
        Zutat, Inhaltsstoff

      
    


    
      	
        insalata w

      

      	
        Salat

      
    


    
      	
        insalata belga w

      

      	
        Chicorée

      
    


    
      	
        insalata di pomodori w

      

      	
        Tomatensalat

      
    


    
      	
        insalata di riso w

      

      	
        Reissalat mit Oliven, Zwiebeln, Paprika, in Öl eingelegten Pilzen, gekochtem Schinken, u. a.

      
    


    
      	
        insalata mista w

      

      	
        gemischter Salat

      
    


    
      	
        insalata Nizzarda w

      

      	
        Nizza Salat (grüner Blattsalat, Bohnen, Tomaten, Oliven, Thunfisch, Kapern, Sardellen, Ei

      
    


    
      	
        insalata verde w

      

      	
        grüner Salat

      
    


    
      	
        Insolia Sicilia

      

      	
        Weißwein, delikat, frisch (Sizilien)

      
    


    
      	
        intestino m

      

      	
        Eingeweide

      
    


    
      	
        intingere

      

      	
        tunken

      
    


    
      	
        intingolo m

      

      	
        dicke Soße zum Eintunken

      
    


    
      	
        involtini di pesce spada m pl

      

      	
        Schwertfischröllchen (Basilicata)

      
    


    
      	
        involtino involtini m

      

      	
        Röllchen, Roulade

      
    


    
      	
        involto

      

      	
        eingewickelt, umhüllt

      
    


    
      	
        ippoglosso m

      

      	
        Heilbutt

      
    


    
      	
        IVA (indicazione di valore aggiunto) w

      

      	
        Mehrwertsteuer (MwSt.)

      
    


    
      	
        IVA compresa

      

      	
        Mwst. enthalten

      
    


    
      	
        Jota

      

      	
        friulanische Bohnensuppe

      
    


    
      	
        Kamut m

      

      	
        Urweizen

      
    


    
      	
        Ketchup m

      

      	
        Ketchup

      
    


    
      	
        kiwi m

      

      	
        Kiwi

      
    


    
      	
        Krumiri m pl

      

      	
        Vanillekekse (halbmondförmig als Spritzgebäck)

      
    


    
      	
        kumquat m

      

      	
        Kumquat

      
    


    
      	
        lagane w pl

      

      	
        hausgemachte Bandnudeln (Basilicata)

      
    


    
      	
        lampone, lamponi m

      

      	
        Himbeere(n)

      
    


    
      	
        lampredotto m

      

      	
        Labmagen (wird gekocht als 2. Gang od. auf der Straße auf Brot gegessen – Toskana)

      
    


    
      	
        lardato

      

      	
        mit Speck bestückt, eingerieben

      
    


    
      	
        lardo m

      

      	
        Speck

      
    


    
      	
        lasagnette w pl

      

      	
        Lasagne

      
    


    
      	
        latte m

      

      	
        Milch

      
    


    
      	
        latte a lunga conservazione m

      

      	
        H-Milch

      
    


    
      	
        latte condensato m

      

      	
        Kondensmilch

      
    


    
      	
        latte di capra m

      

      	
        Ziegenmilch

      
    


    
      	
        latte di cocco m

      

      	
        Kokosmilch

      
    


    
      	
        latte di mandorle m

      

      	
        Mandelmilch (Sizilien)

      
    


    
      	
        latte di mucca m

      

      	
        Kuhmilch

      
    


    
      	
        latte di soja m

      

      	
        Sojamilch

      
    


    
      	
        latte intero m

      

      	
        Vollmilch

      
    


    
      	
        latte pastorizzato m

      

      	
        pasteurisierte Milch

      
    


    
      	
        latte scremato m

      

      	
        fettarme, entrahmte Milch

      
    


    
      	
        latteria w

      

      	
        Milchgeschäft

      
    


    
      	
        latticini m pl

      

      	
        Milchprodukte, Bries

      
    


    
      	
        lattina w

      

      	
        Blechdose (für Getränke)

      
    


    
      	
        lattina di birra w

      

      	
        Bierdose

      
    


    
      	
        lattuga w

      

      	
        Kopfsalat

      
    


    
      	
        lauro m

      

      	
        Lorbeer

      
    

  


  
    
      	
        lavanda w

      

      	
        Lavendel

      
    


    
      	
        leggera e dolce

      

      	
        süffig (Wein)

      
    


    
      	
        légumi m pl

      

      	
        Hülsenfrüchte, Gemüse

      
    


    
      	
        lenticchie w pl

      

      	
        Linsen

      
    


    
      	
        lepre w

      

      	
        Hase

      
    


    
      	
        lesso

      

      	
        gekocht

      
    


    
      	
        libro di ricette m

      

      	
        Kochbuch

      
    


    
      	
        lievito m

      

      	
        Hefe, Bierhefe

      
    


    
      	
        lievito di birra m

      

      	
        Bierhefe

      
    


    
      	
        limanda w

      

      	
        Rotzunge (Fisch)

      
    


    
      	
        limoncello m

      

      	
        Zitronenlikör

      
    


    
      	
        limone, limoni m

      

      	
        Zitrone(n)

      
    


    
      	
        lingua w

      

      	
        Zunge

      
    


    
      	
        lingua di manzo w

      

      	
        Rindszunge

      
    


    
      	
        lingua di vitello w

      

      	
        Kalbszunge

      
    


    
      	
        linguine w pl

      

      	
        Bandnudeln

      
    


    
      	
        liquido

      

      	
        flüssig

      
    


    
      	
        liquirizia w

      

      	
        Lakritz, Süßholz

      
    


    
      	
        liquore m

      

      	
        Likör

      
    


    
      	
        liquore di fichi d’india m

      

      	
        Kaktusblütenlikör (Sizilien)

      
    


    
      	
        liquori m pl

      

      	
        Spirituosen

      
    


    
      	
        lische w pl

      

      	
        Gräten (Fischgräten)

      
    


    
      	
        lista (a. menu m) w

      

      	
        Speisekarte

      
    


    
      	
        lista vini w

      

      	
        Weinkarte

      
    


    
      	
        listino prezzi m

      

      	
        Preisliste

      
    


    
      	
        lo chef oggi consiglia

      

      	
        der Küchenchef empfiehlt heute

      
    


    
      	
        locale notturno m

      

      	
        Nachtlokal

      
    


    
      	
        locanda w

      

      	
        Taverne

      
    


    
      	
        lombata di vitello w

      

      	
        Kalbslende

      
    


    
      	
        lonza w

      

      	
        Schweinerücken

      
    


    
      	
        luccio m

      

      	
        Hecht

      
    


    
      	
        lucioperca w

      

      	
        Zander

      
    


    
      	
        lumaca, lumache w

      

      	
        Weinbergschnecke(n)

      
    


    
      	
        lupo di mare m

      

      	
        Seebarsch

      
    


    
      	
        luppolo m

      

      	
        Hopfen

      
    


    
      	
        maccarello m

      

      	
        Makrele

      
    


    
      	
        maccheroni alla chitarra m pl

      

      	
        dicke Spaghetti, werden mit einem Gerät ähnlich einer Gitarre geschnitten (Abruzzen)

      
    


    
      	
        maccheroni m pl

      

      	
        Rohrnudeln (ähnlich wie Spaghetti)

      
    


    
      	
        macedonia w

      

      	
        Obstsalat

      
    


    
      	
        macellaio w

      

      	
        Metzger

      
    


    
      	
        macelleria w

      

      	
        Metzgerei

      
    


    
      	
        macinapepe m

      

      	
        Pfeffermühle

      
    


    
      	
        macinasale m

      

      	
        Salzmühle

      
    


    
      	
        macinato

      

      	
        gemahlen

      
    


    
      	
        magazzino m

      

      	
        Lager

      
    


    
      	
        maggiorana w

      

      	
        Majoran

      
    


    
      	
        magro

      

      	
        mager

      
    


    
      	
        maiale m

      

      	
        Schwein

      
    


    
      	
        maialino m

      

      	
        Jungschwein, Ferkel

      
    


    
      	
        maionese w

      

      	
        Mayonnaise

      
    


    
      	
        mais m

      

      	
        Mais

      
    


    
      	
        malloreddus (a. gnocchi sardi m pl) m pl

      

      	
        sardische Grießklößchen, serviert mit Tomatensoße und Hartwurst od. sardischem Schafskäse (Sardinien)

      
    


    
      	
        malto m

      

      	
        Malz

      
    


    
      	
        mancia w

      

      	
        Trinkgeld

      
    


    
      	
        mandarino m

      

      	
        Mandarine

      
    


    
      	
        mandorla, mandorle w

      

      	
        Mandel(n)

      
    


    
      	
        mandorle torrate w pl

      

      	
        ähnlich wie gebrannte Mandeln

      
    


    
      	
        mangiare

      

      	
        essen

      
    


    
      	
        mangiare di magro

      

      	
        fleischlos essen

      
    


    
      	
        mango w

      

      	
        Mango

      
    


    
      	
        manicotto m

      

      	
        Kochwurst

      
    


    
      	
        maniera, alla

      

      	
        nach Art …

      
    


    
      	
        mantecato

      

      	
        verrührt

      
    


    
      	
        mantecato m

      

      	
        Softeis

      
    


    
      	
        manzo m

      

      	
        Rind

      
    


    
      	
        Maraschino m

      

      	
        Kirschlikör mit leichtem Bittermandelaroma (Padua)

      
    


    
      	
        Margherita w

      

      	
        Pizza mit Tomaten, Mozzarella, Basilikum

      
    


    
      	
        marinata w

      

      	
        Marinade

      
    


    
      	
        marinato

      

      	
        marinieren

      
    


    
      	
        marmellata w

      

      	
        Konfitüre, Marmelade

      
    


    
      	
        marmellata di albicocche w

      

      	
        Aprikosenmarmelade

      
    


    
      	
        marmellata di arance w

      

      	
        Orangenmarmelade

      
    


    
      	
        marmellata di castagne w

      

      	
        Kastanienmarmelade

      
    


    
      	
        marmellata di fichi w

      

      	
        Feigenmarmelade

      
    


    
      	
        marmellata di fragole w

      

      	
        Erdbeermarmelade

      
    


    
      	
        marmellata di lamponi w

      

      	
        Himbeermarmelade

      
    


    
      	
        marmellata di pesche w

      

      	
        Pfirsichmarmelade

      
    


    
      	
        marrons m pl

      

      	
        Kastanien (Piemont)

      
    


    
      	
        marrons glacé m pl

      

      	
        geschälte, karamellisierte Kastanien

      
    


    
      	
        Martini bianco m

      

      	
        mit Wermut versetzter Weißwein, süßlich, Aperitif

      
    


    
      	
        Martini rosso m

      

      	
        mit Wermut und Karamel versetzter Weißwein, Aperitif

      
    


    
      	
        marzapane m

      

      	
        Marzipan

      
    


    
      	
        maturo

      

      	
        reif

      
    


    
      	
        mazzacuogni m pl

      

      	
        sehr große Garnelen (Campania)

      
    


    
      	
        mazzetto di erbe m

      

      	
        Bund Kräuter

      
    


    
      	
        medium

      

      	
        medium

      
    


    
      	
        mela, mele m

      

      	
        Apfel, Äpfel

      
    


    
      	
        mela cotogna w

      

      	
        Quitte

      
    


    
      	
        mela cotta w

      

      	
        im Ofen gebratener Apfel

      
    


    
      	
        melanzana, melanzane w

      

      	
        Aubergine(n)

      
    


    
      	
        melograno m

      

      	
        Granatapfel

      
    


    
      	
        melone e prosciutto m

      

      	
        Rohschinken und Honigmelone (als Vorspeise)

      
    


    
      	
        melone m

      

      	
        gelbe od. weiße Melone

      
    


    
      	
        menta w

      

      	
        Pfefferminze

      
    


    
      	
        menu m

      

      	
        Menü, Liste von Gerichten zu einem festen Preis

      
    


    
      	
        menu (a. lista w) m

      

      	
        Speisekarte

      
    


    
      	
        menu a prezzo fisso m

      

      	
        Menü zum Festpreis (meist drei Gänge)

      
    


    
      	
        menu del giorno m

      

      	
        Tagesmenü

      
    


    
      	
        menu per bimbi m

      

      	
        Menü für Kinder

      
    


    
      	
        menu turistico m

      

      	
        Touristenmenü zum Festpreis (meist drei Gänge)

      
    


    
      	
        mercato del pesce m

      

      	
        Fischmarkt

      
    


    
      	
        mercato (settimanale) m

      

      	
        (Wochen-)Markt

      
    


    
      	
        merceria w

      

      	
        Kurzwarenladen

      
    


    
      	
        merenda w

      

      	
        Brotzeit, süßer Imbiss am Nachmittag

      
    


    
      	
        meringa w

      

      	
        Baiser

      
    


    
      	
        merlano nero m

      

      	
        Seelachs

      
    


    
      	
        merluzzo m

      

      	
        Seehecht, Kabeljau, Dorsch

      
    


    
      	
        merluzzo comune m

      

      	
        Kabeljau, Dorsch

      
    


    
      	
        metà w

      

      	
        die Hälfte

      
    


    
      	
        mezzo chilo m

      

      	
        Pfund

      
    


    
      	
        mezzo litro m

      

      	
        halber Liter

      
    


    
      	
        mezzo litro di vino m

      

      	
        halber Liter Wein

      
    


    
      	
        midollo m

      

      	
        Knochenmark

      
    


    
      	
        miele m

      

      	
        Honig

      
    


    
      	
        miele d’acacia m

      

      	
        Akazienhonig

      
    


    
      	
        miele di castagne m

      

      	
        Kastanienhonig

      
    


    
      	
        miele di fiori m

      

      	
        Blütenhonig

      
    


    
      	
        migliaccio m

      

      	
        Blutwurst (Toskana)

      
    


    
      	
        miglio m

      

      	
        Hirse

      
    


    
      	
        millefoglie m

      

      	
        Blätterteig

      
    


    
      	
        Mimosa w

      

      	
        Aperitif, Orangensaft mit Spumante (Schaumwein)

      
    


    
      	
        minestra w

      

      	
        Suppe

      
    


    
      	
        minestrone m

      

      	
        Gemüsesuppe

      
    


    
      	
        mirtillo, mirtilli m

      

      	
        Heidelbeere(n)

      
    


    
      	
        mirtillo, mirtilli rosso m

      

      	
        Preiselbeere(n)

      
    


    
      	
        mirto m

      

      	
        Myrte

      
    


    
      	
        miscela w

      

      	
        Mischung

      
    


    
      	
        misto

      

      	
        gemischt

      
    


    
      	
        Mistrà m

      

      	
        Anislikör (Marken)

      
    


    
      	
        molle

      

      	
        weich

      
    


    
      	
        mollica w

      

      	
        Brotkrume, das Innere des Brotes

      
    


    
      	
        molluschi m pl

      

      	
        Krustentiere

      
    


    
      	
        mollusco w

      

      	
        Venusmuschel

      
    


    
      	
        molto

      

      	
        viel

      
    


    
      	
        molto caldo

      

      	
        sehr heiß

      
    


    
      	
        molto freddo

      

      	
        sehr kalt

      
    


    
      	
        Montasio m

      

      	
        pikanter Reibekäse (Friaul)

      
    


    
      	
        Montenegro m

      

      	
        Kräuterlikör

      
    


    
      	
        montone m

      

      	
        Hammel

      
    


    
      	
        mora, more w

      

      	
        Brombeere(n)

      
    


    
      	
        mora nera w

      

      	
        Maulbeere

      
    


    
      	
        Moretti

      

      	
        mildes Bier aus Friaul

      
    


    
      	
        Mortadella w

      

      	
        würzige Wurst aus Schweinefleisch (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Mortadella di fegato w

      

      	
        warme Leberwurst

      
    


    
      	
        moscardini m pl

      

      	
        kleine Tintenfische

      
    


    
      	
        mostarda toscana w

      

      	
        Senffrüchte in Wein und Traubensaft geschmort (Toskana)

      
    


    
      	
        mostarda w

      

      	
        Senfsoße

      
    


    
      	
        mosto m

      

      	
        Weinmost

      
    


    
      	
        mousse au chocolat w

      

      	
        Schokoladenmousse

      
    


    
      	
        Mozzarella w

      

      	
        weicher, frischer Kuh- oder Büffelkäse, schmilzt leicht

      
    


    
      	
        muggine w

      

      	
        Meeräsche

      
    


    
      	
        muscari m pl

      

      	
        Traubenhyazinthen (eine Art Wildzwiebel – Basilicata)

      
    


    
      	
        müsli m

      

      	
        Müsli

      
    


    
      	
        mussedu m

      

      	
        gedörrtes Delfinfleisch

      
    


    
      	
        nasello m

      

      	
        Schellfisch

      
    


    
      	
        naturale

      

      	
        naturbelassen

      
    


    
      	
        negozio di vini m

      

      	
        Weinhandel, Weingeschäft

      
    


    
      	
        nero

      

      	
        schwarz

      
    


    
      	
        nervetti m pl

      

      	
        Rückenmark

      
    


    
      	
        nocciola, nocciole w

      

      	
        Haselnuss/-nüsse

      
    


    
      	
        noccioline w pl

      

      	
        Erdnüsse

      
    


    
      	
        noce m

      

      	
        Nussbaum

      
    


    
      	
        noce, noci w

      

      	
        Walnuss/-nüsse

      
    


    
      	
        noce di cocco w

      

      	
        Kokosnuss

      
    


    
      	
        noce di vitello m

      

      	
        Kalbsnuss

      
    


    
      	
        noce moscata m

      

      	
        Muskatnuss

      
    


    
      	
        Nocino m

      

      	
        Nusslikör (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        nociolo m

      

      	
        Kern

      
    


    
      	
        nodino m

      

      	
        Kalbslende

      
    


    
      	
        non-fumattori m pl

      

      	
        Nichtraucherzone

      
    


    
      	
        nougat m

      

      	
        Nugat

      
    


    
      	
        oca w

      

      	
        Gans

      
    


    
      	
        occhio di bue m

      

      	
        Spiegelei

      
    


    
      	
        occupato

      

      	
        besetzt

      
    


    
      	
        odore m

      

      	
        Geruch

      
    


    
      	
        offerta, offerte w

      

      	
        Angebot(e)

      
    


    
      	
        offerta speciale w

      

      	
        Sonderangebot

      
    


    
      	
        oliera w

      

      	
        Ölständer

      
    


    
      	
        olio m

      

      	
        Öl

      
    


    
      	
        olio d’oliva m

      

      	
        Olivenöl

      
    


    
      	
        olio di aracchidi m

      

      	
        Erdnussöl

      
    


    
      	
        olio di colza m

      

      	
        Rapsöl

      
    


    
      	
        olio di mais m

      

      	
        Maiskeimöl

      
    


    
      	
        olio di semi di girasole m

      

      	
        Sonnenblumenöl

      
    


    
      	
        olio di semi di mais m

      

      	
        Maiskeimöl

      
    


    
      	
        olio di sesamo m

      

      	
        Sesamöl

      
    


    
      	
        olio extra vergine m

      

      	
        kaltgepresstes Olivenöl

      
    


    
      	
        olio vegetale m

      

      	
        Pflanzenöl

      
    


    
      	
        oliva, olive w

      

      	
        Olive(n)

      
    


    
      	
        olive all’oscolana w pl

      

      	
        panierte Oliven (Marken)

      
    


    
      	
        olive farcite w pl

      

      	
        gefüllte Oliven

      
    


    
      	
        olive nere w pl

      

      	
        schwarze Oliven

      
    


    
      	
        olive snocciolate w pl

      

      	
        Oliven ohne Kern

      
    


    
      	
        olive verdi w pl

      

      	
        grüne Oliven

      
    


    
      	
        olivo m

      

      	
        Olivenbaum

      
    


    
      	
        orario continuato m

      

      	
        ganztägig geöffnet

      
    


    
      	
        orario d’apertura m

      

      	
        Öffnungszeiten

      
    


    
      	
        orata w

      

      	
        Goldbrasse

      
    


    
      	
        ordinare

      

      	
        bestellen

      
    


    
      	
        ordinazione w

      

      	
        Bestellung

      
    


    
      	
        ordine w

      

      	
        Arbeitsauftrag, Bestellung

      
    


    
      	
        orecchiette w pl

      

      	
        muschelförmige Nudeln

      
    


    
      	
        origano m

      

      	
        Origano

      
    


    
      	
        ortica, ortiche w

      

      	
        Brennnessel(n)

      
    


    
      	
        orto m

      

      	
        Gemüsegarten

      
    


    
      	
        orzo m

      

      	
        Gerste

      
    


    
      	
        ospite m/w

      

      	
        Gast

      
    


    
      	
        ossibuchi m pl

      

      	
        Truthahnhaxe

      
    


    
      	
        osso m

      

      	
        Knochen

      
    


    
      	
        ossobuco, ossobuchi m

      

      	
        Kalbshaxe(n)

      
    


    
      	
        oste m/w

      

      	
        Wirt, Wirtin

      
    


    
      	
        osteria w

      

      	
        Wirtshaus, Taverne

      
    


    
      	
        ostrica, ostriche w

      

      	
        Auster(n)

      
    


    
      	
        ostricone m

      

      	
        Austernpilz

      
    


    
      	
        ovolo, ovoli m

      

      	
        Kaiserling(e) (Pilz), Butterpilz(e)

      
    


    
      	
        paccheri m pl

      

      	
        Rohrnudeln, kurz, groß

      
    


    
      	
        pacchetto m

      

      	
        Paket

      
    


    
      	
        padella w

      

      	
        Pfanne

      
    


    
      	
        padella, in

      

      	
        in der Pfanne zubereitet

      
    


    
      	
        padellaccia w

      

      	
        Pfannengericht mit mehreren Zutaten, oft Fisch (Marken)

      
    


    
      	
        padrone m

      

      	
        Besitzer

      
    


    
      	
        pagello m

      

      	
        Rotbrasse

      
    


    
      	
        paglia e fieno w

      

      	
        grüne und weiße Bandnudeln

      
    


    
      	
        pagnotta w

      

      	
        Brotlaib

      
    


    
      	
        pagro m

      

      	
        Sackbrasse

      
    


    
      	
        pallina (di gelato) w

      

      	
        Kugel (Eis)

      
    


    
      	
        pan di Spagna m

      

      	
        Biskuitboden

      
    


    
      	
        pancetta w

      

      	
        durchwachsener Bauchspeck vom Schwein (wie Hamburgerspeck)

      
    


    
      	
        pancia w

      

      	
        Pansen

      
    


    
      	
        pandolce genovese m

      

      	
        süßer Hefekuchen mit kandierten Früchten

      
    


    
      	
        Pandoro m

      

      	
        feiner Kuchen mit Vanille

      
    


    
      	
        pane m

      

      	
        Brot

      
    


    
      	
        pane bianco m

      

      	
        Weißbrot

      
    


    
      	
        pane carasau m

      

      	
        dünnes Fladenbrot (Sardinien)

      
    


    
      	
        pane casereccio m

      

      	
        Brot, hausgebacken

      
    


    
      	
        pane di segale m

      

      	
        Roggenbrot

      
    


    
      	
        pane frattau m

      

      	
        Suppe mit Brotscheiben, geriebenem Schafskäse und Tomaten (Sardinien)

      
    


    
      	
        pane fresco m

      

      	
        Brot, frisch

      
    


    
      	
        pane guttiau m

      

      	
        geröstete Brotscheiben mit Salz und Olivenöl (Sardinien)

      
    


    
      	
        pane integrale m

      

      	
        Vollkornbrot

      
    


    
      	
        pane nero m

      

      	
        Schwarzbrot

      
    


    
      	
        pane raffermo m

      

      	
        Brot, altbacken

      
    


    
      	
        pane tostato m

      

      	
        Brot, getoastet

      
    


    
      	
        panetteria w

      

      	
        Bäckerei

      
    


    
      	
        panettone m

      

      	
        Hefekuchen mit Rosinen und kandierten Früchten

      
    


    
      	
        pangasio m

      

      	
        Pangasius (Fisch)

      
    


    
      	
        pangiallo m

      

      	
        Gebäck mit Haselnüssen, Pinienkernen, Rosinen, Mandeln, Honig und Kakao (Latium)

      
    


    
      	
        pangrattato m

      

      	
        Semmelbrösel, Paniermehl

      
    


    
      	
        panierina w

      

      	
        Brotkorb

      
    


    
      	
        panificio m

      

      	
        Bäckerei

      
    


    
      	
        panino, panini m

      

      	
        Brötchen

      
    


    
      	
        paniscia di Novara w

      

      	
        Reisgericht mit Bohnen, Weißkraut, Tomaten, Salami und Speck (Piemont)

      
    


    
      	
        panissa w

      

      	
        Paste aus Kichererbsen (Ligurien)

      
    


    
      	
        panna w

      

      	
        Sahne

      
    


    
      	
        panna cotta w

      

      	
        Süßspeise aus gekochter Sahne

      
    


    
      	
        panna montata w

      

      	
        Schlagsahne

      
    


    
      	
        pannocchia w

      

      	
        Maiskolben

      
    


    
      	
        panpepato m

      

      	
        Nuss-Schokoladenkuchen mit einer Prise schwarzem Pfeffer (Umbrien)

      
    


    
      	
        pansotti di magro m pl

      

      	
        Ravioli mit Gemüse (Borretsch, Mangold, Kräuter) und Quark gefüllt in Nusssoße (Ligurien)

      
    


    
      	
        pansotti m pl

      

      	
        gefüllte Teigdreiecke

      
    


    
      	
        panzanella w

      

      	
        Brotsalat mit Tomaten, Gurken, Basilikum und Zwiebeln

      
    


    
      	
        panzerotti m pl

      

      	
        Pfannkuchen mit Ricotta (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        panzerotti alla romana m pl

      

      	
        Teigtaschen mit Käse gefüllt (Latium)

      
    


    
      	
        papavero m

      

      	
        Mohn

      
    


    
      	
        pappa w

      

      	
        Brei (Babynahrung)

      
    


    
      	
        pappa col pomodoro w

      

      	
        Tomatensuppe (Toskana)

      
    


    
      	
        pappardelle w pl

      

      	
        breite Bandnudeln

      
    


    
      	
        paprica w

      

      	
        Paprikapulver

      
    


    
      	
        parfait m

      

      	
        Parfait (Brandtteigbällchen mit Schokofüllung)

      
    


    
      	
        parmigiana di melanzane w

      

      	
        Auberginenauflauf mit Parmesan, Tomaten, Mozzarella und Ei (Sizilien)

      
    


    
      	
        Parmigiano Reggiano m

      

      	
        Parmesan, Hartkäse aus roher Kuhmilch (nur Emilia-Romagna!)

      
    


    
      	
        parozzo m

      

      	
        Schokoladenkuchen (Abruzzen)

      
    


    
      	
        passera di mare w

      

      	
        Goldbutt, Scholle

      
    


    
      	
        Passito m

      

      	
        Wein aus getrockneten Trauben, süß, Dessertwein

      
    


    
      	
        pasta al forno w

      

      	
        überbackene Nudeln

      
    


    
      	
        pasta all’uovo w

      

      	
        Eiernudeln

      
    


    
      	
        pasta di mandorla w

      

      	
        überzuckertes Mandelgebäck (Sizilien)

      
    


    
      	
        pasta e ceci w

      

      	
        Kichererbsensuppe mit kurzen Nudeln

      
    


    
      	
        pasta e fagioli w

      

      	
        Bohnensuppe mit Nudeln

      
    


    
      	
        pasta filata w

      

      	
        Knetkäse (wie Mozzarella)

      
    


    
      	
        pasta fresca w

      

      	
        frische Nudeln

      
    


    
      	
        pasta frolla w

      

      	
        Mürbteig

      
    


    
      	
        pasta sfoglia w

      

      	
        Blätterteig

      
    


    
      	
        pastasciutta w

      

      	
        Nudeln mit Fleischsoße

      
    


    
      	
        pasticca w

      

      	
        Pastille, Pille

      
    


    
      	
        pasticceria w

      

      	
        Konditorei

      
    


    
      	
        pasticcio m

      

      	
        Auflauf, Gericht mit verschiedenen Zutaten

      
    


    
      	
        pasticini m pl

      

      	
        Petit Four

      
    


    
      	
        pastificio m

      

      	
        Nudelgeschäft, frische Nudeln

      
    


    
      	
        pastina w

      

      	
        Suppennudel

      
    


    
      	
        pastorizzato

      

      	
        pasteurisiert

      
    


    
      	
        patata, patate w

      

      	
        Kartoffel(n)

      
    


    
      	
        patate al cartoccio w pl

      

      	
        in Alufolie gebratene Kartoffeln

      
    


    
      	
        patate fritte w pl

      

      	
        Pommes frites

      
    


    
      	
        patate gratinate w pl

      

      	
        überbackene Kartoffeln

      
    


    
      	
        patate lesse w pl

      

      	
        gekochte Salzkartoffeln

      
    


    
      	
        patate novelle w pl

      

      	
        Frühkartoffeln

      
    


    
      	
        patate rosolate w pl

      

      	
        Röstkartoffeln

      
    


    
      	
        patatine fritte w pl

      

      	
        Pommes frites

      
    


    
      	
        patatine w pl

      

      	
        Kartoffelchips

      
    


    
      	
        paté m

      

      	
        Pastete

      
    


    
      	
        paté di fegato m

      

      	
        Leberpastete

      
    


    
      	
        pattumiera w

      

      	
        Abfalleimer

      
    


    
      	
        pecellate w pl

      

      	
        mit Weingelee und Marmelade gefülltes Gebäck (Molise)

      
    


    
      	
        pecorino m

      

      	
        Schafskäse

      
    


    
      	
        pelare

      

      	
        schälen

      
    


    
      	
        penne w pl

      

      	
        kurze Rohrnudeln

      
    


    
      	
        penne alla saracena w pl

      

      	
        kurze Rohrnudeln in roher Tomatensoße mit geriebenem Schafskäse, Petersilie und Pfefferminze (Sizilien)

      
    


    
      	
        penne rigate w pl

      

      	
        kurze, gerillte Rohrnudeln

      
    


    
      	
        pennette w pl

      

      	
        kurze, kleine Rohrnudeln

      
    


    
      	
        pepaiola w

      

      	
        Pfefferstreuer

      
    


    
      	
        pepato

      

      	
        gepfeffert

      
    


    
      	
        pepe m

      

      	
        Pfeffer

      
    


    
      	
        pepe nero m

      

      	
        schwarzer Pfeffer

      
    


    
      	
        pepe verde m

      

      	
        grüner Pfeffer

      
    


    
      	
        peperonata w

      

      	
        Paprikaletscho

      
    


    
      	
        peperoncino m

      

      	
        Pfefferschote

      
    


    
      	
        peperone, peperoni m

      

      	
        Paprika(s)

      
    


    
      	
        per favore

      

      	
        bitte

      
    


    
      	
        pera, pere w

      

      	
        Birne(n)

      
    


    
      	
        pernice w

      

      	
        junges Rebhuhn

      
    


    
      	
        persico m

      

      	
        Flussbarsch

      
    


    
      	
        pesare

      

      	
        wiegen

      
    


    
      	
        pesca noce, pesche noci w

      

      	
        Nektarine(n)

      
    


    
      	
        pesca, pesche w

      

      	
        Pfirsich(e)

      
    


    
      	
        pescatora, alla

      

      	
        nach Fischerart

      
    


    
      	
        pesce, pesci m

      

      	
        Fisch(e)

      
    


    
      	
        pesce al cartoccio m

      

      	
        Fisch, in Folie gebacken

      
    


    
      	
        pesce alla brace m

      

      	
        Fisch, auf Holzkohle gegrillt

      
    


    
      	
        pesce alla griglia m

      

      	
        Fisch, gegrillt

      
    


    
      	
        pesce di acqua dolce m

      

      	
        Süßwasserfisch

      
    


    
      	
        pesce di lago m

      

      	
        Fisch vom See

      
    


    
      	
        pesce di mare m

      

      	
        Meeresfisch

      
    


    
      	
        pesce gallo m

      

      	
        Petersfisch

      
    


    
      	
        pesce spada m

      

      	
        Schwertfisch

      
    


    
      	
        pescheria w

      

      	
        Fischladen

      
    


    
      	
        peso m

      

      	
        Gewicht

      
    


    
      	
        pesto m

      

      	
        Basilikum-Paste (Parmesan- und Schafskäse, Pinienkerne, Knoblauch, Olivenöl, Basilikum – Ligurien)

      
    


    
      	
        peta (a. petruccia) w

      

      	
        Fleisch von der Ziege, vom Schaf, vom Wild, in Polentamehl gewälzt und geräuchert (Friaul)

      
    


    
      	
        petits fours m pl

      

      	
        kleine Törtchen

      
    


    
      	
        petto m

      

      	
        Brust

      
    


    
      	
        petto d’anatra m

      

      	
        Entenbrust

      
    


    
      	
        petto di vitello m

      

      	
        Kalbsbrust

      
    


    
      	
        pezzo m

      

      	
        Stück

      
    


    
      	
        Piadina romagna m

      

      	
        Fladen aus der Romagna

      
    


    
      	
        piattino m

      

      	
        kleiner Teller

      
    


    
      	
        piatto, piatti m

      

      	
        Gericht(e), Platte(n), Teller

      
    


    
      	
        piatto del giorno m

      

      	
        Tagesgericht

      
    


    
      	
        piatto fondo m

      

      	
        Suppenteller

      
    


    
      	
        piatto freddo m

      

      	
        kalte Platte

      
    


    
      	
        piccante

      

      	
        scharf

      
    


    
      	
        piccata w

      

      	
        Kalbsschnitzel

      
    


    
      	
        piccione m

      

      	
        Taube

      
    


    
      	
        piccolo

      

      	
        klein

      
    


    
      	
        piedi di maiale m pl

      

      	
        Schweinsfüße

      
    


    
      	
        piedi di vitello m pl

      

      	
        Kalbsfüße

      
    


    
      	
        pieno

      

      	
        voll

      
    


    
      	
        pinoli m pl

      

      	
        Pinienkerne

      
    


    
      	
        Pinot blanc

      

      	
        Weißburgunder

      
    


    
      	
        Pinot grigio

      

      	
        weiß, trocken, leicht (Venezien u. a.)

      
    


    
      	
        Pinot gris

      

      	
        Grauburgunder

      
    


    
      	
        Pinot noir

      

      	
        Spätburgunder

      
    


    
      	
        pinza w

      

      	
        Schere eines Krustentiers

      
    


    
      	
        pinzimonio m

      

      	
        Öl-Pfeffer-Salz-Soße, wird zu rohem Gemüse gereicht

      
    


    
      	
        pique-nique m

      

      	
        Picknick

      
    


    
      	
        pirofila, pirofile w

      

      	
        feuerfeste Form(en)

      
    


    
      	
        pisciadela w

      

      	
        Pizza mit Tomatensoße, Oliven und Kapern (Ligurien)

      
    


    
      	
        pisello, piselli m

      

      	
        Erbse(n)

      
    


    
      	
        pistacchio m

      

      	
        Pistazie

      
    


    
      	
        pistilli di zafferano m pl

      

      	
        Blütenfäden des Safran

      
    


    
      	
        pistillo m

      

      	
        Blütenstempel, Pistill

      
    


    
      	
        Pistoccu m

      

      	
        Brot aus Hartweizen, hart, trocken (Sardinien)

      
    


    
      	
        pitta pizzulata w

      

      	
        Fladen mit Tomaten und Pfefferschoten (Kalabrien)

      
    


    
      	
        pittole w pl

      

      	
        kleine, frittierte Häppchen (Oliven, Tomaten, Kapern, Pfefferoni in Teigmantel) (Apulien)

      
    


    
      	
        pizza w

      

      	
        Pizza

      
    


    
      	
        Pizza al diavolo w

      

      	
        Pizza mit pikanter Salami

      
    


    
      	
        pizza al trancio w

      

      	
        Pizza, in Stücke geschnitten

      
    


    
      	
        Pizza capricciosa w

      

      	
        Pizza mit Artischocken, Pilzen, Schinken, Mozzarella, Tomaten

      
    


    
      	
        Pizza marinara w

      

      	
        Pizza mit Meeresfisch

      
    


    
      	
        Pizza Napoli w

      

      	
        Pizza mit Tomaten, Origano, Basilikum, Sardellen

      
    


    
      	
        Pizza quattro formaggi w

      

      	
        Pizza mit vier verschiedenen Käsesorten (Mozzarella, Provolone, Parmigiano, Gorgonzola)

      
    


    
      	
        Pizza quattro stagioni w

      

      	
        Pizza, vier Jahreszeiten, vier Teile unterschiedlich belegt

      
    


    
      	
        Pizza vegetariana w

      

      	
        Pizza mit Gemüse, vegetarische Pizza

      
    


    
      	
        pizzaiolo m

      

      	
        Pizzabäcker

      
    


    
      	
        pizzeria w

      

      	
        Pizzeria, Speiselokal, in dem man hauptsächlich Pizza isst

      
    


    
      	
        pizzico w

      

      	
        Prise

      
    


    
      	
        pizzico di sale m

      

      	
        Prise Salz

      
    


    
      	
        pizzoccheri m pl

      

      	
        Bandnudeln aus Roggenmehl (Lombardei)

      
    


    
      	
        polenta w

      

      	
        Polenta, gekochter Maisbrei

      
    


    
      	
        Polenta concia w

      

      	
        Polenta mit Käse (Aosta-Tal)

      
    


    
      	
        Polenta e osei w

      

      	
        Polenta mit kleinen auf Spießen gebratenen Vögeln (Lombardei)

      
    


    
      	
        Polenta taragna w

      

      	
        Polenta mit Bergkäse (Lombardei)

      
    


    
      	
        polipo m

      

      	
        Krake

      
    


    
      	
        pollame m

      

      	
        Geflügel

      
    


    
      	
        pollastra w

      

      	
        junge Henne

      
    


    
      	
        pollo m

      

      	
        Huhn

      
    


    
      	
        pollo allo spiedo m

      

      	
        Hühnchen am Spieß, Brathähnchen

      
    


    
      	
        polmone m

      

      	
        Lunge

      
    


    
      	
        polpa w

      

      	
        Fruchtfleisch

      
    


    
      	
        polpette w pl

      

      	
        Fleischbällchen, Frikadellen

      
    


    
      	
        polvere di latte m

      

      	
        Milchpulver

      
    


    
      	
        pommes frittes w pl

      

      	
        Pommes frites

      
    


    
      	
        pomodori pelati m pl

      

      	
        geschälte Tomaten

      
    


    
      	
        pomodorini m pl

      

      	
        kleine Cocktailtomaten

      
    


    
      	
        pomodoro, pomodori m

      

      	
        Tomate(n)

      
    


    
      	
        pompelmo m

      

      	
        Grapefruit, Pampelmuse

      
    


    
      	
        porceddu m

      

      	
        Spanferkel mit Myrte (Sardinien)

      
    


    
      	
        porcellino m

      

      	
        Ferkel, Spanferkel

      
    


    
      	
        porchetta w

      

      	
        Spanferkel

      
    


    
      	
        porcino nero m

      

      	
        Bronzeröhrling (Pilz)

      
    


    
      	
        porco m

      

      	
        Schwein

      
    


    
      	
        porro m

      

      	
        Lauch, Porree

      
    


    
      	
        portacenere m

      

      	
        Aschenbecher

      
    


    
      	
        portata w

      

      	
        Gericht, Gang

      
    


    
      	
        porto m

      

      	
        Portwein

      
    


    
      	
        porzione w

      

      	
        Portion

      
    


    
      	
        posate w pl

      

      	
        Besteck

      
    


    
      	
        pranzare

      

      	
        zu Mittag essen

      
    


    
      	
        pranzo m

      

      	
        Mittagessen

      
    


    
      	
        precotto

      

      	
        vorgekocht

      
    


    
      	
        prego

      

      	
        bitte schön

      
    


    
      	
        prenotazione w

      

      	
        Reservierung

      
    


    
      	
        preparato con …

      

      	
        zubereitet mit …

      
    


    
      	
        prezzemolo m

      

      	
        Petersilie

      
    


    
      	
        prezzo fisso m

      

      	
        Festpreis

      
    


    
      	
        prezzo m

      

      	
        Preis

      
    


    
      	
        prima scelta w

      

      	
        erste Wahl

      
    


    
      	
        primizia w

      

      	
        Frühobst, Frühgemüse

      
    


    
      	
        primo m

      

      	
        erster Gang (Suppe od. Nudel-/Reisgericht)

      
    


    
      	
        prodotti agricoli m pl

      

      	
        landwirtschaftliche Erzeugnisse

      
    


    
      	
        prodotti freschi m pl

      

      	
        frische Lebensmittel

      
    


    
      	
        prodotti regionali m pl

      

      	
        regionale Erzeugnisse

      
    


    
      	
        prodotto

      

      	
        hergestellt

      
    


    
      	
        prodotto surgelato m

      

      	
        Tiefkühlgericht

      
    


    
      	
        produttore m

      

      	
        Hersteller

      
    


    
      	
        produzione w

      

      	
        Herstellung

      
    


    
      	
        profiterole w

      

      	
        kleiner gefüllter Windbeutel

      
    


    
      	
        profumato

      

      	
        mit Geschmack (von), mit Aroma

      
    


    
      	
        profumo m

      

      	
        Duft

      
    


    
      	
        prosciutto m

      

      	
        Schinken

      
    

  


  
    
      	
        prosciutto cotto m

      

      	
        Kochschinken

      
    


    
      	
        prosciutto crudo m

      

      	
        Rohschinken

      
    


    
      	
        prosciutto di cervo m

      

      	
        Hirschschinken

      
    


    
      	
        prosciutto di Parma m

      

      	
        Parmaschinken (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        prosciutto e melone m

      

      	
        Rohschinken und Honigmelone, als Vorspeise

      
    


    
      	
        prosciutto San Daniele m

      

      	
        San-Daniele-Schinken (Friaul)

      
    


    
      	
        Prosecco m

      

      	
        Sekt, Schaumwein (Venetien)

      
    


    
      	
        provenienza w

      

      	
        Herkunft

      
    


    
      	
        provola affumicato w

      

      	
        geräucherter Mozzarella (Campania)

      
    


    
      	
        provolone m

      

      	
        harter Schnittkäse von der Kuh (Campania)

      
    


    
      	
        prugna w

      

      	
        Pflaume

      
    


    
      	
        prugna secca w

      

      	
        Dörrpflaume

      
    


    
      	
        pulito

      

      	
        sauber

      
    


    
      	
        punta di petto w

      

      	
        Bruststück

      
    


    
      	
        punte d’asparagi w pl

      

      	
        Spargelspitzen

      
    


    
      	
        purè (purea) m

      

      	
        Püree

      
    


    
      	
        puro

      

      	
        rein

      
    


    
      	
        quadretti m pl

      

      	
        rechteckige, kleine Nudeln

      
    


    
      	
        quaglia, quaglie w

      

      	
        Wachtel(n)

      
    


    
      	
        qualità w

      

      	
        Qualität

      
    


    
      	
        qualità superiore w

      

      	
        sehr gute Qualität

      
    


    
      	
        quantità w

      

      	
        Menge

      
    


    
      	
        quiche w

      

      	
        gesalzene Torte mit diversen Gemüsen, Fleisch od. Käsen und einer Eier-Crèmefraîche-Mischung

      
    


    
      	
        rabarbaro w

      

      	
        Rhabarber

      
    


    
      	
        raccomandare

      

      	
        empfehlen

      
    


    
      	
        raccomandato da

      

      	
        empfohlen von

      
    


    
      	
        raclette w

      

      	
        Raclettekäse, im Pfännchen geschmolzen und auf Kartoffeln serviert

      
    


    
      	
        radicchio w

      

      	
        Radicchio (roter, bitterer Salat)

      
    


    
      	
        radice w

      

      	
        Wurzel

      
    


    
      	
        rafano m

      

      	
        Meerrettich

      
    


    
      	
        raffreddare

      

      	
        abkühlen

      
    


    
      	
        ragù m

      

      	
        Ragout

      
    


    
      	
        rambasicci m pl

      

      	
        in Kohlblätter gehüllte Hackfleischröllchen (Friaul)

      
    


    
      	
        rana w

      

      	
        Frosch

      
    


    
      	
        rana pescatrice (a. coda di rospo w) w

      

      	
        Seeteufel

      
    


    
      	
        rapa w

      

      	
        Rettich

      
    


    
      	
        rapano m

      

      	
        Meerrettich

      
    


    
      	
        rapido

      

      	
        schnell

      
    


    
      	
        ravanelli m pl

      

      	
        Radieschen

      
    


    
      	
        ravioli m pl

      

      	
        gefüllte Teigtaschen

      
    


    
      	
        razza w

      

      	
        Rochen

      
    


    
      	
        regalino m

      

      	
        kleines Geschenk

      
    


    
      	
        regalo m

      

      	
        Geschenk

      
    


    
      	
        reni m pl

      

      	
        Nieren

      
    


    
      	
        resto m

      

      	
        Rest

      
    


    
      	
        rianata w

      

      	
        Fladen mit Tomaten, Sardellen, Origano und Schafskäse (Sizilien)

      
    


    
      	
        ribes bianco m

      

      	
        weiße Johannisbeere

      
    


    
      	
        ribes nero m

      

      	
        schwarze Johannisbeere

      
    


    
      	
        ribes rosso m

      

      	
        rote Johannisbeere

      
    


    
      	
        ribollita w

      

      	
        Eintopf (meist mit Schwarzkohl, Brot und weißen Bohnen – Toskana)

      
    


    
      	
        riccio di mare m

      

      	
        Seeigel

      
    


    
      	
        ricetta w

      

      	
        Rezept

      
    


    
      	
        ricotta w

      

      	
        Quark, Frischkäse

      
    


    
      	
        ricotta romana w

      

      	
        Frischkäse, gesalzen

      
    


    
      	
        rigaglie di pollo w pl

      

      	
        Hühnerklein

      
    


    
      	
        rigatoni m pl

      

      	
        große Rohrnudeln

      
    


    
      	
        ripieno

      

      	
        gefüllt

      
    


    
      	
        risi e bisi m

      

      	
        Reis mit Erbsen, Parmesan und Parmaschinken (Venetien)

      
    


    
      	
        riso m

      

      	
        Reis

      
    


    
      	
        riso a grani lunghi m

      

      	
        Langkornreis

      
    


    
      	
        riso in bianco m

      

      	
        Reis, ohne Zutaten

      
    


    
      	
        riso integrale m

      

      	
        Naturreis

      
    


    
      	
        riso per risotti m

      

      	
        Risottoreis

      
    


    
      	
        risotto al nero m

      

      	
        Reis mit Tintenfisch (od. Tinte des Tintenfisches) und Spinat (Toskana)

      
    


    
      	
        risotto m

      

      	
        gekochtes Reisgericht

      
    


    
      	
        Risotto milanese m

      

      	
        Reis mit Safran (Lombardei)

      
    


    
      	
        ristorante vegetariano m

      

      	
        vegetarisches Restaurant

      
    


    
      	
        roastbeef w

      

      	
        Roastbeef

      
    


    
      	
        Robiola w

      

      	
        Weichkäse (Lombardei)

      
    


    
      	
        rognone m

      

      	
        Niere

      
    


    
      	
        rombo m

      

      	
        Steinbutt

      
    


    
      	
        rosa canina w

      

      	
        Hagebutte

      
    


    
      	
        rosato

      

      	
        Rosé

      
    


    
      	
        rosmarino m

      

      	
        Rosmarin

      
    


    
      	
        rosso

      

      	
        rot

      
    


    
      	
        rosso m

      

      	
        Rotwein

      
    


    
      	
        rosticceria w

      

      	
        Laden für gebratene, gegrillte Fleischwaren

      
    


    
      	
        rosticciana w

      

      	
        gegrilltes Schweinskotelett mit Rosmarin (Toskana)

      
    


    
      	
        rotolino m

      

      	
        Röllchen, Roulade

      
    


    
      	
        rucola w

      

      	
        Rucola, Rauke

      
    


    
      	
        rum m

      

      	
        Rum

      
    


    
      	
        sacamorza abruzzese w

      

      	
        in Salzlake eingelegter, gereifter Kuhmilchkäse in Birnenform (Abruzzen)

      
    


    
      	
        sacchetto (di plastica) m

      

      	
        Einkaufstasche, (Plastik-)Tüte

      
    


    
      	
        sagra, sagre w

      

      	
        Kirchweihfest(e), Volksfest(e)

      
    


    
      	
        sala da tè m

      

      	
        Teestube

      
    


    
      	
        sala giochi w

      

      	
        Spielhalle

      
    


    
      	
        salame, salami m

      

      	
        Salami

      
    


    
      	
        salamoia, in

      

      	
        eingelegt (in Salzlake)

      
    


    
      	
        salato m

      

      	
        gesalzen

      
    


    
      	
        saldi m pl

      

      	
        Ausverkauf

      
    


    
      	
        sale m

      

      	
        Salz

      
    


    
      	
        sale e tabacchi m

      

      	
        Tabakladen (hier wurde früher auch Salz verkauft)

      
    


    
      	
        sale fine m

      

      	
        feines Salz

      
    


    
      	
        sale grosso m

      

      	
        grobes Kochsalz

      
    


    
      	
        sale marino m

      

      	
        Meersalz

      
    


    
      	
        saliera w

      

      	
        Salzstreuer

      
    


    
      	
        salmone m

      

      	
        Lachs

      
    


    
      	
        salmone affumicato m

      

      	
        geräucherter Lachs

      
    


    
      	
        salmone scozzese m

      

      	
        schottischer Lachs

      
    


    
      	
        salsa w

      

      	
        Soße

      
    


    
      	
        salsa di pomodoro w

      

      	
        Tomatensoße

      
    


    
      	
        salsa verde w

      

      	
        Soße aus Petersilie, Kerbel, Sardellen, Kapern, Zitrone, Öl und Essig, zum Fleischtopf serviert (Piemont)

      
    


    
      	
        salsiccia w

      

      	
        Wurst (meist Hartwurst)

      
    


    
      	
        salsiccia paesana insaccata m

      

      	
        reichlich gewürzte Salami (Molise)

      
    


    
      	
        saltato

      

      	
        gedünstet

      
    


    
      	
        saltimbocca m

      

      	
        Kalbsroulade, gefüllt mit Schinken und Salbei (Latium)

      
    


    
      	
        salumi m pl

      

      	
        Wurstwaren

      
    


    
      	
        salumificio m

      

      	
        Wurstwarenladen

      
    


    
      	
        salute w

      

      	
        Prost (auf die Gesundheit von jemandem)

      
    


    
      	
        salvia w

      

      	
        Salbei

      
    


    
      	
        sambuco m

      

      	
        Hollunder

      
    


    
      	
        sandwich m

      

      	
        Sandwich

      
    


    
      	
        sangue, al

      

      	
        blutig, halb durch

      
    


    
      	
        sanguinaccio m

      

      	
        Blutwurst

      
    


    
      	
        sanguinante

      

      	
        blutig

      
    


    
      	
        Sapa w

      

      	
        gekochter Weißweinmost (Marken)

      
    


    
      	
        sapore m

      

      	
        Geschmack

      
    


    
      	
        sarago m

      

      	
        Brasse

      
    


    
      	
        sarda, sarde w

      

      	
        Sardine(n)

      
    


    
      	
        sarde in saor w pl

      

      	
        Sardinen, sauer eingelegt

      
    


    
      	
        sardina, sardine w

      

      	
        Sardine(n)

      
    


    
      	
        sardine sott’olio w pl

      

      	
        Ölsardinen

      
    


    
      	
        savoiardi m pl

      

      	
        Löffelbiscuit

      
    


    
      	
        sazio

      

      	
        satt

      
    


    
      	
        sbucciare

      

      	
        schälen (z. B. Obst)

      
    


    
      	
        scafale m

      

      	
        Regal

      
    


    
      	
        scaglie w pl

      

      	
        Flocken, Schuppen

      
    


    
      	
        scaglie di parmigiano w pl

      

      	
        Parmesanflocken

      
    


    
      	
        scaloppina w

      

      	
        Schnitzel

      
    


    
      	
        scamorza abruzzese w

      

      	
        in Salzlake eingelegter Kuhkäse (Abruzzen)

      
    


    
      	
        scampi m pl

      

      	
        Garnelen

      
    


    
      	
        scarola (a. indivia w) w

      

      	
        Endivie

      
    


    
      	
        scatola w

      

      	
        Konservendose

      
    


    
      	
        scelta w

      

      	
        Auswahl (a scelta: zur Auswahl)

      
    


    
      	
        schiaccianoci m

      

      	
        Nussknacker

      
    


    
      	
        schiacciato

      

      	
        zerdrückt

      
    


    
      	
        sciolto

      

      	
        lose

      
    


    
      	
        sciroppato

      

      	
        in Zucker eingekocht

      
    


    
      	
        sciroppo m

      

      	
        Sirup

      
    


    
      	
        sciroppo di frutta m

      

      	
        Fruchtsirup

      
    


    
      	
        sciù al cioccolato m

      

      	
        mit Schokoladencreme gefüllte Brandteigkrapfen (Campania)

      
    


    
      	
        sconto m

      

      	
        Preisnachlass, Ermäßigung

      
    


    
      	
        scontrino m

      

      	
        Kassenbon

      
    


    
      	
        scorfano m

      

      	
        Rotbarsch (Fisch)

      
    


    
      	
        scorza (a. buccia w) w

      

      	
        Schale, Rinde

      
    


    
      	
        scottato

      

      	
        abgebrüht

      
    


    
      	
        scripelle Mbusse w pl

      

      	
        Hühnersuppe mit Pfannkuchenröllchen (Abruzzen)

      
    


    
      	
        scuotere

      

      	
        schütteln

      
    


    
      	
        seada w

      

      	
        große, süße, frittierte Ravioli mit herbem Honig (Sardinien)

      
    


    
      	
        secchiello per il vino m

      

      	
        Flaschenkühler

      
    


    
      	
        secco

      

      	
        trocken

      
    


    
      	
        secondo m

      

      	
        zweiter Gang

      
    


    
      	
        sedano m

      

      	
        Stangensellerie

      
    


    
      	
        sedano rapa m

      

      	
        Knollensellerie

      
    


    
      	
        sedia, sedie w

      

      	
        Stuhl, Stühle

      
    


    
      	
        segale m

      

      	
        Roggen

      
    


    
      	
        self-service m

      

      	
        Selbstbedienung

      
    


    
      	
        selle w pl

      

      	
        Sattel (Lamm)

      
    


    
      	
        selvaggina w

      

      	
        Wild, Wildbret

      
    


    
      	
        seme, semi m

      

      	
        Samen

      
    


    
      	
        semi di girasole m pl

      

      	
        Sonnenblumenkerne

      
    


    
      	
        semi di lino m pl

      

      	
        Leinsamen

      
    


    
      	
        semifreddo

      

      	
        halbgefrorenes Eis, Parfait

      
    


    
      	
        semi-secco

      

      	
        halbtrocken

      
    


    
      	
        semola di grano duro w

      

      	
        Hartweizengrieß

      
    


    
      	
        semolino m

      

      	
        Hartweizengrieß

      
    


    
      	
        senape w

      

      	
        Senf

      
    


    
      	
        senza

      

      	
        ohne

      
    


    
      	
        senza sale

      

      	
        salzlos

      
    


    
      	
        senza zucchero aggiunto

      

      	
        ohne Zuckerzusatz

      
    


    
      	
        seppia, seppie w

      

      	
        Tintenfisch(e)

      
    


    
      	
        servire

      

      	
        servieren, bedienen

      
    


    
      	
        servito su

      

      	
        serviert auf …

      
    


    
      	
        servizio m

      

      	
        Bedienung

      
    


    
      	
        servizio compreso

      

      	
        Trinkgeld inklusive

      
    


    
      	
        sesamo m

      

      	
        Sesam

      
    


    
      	
        sete w

      

      	
        Durst

      
    


    
      	
        sfoglia w

      

      	
        Blätterteig

      
    


    
      	
        sformatino m

      

      	
        Pastete, Auflauf

      
    


    
      	
        sformato di pasta m

      

      	
        Nudelauflauf (Apulien)

      
    


    
      	
        sgombro m

      

      	
        Makrele

      
    


    
      	
        sigaretta w

      

      	
        Zigarette

      
    


    
      	
        sigaro m

      

      	
        Zigarre

      
    


    
      	
        slow-food m

      

      	
        Gesellschaft zu Förderung lokaler und traditioneller Gerichte – als Gegenbewegung zum »fast food«

      
    


    
      	
        snocciolato

      

      	
        entkernt

      
    


    
      	
        soda m

      

      	
        Sodagetränk

      
    


    
      	
        sogliola w

      

      	
        Seezunge

      
    


    
      	
        soia m

      

      	
        Soja

      
    


    
      	
        soppressata w

      

      	
        große Salami vom Schwein

      
    


    
      	
        sorbetto m

      

      	
        Fruchteis

      
    


    
      	
        sott’olio

      

      	
        in Öl eingelegt

      
    


    
      	
        sottaceti m pl

      

      	
        Essiggemüse (Gemüse in Essig eingelegt)

      
    


    
      	
        sotto aceto

      

      	
        in Essig eingelegt

      
    


    
      	
        soufflè m

      

      	
        Auflauf

      
    


    
      	
        spadellata w

      

      	
        Scheiterhaufen (beliebige Mischung verschiedener Zutaten zu einem Gericht, als 2. Gang)

      
    


    
      	
        spaghettata w

      

      	
        Spaghetti-Essen

      
    


    
      	
        spaghetti m pl

      

      	
        Spaghetti

      
    


    
      	
        spaghetti alla carbonara m pl

      

      	
        Spaghetti mit Sahne, Eiern und Speck

      
    


    
      	
        spaghettini m pl

      

      	
        dünnere Spaghetti

      
    


    
      	
        spalla di maiale w

      

      	
        Schweineschulter

      
    


    
      	
        spalla w

      

      	
        Schulter (Rind)

      
    


    
      	
        spalmare

      

      	
        bestreichen

      
    


    
      	
        specialità della casa w

      

      	
        Spezialität des Hauses

      
    


    
      	
        specialità w

      

      	
        Spezialität

      
    


    
      	
        spelta w

      

      	
        Dinkel

      
    


    
      	
        spesa w

      

      	
        Einkauf

      
    


    
      	
        speziato

      

      	
        würzig, gewürzt

      
    


    
      	
        spezie w pl

      

      	
        Gewürz

      
    


    
      	
        spezzatino m

      

      	
        Ragout

      
    


    
      	
        spicchio d’aglio m

      

      	
        Knoblauchzehe

      
    


    
      	
        spiccioli m pl

      

      	
        Wechselgeld

      
    


    
      	
        spiedini di granocchia m pl

      

      	
        Froschschenkelspieße (Umbrien)

      
    


    
      	
        spiedino m

      

      	
        Spieß

      
    


    
      	
        spiedo, allo

      

      	
        am Spieß

      
    


    
      	
        spigola w

      

      	
        Seebarsch

      
    


    
      	
        spigolatura w

      

      	
        Spätlese (beim Wein)

      
    


    
      	
        spinaci m pl

      

      	
        Blattspinat

      
    


    
      	
        spongata di brescello w

      

      	
        süßes Gebäck (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        spremuta w

      

      	
        Saft, frisch gepresst

      
    


    
      	
        spremuta d’arancia w

      

      	
        Orangensaft, frisch gepresst

      
    


    
      	
        spugnolo m

      

      	
        Morchel

      
    


    
      	
        Spumante m

      

      	
        Schaumwein, Sekt, meist süß als Dessertwein

      
    


    
      	
        spuntino m

      

      	
        Imbiss, Kleinigkeit zu essen

      
    


    
      	
        squalo m

      

      	
        Hai

      
    


    
      	
        stagionato

      

      	
        gereift

      
    


    
      	
        stagionatura w

      

      	
        Reifung

      
    


    
      	
        stagione w

      

      	
        Saison, Jahreszeit

      
    


    
      	
        stecchi ripieni m pl

      

      	
        in Béchamelsoße eingelegte und anschließend frittierte Spieße aus Hühnerleber, Hühnerhoden und Bohnen (Ligurien)

      
    


    
      	
        stella w

      

      	
        Stern

      
    


    
      	
        stelline w pl

      

      	
        Nudeln, sternenförmig

      
    


    
      	
        stinco m

      

      	
        Schweinshaxe

      
    


    
      	
        stoccafisso (a. baccalà m) m

      

      	
        Stockfisch

      
    


    
      	
        storione m

      

      	
        Stör

      
    


    
      	
        straccetti di manzo m pl

      

      	
        Rindfleischstreifen (Toskana)

      
    


    
      	
        stracciatella w

      

      	
        Suppe mit verquirltem Ei

      
    


    
      	
        stracciatella w

      

      	
        Eis mit Schokoladenstückchen

      
    


    
      	
        stracotto

      

      	
        verkocht

      
    


    
      	
        stracotto m

      

      	
        Schmorbraten

      
    


    
      	
        strangolapreti m pl

      

      	
        kleine Teigklößchen (Basilicata)

      
    


    
      	
        strangozzi m pl

      

      	
        dicke, kurze Fadennudeln (Umbrien)

      
    


    
      	
        Stravecchio m

      

      	
        italienischer Brandy

      
    


    
      	
        strozzapreti m pl

      

      	
        Grießknödel (Umbrien)

      
    


    
      	
        strudel di mele m

      

      	
        Apfelstrudel

      
    


    
      	
        strutto m

      

      	
        Schweineschmalz

      
    


    
      	
        stufatino m

      

      	
        geschmortes Fleisch, Schmorbraten

      
    


    
      	
        stufato

      

      	
        geschmort

      
    


    
      	
        stuzzicadenti m pl

      

      	
        Zahnstocher

      
    


    
      	
        stuzzichini m pl

      

      	
        Knabbergebäck, begleitend zum Apéritif

      
    


    
      	
        su ordinazione

      

      	
        auf Bestellung

      
    


    
      	
        subito

      

      	
        sofort

      
    


    
      	
        succo m

      

      	
        Saft

      
    


    
      	
        succo d’arancia m

      

      	
        Orangensaft

      
    


    
      	
        succo di albicocche m

      

      	
        Aprikosensaft

      
    


    
      	
        succo di frutta m

      

      	
        Fruchtsaft

      
    


    
      	
        succo di limone m

      

      	
        Zitronensaft

      
    


    
      	
        succo di mela m

      

      	
        Apfelsaft

      
    


    
      	
        succo di pera m

      

      	
        Birnensaft

      
    


    
      	
        succo di pesca m

      

      	
        Pfirsichsaft

      
    


    
      	
        succoso

      

      	
        saftig

      
    


    
      	
        sugna w

      

      	
        Schweinefett

      
    


    
      	
        sugo m

      

      	
        Saft, Soße

      
    


    
      	
        supermercato m

      

      	
        Supermarkt

      
    


    
      	
        supplemento m

      

      	
        Zuschlag, Aufpreis

      
    


    
      	
        surgelato

      

      	
        tiefgefroren

      
    


    
      	
        suspìru m pl

      

      	
        Eiweiß-Mandel-Plätzchen (Sardinien)

      
    


    
      	
        Sylvaner

      

      	
        Weißwein, fruchtig, frisch (Südtirol)

      
    


    
      	
        tabaccaio m

      

      	
        Tabakwarenladen

      
    


    
      	
        tacchino m

      

      	
        Pute

      
    


    
      	
        tagliata w

      

      	
        Rinderfilet, in Scheiben geschnitten

      
    


    
      	
        tagliatelle alla bolognese w pl

      

      	
        Bandnudeln mit Fleischsoße

      
    


    
      	
        tagliatelle w pl

      

      	
        dünne Bandnudeln

      
    


    
      	
        tagliato

      

      	
        geschnitten

      
    


    
      	
        tagliato a cubetti

      

      	
        in Würfel geschnitten

      
    


    
      	
        tagliere m

      

      	
        Schneidebrett, Platte

      
    


    
      	
        Taleggio m

      

      	
        weicher, würziger Kuhkäse (Lombardei)

      
    


    
      	
        tappo m

      

      	
        Flaschenverschluss

      
    


    
      	
        tartaro m

      

      	
        Tartar

      
    


    
      	
        tartaruga w

      

      	
        Schildkröte

      
    


    
      	
        tartina w

      

      	
        Brotschnitten, belegt

      
    


    
      	
        tartufato

      

      	
        mit Trüffel

      
    


    
      	
        tartufo m

      

      	
        Trüffel

      
    


    
      	
        tartufo bianco m

      

      	
        Trüffel, weiß

      
    


    
      	
        taverna w

      

      	
        Taverne, Tanzlokal

      
    


    
      	
        tavola calda w

      

      	
        warme Küche

      
    


    
      	
        tavola fredda w

      

      	
        kalte Küche

      
    


    
      	
        tavolino

      

      	
        kleiner Bistro- od. Kaffeetisch

      
    


    
      	
        tavolo m

      

      	
        Tisch

      
    


    
      	
        tazza w

      

      	
        Tasse

      
    


    
      	
        tè m

      

      	
        Tee

      
    


    
      	
        tè alla menta m

      

      	
        Pfefferminztee

      
    


    
      	
        tè freddo m

      

      	
        kalter Tee

      
    


    
      	
        tè nero m

      

      	
        schwarzer Tee

      
    


    
      	
        tegame m

      

      	
        Pfanne

      
    


    
      	
        teglia w

      

      	
        Backform

      
    


    
      	
        tellina w

      

      	
        Tellmuschel

      
    


    
      	
        tenero

      

      	
        zart (Fleisch)

      
    


    
      	
        tenuta agricola w

      

      	
        Landgut

      
    


    
      	
        tenuta vinicola w

      

      	
        Weingut

      
    


    
      	
        terracotta w

      

      	
        tonerdenes Geschirr

      
    


    
      	
        terrazza w

      

      	
        Terrasse

      
    


    
      	
        terrina w

      

      	
        Terrine

      
    


    
      	
        testa w

      

      	
        Kopf

      
    


    
      	
        testa, a

      

      	
        pro Kopf

      
    


    
      	
        testina di vitello m

      

      	
        Kalbskopf, meist mit verschiedenen Soßen

      
    


    
      	
        tiepido

      

      	
        lauwarm

      
    


    
      	
        tiglio m

      

      	
        Lindenblüte

      
    


    
      	
        timballo m

      

      	
        Auflauf mit Pfannkuchen in mehreren Schichten (Piemont)

      
    


    
      	
        timo m

      

      	
        Thymian

      
    


    
      	
        tinca w

      

      	
        Schleie

      
    


    
      	
        tipo di vino m

      

      	
        Weinsorte

      
    


    
      	
        tisana w

      

      	
        Kräutertee

      
    


    
      	
        Toma m

      

      	
        pikanter Käse aus Kuh- und Schafsmilch (Piemont)

      
    


    
      	
        tonno m

      

      	
        Thunfisch

      
    


    
      	
        tordi m pl

      

      	
        Drosseln

      
    


    
      	
        torrefazione w

      

      	
        Kaffeerösterei

      
    


    
      	
        torrone w

      

      	
        süße Schnitte aus Nüssen, Honig und Zucker

      
    


    
      	
        torta w

      

      	
        Kuchen, Torte

      
    


    
      	
        torta al cioccolato w

      

      	
        Schokoladenkuchen

      
    


    
      	
        torta di compleanno w

      

      	
        Geburtstagskuchen

      
    


    
      	
        torta di frutta w

      

      	
        Obstkuchen

      
    


    
      	
        torta di mele w

      

      	
        Apfeltorte

      
    


    
      	
        torta giandula w

      

      	
        Schokoladen-Nuss-Kuchen mit Cognac und Maraschino (Kirschlikör) (Piemont)

      
    


    
      	
        tortellini m pl

      

      	
        kleine gefüllte Teigtaschen

      
    


    
      	
        tortelloni m pl

      

      	
        große gefüllte Teigtaschen

      
    


    
      	
        tournedos m pl

      

      	
        in Streifen geschnittenes Rinderfilet, meist in Rotwein gekocht

      
    


    
      	
        tovaglia w

      

      	
        Tischdecke

      
    


    
      	
        tovaglioli di carta m pl

      

      	
        Papierservietten

      
    


    
      	
        tovagliolo m

      

      	
        Serviette

      
    


    
      	
        tradizionale

      

      	
        traditionell

      
    


    
      	
        tradizione w

      

      	
        Tradition

      
    


    
      	
        tramezzino m

      

      	
        belegtes, ungetoastetes Toastbrot

      
    


    
      	
        trancio m

      

      	
        Stück, Schnitte, Scheibe

      
    


    
      	
        trattoria w

      

      	
        Gasthaus

      
    


    
      	
        trenette w pl

      

      	
        lange, dünne Nudeln

      
    


    
      	
        trevisana w

      

      	
        Radicchio-Salat (roter, bitterer Salat)

      
    


    
      	
        trifolato

      

      	
        getrüffelt od. mit Öl, Essig, Petersilie zubereitet

      
    


    
      	
        triglia rossa w

      

      	
        rote Meerbarbe

      
    


    
      	
        triglia w

      

      	
        Rotbarbe

      
    


    
      	
        trippa w

      

      	
        Kutteln

      
    


    
      	
        trippa alla fiorentina w

      

      	
        Kuttelneintopf (mit Tomaten, Zwiebeln, Karotten, Stangensellerie) (Toskana)

      
    


    
      	
        tris m

      

      	
        drei Sorten

      
    


    
      	
        tris di pasta m

      

      	
        drei Sorten Nudeln

      
    


    
      	
        tritato

      

      	
        gehackt

      
    


    
      	
        troffie alla ligure w pl

      

      	
        gedrehte Nudeln aus Hartweizengrieß in Oliven-Tomatensoße mit geriebenem Parmesan (Ligurien)

      
    


    
      	
        troppo

      

      	
        zuviel

      
    


    
      	
        trota w

      

      	
        Forelle

      
    


    
      	
        tubettini m pl

      

      	
        kurze Röhrennudeln (Apulien)

      
    


    
      	
        tuorli d’uovo m pl

      

      	
        Eigelb

      
    


    
      	
        ubriaco

      

      	
        betrunken

      
    


    
      	
        umido, in

      

      	
        im Saft geschmort

      
    


    
      	
        un’etto m

      

      	
        100 Gramm

      
    


    
      	
        uovo, uova m

      

      	
        Ei(er)

      
    


    
      	
        uovo al tegamino m

      

      	
        Spiegelei

      
    


    
      	
        uovo bazzotto m

      

      	
        halbweiches Ei

      
    


    
      	
        uovo fresco m

      

      	
        frisches Ei

      
    


    
      	
        uovo sodo m

      

      	
        hart gekochtes Ei

      
    


    
      	
        uovo strapazzato m

      

      	
        Rührei

      
    


    
      	
        uva w pl

      

      	
        Trauben

      
    


    
      	
        uva passa w pl

      

      	
        Rosinen

      
    


    
      	
        uvetta w

      

      	
        Rosine

      
    


    
      	
        vacca w

      

      	
        Kuh

      
    


    
      	
        vaniglia w

      

      	
        Vanille

      
    


    
      	
        vanigliato

      

      	
        mit Vanille gewürzt

      
    


    
      	
        vapore, al m

      

      	
        dampfgegart

      
    


    
      	
        vegetariano

      

      	
        vegetarisch

      
    


    
      	
        vellutata w

      

      	
        Suppe, cremig

      
    


    
      	
        vendemmia w

      

      	
        Weinlese

      
    


    
      	
        vendita w

      

      	
        Verkauf

      
    


    
      	
        ventre (a. pancia w) w

      

      	
        Bauch (Schwein)

      
    


    
      	
        ventriciana w

      

      	
        scharfe Schweinewurst

      
    


    
      	
        verdure di stagione w pl

      

      	
        Saisongemüse

      
    


    
      	
        verdurine w pl

      

      	
        Gemüseallerlei

      
    


    
      	
        vermicelli m pl

      

      	
        Fadennudeln

      
    


    
      	
        verze w

      

      	
        Kohl

      
    


    
      	
        vignaiolo m

      

      	
        Winzer

      
    


    
      	
        vigneto m

      

      	
        Weingut

      
    


    
      	
        Vin Santo m

      

      	
        Dessertwein aus getrockneten Trebbianotrauben

      
    


    
      	
        Vincisgrassi m pl

      

      	
        Lasagne mit Pilzen, Rindfleisch, Hühnerleber, Trüffel

      
    


    
      	
        vino m

      

      	
        Wein

      
    


    
      	
        vino bianco m

      

      	
        Weißwein

      
    


    
      	
        vino brulé m

      

      	
        Glühwein

      
    


    
      	
        vino cotto m

      

      	
        Dessertwein (6 Jahre gelagerter, gekochter Most)

      
    


    
      	
        vino da pasto m

      

      	
        Tischwein, Tafelwein

      
    


    
      	
        vino della casa w

      

      	
        Hauswein

      
    


    
      	
        vino di campagna m

      

      	
        Landwein

      
    


    
      	
        vino di mele m

      

      	
        Apfelwein

      
    


    
      	
        vino dolce m

      

      	
        süßer Wein

      
    


    
      	
        vino frizzante m

      

      	
        Schaumwein

      
    


    
      	
        vino in caraffa m

      

      	
        offener Wein

      
    


    
      	
        vino leggero m

      

      	
        leichter Wein

      
    


    
      	
        vino nostrano m

      

      	
        Landwein

      
    


    
      	
        vino novello m

      

      	
        neuer Wein

      
    


    
      	
        vino passito m

      

      	
        Trockenbeerenauslese

      
    


    
      	
        vino rosso m

      

      	
        Rotwein

      
    


    
      	
        vino scelto m

      

      	
        Auslese

      
    


    
      	
        vino secco m

      

      	
        trockener Wein

      
    


    
      	
        violette w pl

      

      	
        Veilchen

      
    


    
      	
        vite w

      

      	
        Weinrebe

      
    


    
      	
        vitello m

      

      	
        Kalb

      
    


    
      	
        vitello tonnato m

      

      	
        gekochtes Kalbfleisch in Kapern-Thunfischsoße (Lombardei)

      
    


    
      	
        vitigno m

      

      	
        Rebsorte

      
    


    
      	
        Vodka w

      

      	
        Wodka

      
    


    
      	
        vongola, vongole w

      

      	
        Venusmuschel(n)

      
    


    
      	
        vuoto

      

      	
        leer

      
    


    
      	
        yogurt alla frutta m

      

      	
        Fruchtjoghurt

      
    


    
      	
        yogurt naturale m

      

      	
        Naturjoghurt

      
    


    
      	
        Yogurteria w

      

      	
        Joghurtbar

      
    


    
      	
        zabaione m

      

      	
        Weinschaumcreme

      
    


    
      	
        zafferano m

      

      	
        Safran

      
    


    
      	
        Zampone m

      

      	
        Schweinefuß (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        zenzero m

      

      	
        Ingwer

      
    


    
      	
        zucca w

      

      	
        Kürbis

      
    


    
      	
        zuccherato

      

      	
        gezuckert

      
    


    
      	
        zucchero m

      

      	
        Zucker

      
    


    
      	
        zucchero a velo m

      

      	
        Puderzucker

      
    


    
      	
        zucchero di canna m

      

      	
        brauner Rohrzucker

      
    


    
      	
        zucchero filato m

      

      	
        Zuckerwatte

      
    


    
      	
        zucchero in zollette m

      

      	
        Würfelzucker

      
    


    
      	
        zucchero semolato m

      

      	
        Streuzucker

      
    


    
      	
        zucchero vanigliato w

      

      	
        Vanillezucker

      
    


    
      	
        zucchina, zucchine w

      

      	
        Zucchini

      
    


    
      	
        zuccotto m

      

      	
        Biskuittörtchen mit Marsala und kandierten Früchten (Toskana)

      
    


    
      	
        zuppa w

      

      	
        Suppe

      
    


    
      	
        zuppa di pesce w

      

      	
        Fischsuppe

      
    


    
      	
        zuppa inglese w

      

      	
        Löffelbiskuittorte mit Marsala

      
    

  


  Getränke spezial


  Weine


  
    
      	
        DOC

      

      	
        = denominazione d’origine controllata = kontrollierte Herkunft

      
    


    
      	
        DOCG

      

      	
        = denominazione d’origine controllata e garantita = kontrollierte und garantierte Herkunft

      
    


    
      	
        ICG

      

      	
        = indicazione geografica tipica = geographische Herkunft

      
    


    
      	
        Aglianico del Taburno DOC

      

      	
        rot, trocken (Kampanien)

      
    


    
      	
        Aglianico del Vulture DOC

      

      	
        rot, frisch, trocken, manchmal lieblich (Basilikata)

      
    


    
      	
        Albana di Romagna DOCG

      

      	
        weiß, lieblich, süß (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Alcamo DOC

      

      	
        weiß, frisch, fruchtig (Sizilien)

      
    


    
      	
        Aleatico di Gradoli

      

      	
        rot, rubinrot fruchtig, frisch, samtweich (Latium)

      
    


    
      	
        Aleatico di Puglia DOC

      

      	
        rot, fein, leicht süßlich (Apulien)

      
    


    
      	
        Aquilea

      

      	
        weiß, leicht (Friaul)

      
    


    
      	
        Asti Spumante

      

      	
        weißer, feiner, delikater Schaumwein (Piemont)

      
    


    
      	
        Barbera

      

      	
        rot, stark, fruchtig wie Pflaumen (Venezien)

      
    


    
      	
        Barbera del Monferrato

      

      	
        rot, trocken, manchmal leicht moussierend (Piemont)

      
    


    
      	
        Bardolino

      

      	
        rot, leicht, trocken, moussierend (Venezien)

      
    


    
      	
        Barolo

      

      	
        rot, vollmundig, trocken (Piemont)

      
    


    
      	
        Basilicata IGT

      

      	
        weiß, trocken, auch rot (Basilikata)

      
    


    
      	
        Bianchello del Metauro

      

      	
        weiß, frisch, delikat (Marken)

      
    


    
      	
        Bianco di Castelfranco Emilia

      

      	
        weiß, leicht, prickelnd (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Bianco di Custoza

      

      	
        weiß, mild, aromatisch, auch als Schaumwein (Venezien)

      
    


    
      	
        Biferno bianco

      

      	
        weiß, frisch, trocken (Molise)

      
    


    
      	
        Bivogni DOC

      

      	
        weiß, frisch, fruchtig, auch rot und rosé (Kalabrien)

      
    


    
      	
        Blanc de Morgex et de la Salle

      

      	
        weiß, frisch, trocken (Aostatal)

      
    


    
      	
        Blauburgunder

      

      	
        rot, trocken (Südtirol)

      
    


    
      	
        Bolgheri Bianco

      

      	
        weiß, trocken, harmonisch (Toskana)

      
    


    
      	
        Brindisi Rosso Riserva DOC

      

      	
        rot, samtig, weich, intensiv (Apulien)

      
    


    
      	
        Brugnuola

      

      	
        rot, trocken (Lombardei)

      
    


    
      	
        Brunello di Montalcino

      

      	
        rot, kräftig, trocken (Toskana)

      
    


    
      	
        Cabernet

      

      	
        rot, mild (Südtirol)

      
    


    
      	
        Cabernet Franc

      

      	
        rot, vollmundig, kräftig (Venezien)

      
    


    
      	
        Cagnina DOC

      

      	
        rot, vollmundig (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Campi Flegrei DOC

      

      	
        weiß, fruchtig, frisch (Kampanien)

      
    


    
      	
        Canavese bianco DOC

      

      	
        weiß, trocken, mild (Piemont)

      
    


    
      	
        Cannonau di Sardegna DOC

      

      	
        rot, leicht, Traubennachgeschmack (Sardinien)

      
    


    
      	
        Capalbio Bianco

      

      	
        weiß, frisch, fruchtig (Grosseto, Toskana)

      
    


    
      	
        Castel del Monte Sauvignon frizzante DOC

      

      	
        feinperlig, trocken, intensiv (Apulien)

      
    


    
      	
        Castel San Lorenzo Barbera DOC

      

      	
        rot, trocken, leicht säuerlich (Kampanien)

      
    


    
      	
        Castel San Lorenzo DOC

      

      	
        weiß, fruchtig, trocken, auch rot, rosé, Muskat (Kampanien)

      
    


    
      	
        Castelli Romani

      

      	
        rot, weiß und rosé, frisch und fruchtig (Latium)

      
    


    
      	
        Chianti Classico

      

      	
        rot, trocken, weich, je älter, desto weicher (Toskana)

      
    


    
      	
        Cinque Terre

      

      	
        weiß, delikat, trocken (in den Hügeln um Cinque Terre angebaut, Ligurien)

      
    


    
      	
        Colli Altotiberini DOC

      

      	
        weiß, trocken, leicht (Umbrien)

      
    


    
      	
        Colli Amerini DOC

      

      	
        weiß, trocken, bitterer Nachgeschmack (Umbrien)

      
    


    
      	
        Colli di Rimini

      

      	
        weiß, fruchtig, delikat (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Colli di Trasimeno DOC

      

      	
        frisch, harmonisch, auch als Perlwein (Umbrien)

      
    


    
      	
        Colli Pesaresi

      

      	
        weiß, ausgewogen, trocken (Marken)

      
    


    
      	
        Colli Trotonesi DOC

      

      	
        weiß, kräftig (Piemont)

      
    


    
      	
        Colline Savonesi

      

      	
        weiß, Perlwein, delikat (Ligurien)

      
    


    
      	
        Contea di Sclafani DOC

      

      	
        weiß, fein, delikat (Sizilien)

      
    


    
      	
        Cornalin

      

      	
        rot, kräftig (Aostatal)

      
    


    
      	
        Costa d’Amalfi DOC

      

      	
        weiß, fein, ausgewogen (Kampanien)

      
    


    
      	
        Dolcetto d’Alba

      

      	
        rot, trocken, leicht bitter (Piemont)

      
    


    
      	
        Donnici DOC

      

      	
        rot, trocken (Kalabrien)

      
    


    
      	
        Eloro DOC

      

      	
        rot, robust, würzig (Sizilien)

      
    


    
      	
        Est Est di Montefiascone

      

      	
        weiß, feinperlig, trocken (Latium)

      
    


    
      	
        Fragolino m

      

      	
        fruchtiger Dessertwein mit Walderdbeerenaroma (Lazio)

      
    


    
      	
        Franciacorta

      

      	
        weiß, trocken, weich, vollmundig, auch als Schaumwein, auch die Trauben Riesling, Sauvignon, Pinot Grigio und Chardonnay (Lombardei)

      
    


    
      	
        Franciacorta

      

      	
        rot, harmonisch, trocken, Perlwein (Lombardei)

      
    


    
      	
        Frascati

      

      	
        weiß, delikat, fein (Latium)

      
    


    
      	
        Freisa di Chieri

      

      	
        rot, aromatisch, lieblich (Piemont)

      
    


    
      	
        Friuli Grave Merlot

      

      	
        rot, trocken (Friaul)

      
    


    
      	
        Gamaret

      

      	
        rot, kräftig, würzig (Aostatal)

      
    


    
      	
        Garganega

      

      	
        weiß, leicht, trocken (Venezien)

      
    


    
      	
        Gewürztraminer

      

      	
        weiß, trocken, würzig (Südtirol)

      
    


    
      	
        Girò di Cagliari

      

      	
        rot, samtig, Dessertwein (Sardinien)

      
    


    
      	
        Golfo dei Poeti

      

      	
        weiß, Perlwein, auch rosé und rot (Ligurien)

      
    


    
      	
        Granaccia

      

      	
        rot, trocken (Ligurien)

      
    


    
      	
        Greco di Bianco DOC

      

      	
        weiß, fruchtig, weich (Kalabrien)

      
    


    
      	
        Grignolino d’Asti

      

      	
        rot, trocken, angenehm bitterer Nachgeschmack (Piemont)

      
    


    
      	
        Grottino di Roccanova IGT

      

      	
        weiß, frisch, feinperlig (Basilikata)

      
    


    
      	
        Ischia DOC

      

      	
        weiß, trocken, frisch (wächst auf vulkanischem Gestein auf der Insel Ischia, Kampanien)

      
    


    
      	
        Isonzo

      

      	
        rot, trocken, säuerlich, moussierend, auch weiß (Friaul)

      
    


    
      	
        Lacrima di Morro d’alba

      

      	
        rot, trocken, blumig (Marken)

      
    


    
      	
        Lagrein

      

      	
        rot, trocken, kräftig (Südtirol)

      
    


    
      	
        Lambrusco

      

      	
        rot, leicht moussierend, süßlich (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Lambrusco di Sorbare DOC

      

      	
        rot, Schaumwein, prickelnd (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Lamezia DOC

      

      	
        rot, trocken, kräftig (Kalabrien)

      
    


    
      	
        Lanaiolo

      

      	
        rot, aromatisch, lieblich (Latium)

      
    


    
      	
        Latisana-Cabernet

      

      	
        rot, würzig, Duft nach Kräutern (Friaul)

      
    


    
      	
        Lizzano Bianco DOC

      

      	
        weiß, leicht, frisch, trocken (Apulien)

      
    


    
      	
        Lizzano Malvasia Nera Superiore DOC

      

      	
        rot, samtig, aromatisch, trocken (Apulien)

      
    


    
      	
        Lugana

      

      	
        weiß, fruchtig, spritzig (Lombardei)

      
    


    
      	
        Lumassina

      

      	
        weiß, trocken, Aroma nach Kräutern und Wiesenblumen, auch rosé und rot (Ligurien)

      
    


    
      	
        Malvasia di Cagliari DOC

      

      	
        weiß, süßlich, Bittermandelgeschmack (Sardinien)

      
    


    
      	
        Mamertino di Milazzo DOC

      

      	
        weiß, fruchtig, trocken (Sizilien)

      
    


    
      	
        Merlot

      

      	
        rot, leicht, erfrischend (Südtirol)

      
    


    
      	
        Molise greco bianco frizzante

      

      	
        weiß, trocken, ausgewogen (Molise)

      
    


    
      	
        Monica di Sardegna DOC

      

      	
        rot, trocken (Sardinien)

      
    


    
      	
        Montefalco Sagrantino DOCG

      

      	
        rot, trocken, fruchtig mit Brombeeraroma (Umbrien)

      
    


    
      	
        Montepulciano d’Abruzzo

      

      	
        rot, trocken, süffig (Abruzzen)

      
    


    
      	
        Moscato bianco

      

      	
        weiß, aromatisch, süß (Venezien)

      
    


    
      	
        Müller-Thurgau

      

      	
        weiß, fruchtig, frisch (Südtirol)

      
    


    
      	
        Muscato

      

      	
        weiß, trocken und teilweise würzig (Aostatal)

      
    


    
      	
        Nus Malvoisie

      

      	
        weiß, sehr kräftig (Aostatal)

      
    


    
      	
        Oltrepo pavese

      

      	
        rot, trocken (Lombardei)

      
    


    
      	
        Oltrepò Pavese Classico Pinot Nero

      

      	
        weiß, frisch, vollmundig (Lombardei)

      
    


    
      	
        Orvieto

      

      	
        rot, trocken, fein, leicht (Umbrien)

      
    


    
      	
        Passito

      

      	
        Wein, aus getrockneten Trauben, süß, Dessertwein

      
    


    
      	
        Penisola Sorrentina DOC

      

      	
        weiß, mild, trocken (Kampanien)

      
    


    
      	
        Pentro di Isernia

      

      	
        rot, trocken, samtig (Molise)

      
    


    
      	
        Piedirosso dei Campi Flegrei DOC

      

      	
        rot, trocken, harmonisch (Kampanien)

      
    


    
      	
        Pinot grigio

      

      	
        weiß, trocken, leicht, Grauburgunder (Venezien u. a.)

      
    


    
      	
        Pinot nero

      

      	
        Spätburgunder

      
    


    
      	
        Refosco

      

      	
        rot, trocken, frisch (Friaul)

      
    


    
      	
        Riesi DOC

      

      	
        rot, fein, trocken (Sizilien)

      
    


    
      	
        Riesling

      

      	
        weiß, trocken, fruchtig (Südtirol)

      
    


    
      	
        Rosso Conero

      

      	
        rot, trocken, würzig, fruchtig (Marken)

      
    


    
      	
        Rosso di Montepulciano

      

      	
        rot, trocken, vollmundig (Toskana)

      
    


    
      	
        Sagrantino

      

      	
        rot, schwer, kräftig, auch als süßer Likör (Umbrien)

      
    


    
      	
        Salice Salentino Bianco DOC

      

      	
        weiß, frisch, fruchtig (Apulien)

      
    


    
      	
        Sambuco di Sicilia DOC

      

      	
        rot, trocken, vollmundig (Sizilien)

      
    


    
      	
        Sangiovese

      

      	
        rot, trocken, leicht bitter (Venezien)

      
    


    
      	
        Sant’Anna di Isola Cap Rizzato

      

      	
        rot, trocken, vollmundig (Kalabrien)

      
    


    
      	
        Santa Margherita di Belice DOC

      

      	
        rot, trocken, charakteristisch (Sizilien)

      
    


    
      	
        Sapa

      

      	
        gekochter Weißweinmost (Marken)

      
    


    
      	
        Sardegna Semidano DOC

      

      	
        weiß, frisch, fruchtig, auch als Schaumwein (Sardinien)

      
    


    
      	
        Sauvignon

      

      	
        weiß, fruchtig, frisch (Südtirol)

      
    


    
      	
        Spumante

      

      	
        weiß, Schaumwein, meist süßlich als Dessertwein

      
    


    
      	
        Terre dell’Alta Val d’Agri DOC

      

      	
        rot, fruchtig, abgerundet (Basilikata)

      
    


    
      	
        Tintillia del Molise

      

      	
        rot, trocken (Molise)

      
    


    
      	
        Tocai di Lison

      

      	
        weiß, trocken, leichter Holzgeschmack (Friaul)

      
    


    
      	
        Torgiano rosso riserva

      

      	
        rot, fruchtig, würzig (Umbrien)

      
    


    
      	
        Torrette

      

      	
        rot, Bouquet aus Wildrosen (Aostatal)

      
    


    
      	
        Traminer Riesling

      

      	
        weiß, weich, aromatisch (Friaul)

      
    


    
      	
        Trebbiano d’Abruzzo

      

      	
        weiß, fruchtig, Apfelnote (Abruzzen)

      
    


    
      	
        Valcelepio

      

      	
        rot, trocken (Lombardei)

      
    


    
      	
        Veltliner

      

      	
        weiß, trocken, fruchtig (Südtirol)

      
    


    
      	
        Verdicchio die Castelli di Jesi

      

      	
        weiß, frisch, weich, Mandel-Pfirsich-Note (Marken)

      
    


    
      	
        Verduzzo

      

      	
        weiß, süß oder trocken (Friaul)

      
    


    
      	
        Vernaccia di Serrapetrona DOCG

      

      	
        rot, Schaumwein, als Dessertwein getrunken (Marken)

      
    


    
      	
        Vernatsch

      

      	
        rot, trocken, fruchtig (Südtirol)

      
    


    
      	
        Vin Santo

      

      	
        rötlich, süß, vollmundig, in Vin Santo werden die cantuccini, Mandelkekse, getaucht (Toskana)

      
    


    
      	
        Vino alla mandorla

      

      	
        Mandelwein (Sizilien)

      
    


    
      	
        Vino cotto

      

      	
        rot, im Kupferkessel gekochter Wein, nur für den Hausgebrauch, nicht zum Verkauf (Marken)

      
    


    
      	
        Vino fragolino

      

      	
        rot, fruchtiger Dessertwein mit Walderdbeeren Geschmack (Latium)

      
    


    
      	
        Vino Rossese di Dolceacqua

      

      	
        rot, trocken, dunkelrot bis violett (Ligurien)

      
    

  


  Schnäpse


  
    
      	
        Enzian

      

      	
        Enzianwurzel, bitter (Südtirol)

      
    


    
      	
        Grappa al ginepro

      

      	
        Wacholder (Aostatal)

      
    


    
      	
        Grappa alle erbe

      

      	
        Kräuter (Aostatal)

      
    


    
      	
        Grappa di Bianchetta Genovese

      

      	
        Weintrauben bzw. Treben (Ligurien)

      
    


    
      	
        Grappa di Cinque Terre

      

      	
        Weintrauben (Ligurien)

      
    


    
      	
        Grappa di Fortana

      

      	
        Trauben (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Grappa di Grechetto

      

      	
        Weintrauben (Umbrien)

      
    


    
      	
        Grappa di Rossese

      

      	
        Weintrauben (Ligurien)

      
    


    
      	
        Grappa di Sagrantino

      

      	
        Weintrauben (Umbrien)

      
    


    
      	
        Latschen

      

      	
        Latschenkiefer (Südtirol)

      
    


    
      	
        Obstler

      

      	
        Äpfel und Birnen und/oder Pflaumen (Südtirol)

      
    


    
      	
        Ricard

      

      	
        Anis, auch Aperitif

      
    


    
      	
        Sambuco

      

      	
        Holunder (Südtirol)

      
    


    
      	
        Stravecchio

      

      	
        italienischer Brandy

      
    


    
      	
        Treber

      

      	
        Weintreben (Südtirol)

      
    


    
      	
        Vecchia Romagna

      

      	
        italienischer Brandy

      
    

  


  Liköre, Aperitifs, Magenbitter


  
    
      	
        Amaretto di Sassello

      

      	
        Mandellikör (Ligurien)

      
    


    
      	
        Aperol

      

      	
        Aperitif, Likör (Rhabarber, Chinarinde, Enzian, Bitterorangen)

      
    


    
      	
        Averna

      

      	
        Kräuterbitter (Sizilien)

      
    


    
      	
        Balsamo cagliostro

      

      	
        Lakritzenlikör (Marken)

      
    


    
      	
        Bellini

      

      	
        Prosecco mit Pfirsichsaft und Grenadinesirup (Aperitif)

      
    


    
      	
        Bitter rosso

      

      	
        bitterer Aperitif mit Zitrusfrüchten und Alpenkräutern

      
    


    
      	
        Branca menta

      

      	
        italienischer Magenbitter mit Pfefferminze

      
    


    
      	
        Campari

      

      	
        bitterer Aperitif (Rhabarber, Chinarinde, Bitterorange, Ginseng u. a.)

      
    


    
      	
        Crodino

      

      	
        alkoholfreier Aperitif auf Kräuterbasis (in kleinen Flaschen auch im Supermarkt)

      
    


    
      	
        Fernet Branca

      

      	
        italienischer Magenbitter mit über 40 Kräutern (Safran, Enzian, Myrrhe, Kamille, Holunder u. a.)

      
    


    
      	
        Frutti di bosco

      

      	
        Waldbeerenlikör (Südtirol)

      
    


    
      	
        Génepy

      

      	
        Likör aus Beifußkraut (Aostatal)

      
    


    
      	
        Limoncello

      

      	
        Zitronenlikör

      
    


    
      	
        Liquore di Ficodindia

      

      	
        Kaktusblütenlikör (Sizilien)

      
    


    
      	
        Maraschino

      

      	
        Kirschlikör mit leichtem Bittermandelaroma (Padua)

      
    


    
      	
        Martini bianco

      

      	
        aromatisierter Weißwein (Enzian, Sandelholz, Nelken, Rhabarber, Löwenzahn, Angelikawurzel u. a.), für Cocktails verwendet und verdünnt getrunken

      
    


    
      	
        Martini rosso

      

      	
        aromatisierter Weißwein (Wermut, Karamell), verdünnt als Aperitif getrunken

      
    


    
      	
        Mimosa

      

      	
        Aperitif, Orangensaft mit Schaumwein

      
    


    
      	
        Mirtillo

      

      	
        Heidelbeerlikör (Südtirol)

      
    


    
      	
        Mistrà

      

      	
        Anislikör (Marken)

      
    


    
      	
        Montenegro

      

      	
        Kräuterlikör

      
    


    
      	
        Negroni

      

      	
        Cocktail aus Gin, Wermut und Bitter Campari

      
    


    
      	
        Nisetta

      

      	
        Anislikör (Marken)

      
    


    
      	
        Nocino

      

      	
        Nusslikör (Emilia-Romagna)

      
    


    
      	
        Pernod

      

      	
        Anislikör, Aperitif (Frankreich)

      
    


    
      	
        Rabarbaro Zucca

      

      	
        Magenbitter mit Rhabarber (Lombardei)

      
    


    
      	
        Ramazzotti

      

      	
        italienischer Kräuterlikör

      
    


    
      	
        Ribes nero

      

      	
        schwarzer Johannisbeerlikör (Südtirol)

      
    


    
      	
        Rosolio di Mandarino

      

      	
        Mandarinenlikör (Sizilien)

      
    


    
      	
        Rossini

      

      	
        Aperitif, Erdbeermark mit Schaumwein

      
    


    
      	
        San bitter (San Pellegrino)

      

      	
        bitterer, alkoholfreier Aperitif auf Kräuterbasis mit San-Pellegrino-Wasser

      
    


    
      	
        Sassolino

      

      	
        Anislikör (Emilia-Romana)

      
    


    
      	
        Spuma nera

      

      	
        bitteres alkoholfreies Getränk (mit Zitronen, Orangen, Rhabarber, Zucker und Aromen)

      
    

  


  Biere


  
    
      	
        Dreher

      

      	
        süffig, kräftig (ursprünglich aus Österreich)

      
    


    
      	
        Forst

      

      	
        kräftig, auch als Dosenbier (Ursprung in Österreich)

      
    


    
      	
        Moretti La Rossa

      

      	
        wie Bock-Bier, nicht so kräftig wie deutsches (Friaul)

      
    


    
      	
        Nastro Azzurro

      

      	
        leicht, wenig Kohlensäure

      
    


    
      	
        Peroni

      

      	
        süffig, Pils

      
    


    
      	
        Wührer

      

      	
        leichtes Pils (römisches Bier)

      
    

  


  
    
      	
        

      

      	
        Deutsch – Italienisch

      
    


    
      	
        

      
    

  


  
    
      	
        Aal

      

      	
        anguilla w

      
    


    
      	
        Abend essen, zu

      

      	
        cenare

      
    


    
      	
        Abendessen

      

      	
        cena w

      
    


    
      	
        Abfall

      

      	
        immondizie w pl

      
    


    
      	
        Abfalleimer

      

      	
        pattumiera w

      
    


    
      	
        abgefüllt

      

      	
        imbottigliato

      
    


    
      	
        Ahornsirup

      

      	
        sciroppo di acero m

      
    


    
      	
        Akazienhonig

      

      	
        miele d’accacia m

      
    


    
      	
        Alkohol

      

      	
        alcool m

      
    


    
      	
        alkoholfreier Aperitif

      

      	
        aperitivo analcolico m

      
    


    
      	
        alkoholisch

      

      	
        alcolico

      
    


    
      	
        Alse (Fisch)

      

      	
        agone m

      
    


    
      	
        alt

      

      	
        vecchio

      
    


    
      	
        Alufolie

      

      	
        carta stagnola m

      
    


    
      	
        Amsel

      

      	
        merlo m

      
    


    
      	
        Ananas

      

      	
        ananas m

      
    


    
      	
        Anchovis

      

      	
        acciuga w

      
    


    
      	
        Angebot(e)

      

      	
        offerta, offerte w

      
    


    
      	
        Anis

      

      	
        anice m

      
    


    
      	
        anstellen, sich

      

      	
        mettersi in fila

      
    


    
      	
        anstoßen (auf die Gesundheit von jemandem)

      

      	
        alla vostra salute

      
    


    
      	
        Apfel, Äpfel

      

      	
        mela, mele w

      
    


    
      	
        Apfelessig

      

      	
        aceto di mele m

      
    


    
      	
        Apfelsaft

      

      	
        succo di mela m

      
    


    
      	
        Apfeltorte

      

      	
        torta di mele w

      
    


    
      	
        Appetithäppchen

      

      	
        stuzzicchini m pl

      
    


    
      	
        Aprikose(n)

      

      	
        albicocca, albicocche w

      
    


    
      	
        Aprikosensaft

      

      	
        succo di albicocche m

      
    


    
      	
        Aroma, Aromen

      

      	
        aroma, aromi m

      
    


    
      	
        aromatisiert

      

      	
        profumato

      
    


    
      	
        Artischocke(n)

      

      	
        carciofo, carciofi m

      
    


    
      	
        Artischockenherzen

      

      	
        cuori di carciofo m pl

      
    


    
      	
        Aschenbecher

      

      	
        portacenere m

      
    


    
      	
        Aspik (in Aspik)

      

      	
        gelatina w

      
    


    
      	
        Aubergine

      

      	
        melanzana w

      
    


    
      	
        Auf Wiedersehen

      

      	
        arrivederci

      
    


    
      	
        Aufpreis

      

      	
        supplemento m

      
    


    
      	
        Aufschnitt

      

      	
        affettato m

      
    


    
      	
        Aufschnitt, gemischt

      

      	
        affettato misto m

      
    


    
      	
        ausgezeichnet

      

      	
        eccellente

      
    


    
      	
        ausprobieren

      

      	
        gustare

      
    


    
      	
        Auster(n)

      

      	
        ostrica, ostriche w

      
    


    
      	
        Austernpilz

      

      	
        ostricone m

      
    


    
      	
        Ausverkauf

      

      	
        saldi m pl

      
    


    
      	
        Auswahl

      

      	
        assortimento m, scelta w

      
    


    
      	
        Auszug, Essenz

      

      	
        essenza w

      
    


    
      	
        Avocado

      

      	
        avocado m

      
    


    
      	
        Babynahrung

      

      	
        alimenti per bimbi m pl

      
    


    
      	
        Bäcker

      

      	
        fornaio m

      
    


    
      	
        Bäckerei

      

      	
        panetteria w, panificio m

      
    


    
      	
        Backfett

      

      	
        grasso per friggere m

      
    


    
      	
        Backform

      

      	
        stampo per dolci m, teglia w

      
    


    
      	
        Backhefe

      

      	
        lievito m

      
    


    
      	
        Backofen

      

      	
        forno m

      
    


    
      	
        Backpulver

      

      	
        lievito in polvere m

      
    


    
      	
        Backzeit

      

      	
        tempo di cottura m

      
    


    
      	
        Baguette

      

      	
        baguette w

      
    


    
      	
        Baiser

      

      	
        meringa w

      
    


    
      	
        Ballaststoff

      

      	
        fibre alimentari w pl

      
    


    
      	
        Balsamessig

      

      	
        aceto balsamico m

      
    


    
      	
        Banane

      

      	
        banana w

      
    


    
      	
        Bandnudeln

      

      	
        fettucine w pl

      
    


    
      	
        Bar

      

      	
        bar m

      
    


    
      	
        bar zahlen

      

      	
        pagare in contanti

      
    


    
      	
        Barbe

      

      	
        barbio m

      
    


    
      	
        Barsch

      

      	
        spigola w

      
    


    
      	
        Basilikum

      

      	
        basilico m

      
    


    
      	
        Bauch

      

      	
        ventre w, pancia w (Schwein)

      
    


    
      	
        Bauer, Landwirt

      

      	
        contadino m

      
    


    
      	
        Bayerische Creme (Süßspeise)

      

      	
        crema bavarese w

      
    


    
      	
        Béchamelsoße

      

      	
        besciamella w, béchamel w

      
    


    
      	
        Bedienung, Kellner

      

      	
        servizio m, cameriere m

      
    


    
      	
        Beefsteak

      

      	
        bistecca m

      
    


    
      	
        Beefsteak vom Grill

      

      	
        bistecca ai ferri w

      
    


    
      	
        Beere(n)

      

      	
        bacca, bacche w

      
    


    
      	
        bei Tisch

      

      	
        a tavola

      
    


    
      	
        Beifuß

      

      	
        artemisia w

      
    


    
      	
        Beilage

      

      	
        contorno m

      
    


    
      	
        Bergkäse

      

      	
        formaggio di montagna m

      
    


    
      	
        Besteck

      

      	
        posate w pl

      
    


    
      	
        bestellen

      

      	
        ordinare

      
    


    
      	
        Bestellung

      

      	
        ordine w

      
    


    
      	
        Bicarbonat

      

      	
        bicarbonato m

      
    


    
      	
        Bier

      

      	
        birra w

      
    


    
      	
        Bier vom Fass

      

      	
        birra alla spina w

      
    


    
      	
        Bier, dunkles

      

      	
        birra scura w

      
    


    
      	
        Bier, großes

      

      	
        birra grande w

      
    


    
      	
        Bier, halbes (0,4 l)

      

      	
        birra media w

      
    


    
      	
        Bier, helles

      

      	
        birra bionda w

      
    


    
      	
        Bier, kleines

      

      	
        birra piccola w

      
    


    
      	
        Bier, naturtrübes, nicht pasteurisiertes

      

      	
        birra artigianale w

      
    


    
      	
        Bierdose

      

      	
        lattina di birra w

      
    


    
      	
        Bierflasche

      

      	
        bottiglia di birra w

      
    


    
      	
        Bierkneipe

      

      	
        birreria w

      
    


    
      	
        Biobrot

      

      	
        pane biologico m

      
    


    
      	
        biologisch

      

      	
        bio(logico)

      
    


    
      	
        Birne(n)

      

      	
        pera, pere w

      
    


    
      	
        Birnensaft

      

      	
        succo di pera m

      
    


    
      	
        Birnenschnaps

      

      	
        grappa di pere w

      
    


    
      	
        bis bald

      

      	
        a presto

      
    


    
      	
        Bistro

      

      	
        bistrot m

      
    


    
      	
        bitter

      

      	
        amaro

      
    


    
      	
        Bittermandel(n)

      

      	
        mandorala, mandorle w

      
    


    
      	
        Blatt

      

      	
        foglia w

      
    


    
      	
        Blatt Papier

      

      	
        foglia di carta w

      
    


    
      	
        Blätterteig

      

      	
        pasta sfoglia w

      
    


    
      	
        Blattspinat

      

      	
        spinaci m pl

      
    


    
      	
        Blaubarsch

      

      	
        ballero m

      
    


    
      	
        Blaubeere(n)

      

      	
        mirtillo, mirtilli m

      
    


    
      	
        Blauschimmelkäse

      

      	
        gorgonzola m

      
    


    
      	
        Blume (Wein)

      

      	
        bouquet, aroma m

      
    


    
      	
        Blumenkohl

      

      	
        cavolfiore m

      
    


    
      	
        Blütenhonig

      

      	
        miele di millefiori m

      
    


    
      	
        blutig

      

      	
        sanguinante

      
    


    
      	
        Blutorange

      

      	
        arancia sanguigna w

      
    


    
      	
        Blutwurst

      

      	
        budino, sanguinaccio m

      
    


    
      	
        Bodensatz (beim Wein)

      

      	
        fondo m

      
    


    
      	
        Bohne(n), grüne

      

      	
        fagiolino, fagiolini; cornetto, cornetti m

      
    


    
      	
        Bohne(n), weiße

      

      	
        fagiolo bianco, fagioli m

      
    


    
      	
        Bohne(n), dicke

      

      	
        fava, fave w

      
    


    
      	
        Bohnenkraut

      

      	
        santoreggia w

      
    


    
      	
        Bohnensuppe

      

      	
        zuppa di fagioli w

      
    


    
      	
        Bonbon

      

      	
        caramella w

      
    


    
      	
        Bouquet (Aroma beim Wein)

      

      	
        bouquet m

      
    


    
      	
        Boutique, Laden

      

      	
        boutique w

      
    


    
      	
        Branntweinbrennerei

      

      	
        distilleria w

      
    


    
      	
        Braten

      

      	
        arrosto m

      
    


    
      	
        Bratensaft

      

      	
        ghiotta w

      
    


    
      	
        Brathähnchen

      

      	
        pollo arrosto m

      
    


    
      	
        Bratkartoffeln

      

      	
        patate al forno, saltate in padella w pl

      
    


    
      	
        Brauerei

      

      	
        birrifcio m

      
    


    
      	
        Brei

      

      	
        pappa, pasta w

      
    


    
      	
        Brennnessel

      

      	
        ortica w

      
    


    
      	
        Bries

      

      	
        animella, animelle w (Kalb, Lamm)

      
    


    
      	
        Brokkoli

      

      	
        broccoli m pl

      
    


    
      	
        Brombeere(n)

      

      	
        mora, more w

      
    


    
      	
        Brombeerlikör

      

      	
        liquore di more m

      
    


    
      	
        Brot

      

      	
        pane m

      
    


    
      	
        Brot, frisches

      

      	
        pane fresco m

      
    


    
      	
        Brot, getoastet

      

      	
        pane tostato m

      
    


    
      	
        Brot, hausgebacken

      

      	
        pane casereccio m

      
    


    
      	
        Brötchen, Semmel(n)

      

      	
        panino, panini m

      
    


    
      	
        Brotkorb

      

      	
        panierina w

      
    


    
      	
        Brotkrume

      

      	
        mollica w

      
    


    
      	
        Brotkruste

      

      	
        crosta del pane w

      
    


    
      	
        Brotlaib

      

      	
        pagnotta, filone di pane w/m

      
    


    
      	
        Brotscheibe

      

      	
        fetta di pane w

      
    


    
      	
        Brunnenkresse

      

      	
        crescione m

      
    


    
      	
        Brust

      

      	
        petto m

      
    


    
      	
        Buchweizen

      

      	
        grano saraceno m

      
    


    
      	
        Buchweizenmehl

      

      	
        farina di grano saraceno w

      
    


    
      	
        Bückling

      

      	
        aringa affumicata m

      
    


    
      	
        Büdnerfleisch

      

      	
        bresaola w

      
    


    
      	
        Buffet

      

      	
        buffet m

      
    


    
      	
        Bund (Petersilie)

      

      	
        mazzetto (di prezzemolo) m

      
    


    
      	
        Bündner Fleisch

      

      	
        bresaola w

      
    


    
      	
        bürgerliche Küche, Hausmannskost

      

      	
        cucina casalinga w

      
    


    
      	
        Butter

      

      	
        burro m

      
    


    
      	
        Café (Ort)

      

      	
        café m

      
    


    
      	
        carte, à la

      

      	
        carte (à la)

      
    


    
      	
        Cayennepfeffer

      

      	
        pepe di Cayenne m

      
    


    
      	
        Champagner

      

      	
        champagne m

      
    


    
      	
        Champignon, weiß

      

      	
        champignon m

      
    


    
      	
        Chicorée

      

      	
        insalata belga w

      
    


    
      	
        Chinakohl

      

      	
        cavolo cinese m

      
    


    
      	
        Coca Cola

      

      	
        Coca w

      
    


    
      	
        Cognac

      

      	
        Cognac m

      
    


    
      	
        Crème fraîche

      

      	
        crème fraîche w, panna w

      
    


    
      	
        Cremerolle

      

      	
        cannolo m

      
    


    
      	
        cremig

      

      	
        cremoso

      
    


    
      	
        Crêpe

      

      	
        crêpe w

      
    


    
      	
        Croissant

      

      	
        brioche (frz.) w

      
    


    
      	
        Curry

      

      	
        curry m

      
    


    
      	
        Dammhirsch

      

      	
        daino m

      
    


    
      	
        Dampf

      

      	
        vapore w

      
    


    
      	
        Darf ich?

      

      	
        posso?

      
    


    
      	
        Darm

      

      	
        intestino m

      
    


    
      	
        Dattel(n)

      

      	
        dattero, datteri m

      
    


    
      	
        dekantieren

      

      	
        decantare

      
    


    
      	
        Dessertcreme

      

      	
        crema da dessert w

      
    


    
      	
        Diät

      

      	
        dieta w

      
    


    
      	
        Diät…

      

      	
        dietetico

      
    


    
      	
        dick

      

      	
        denso

      
    


    
      	
        Digestiv

      

      	
        digestivo m

      
    


    
      	
        Dill

      

      	
        aneto m

      
    


    
      	
        Dinkel

      

      	
        spelta w

      
    


    
      	
        Diskothek

      

      	
        discoteca w

      
    


    
      	
        Dorsch

      

      	
        merluzzo m

      
    


    
      	
        Dose

      

      	
        sacatola w

      
    


    
      	
        Dose, Konserve

      

      	
        conserve w

      
    


    
      	
        Dosenbier

      

      	
        birra inlattina w

      
    


    
      	
        Dosenöffner

      

      	
        apriscatole m

      
    


    
      	
        Drossel(n)

      

      	
        tordo, tordi m

      
    


    
      	
        Duft

      

      	
        odore m

      
    


    
      	
        dünn, fein

      

      	
        fino

      
    


    
      	
        durchgebraten

      

      	
        ben cotto

      
    


    
      	
        Dutzend

      

      	
        dozzina w

      
    


    
      	
        EC-Karte

      

      	
        carta bancomat w

      
    


    
      	
        Ei(er)

      

      	
        uovo, uove m

      
    


    
      	
        Ei, hart gekochtes

      

      	
        uovo sodo m

      
    


    
      	
        Ei, weich gekochtes

      

      	
        uovo à la coque m

      
    


    
      	
        Eiche

      

      	
        quercia w

      
    


    
      	
        Eigelb

      

      	
        tuorlo (d’uovo) m

      
    


    
      	
        einfrieren

      

      	
        congelare

      
    


    
      	
        Eingeweide

      

      	
        viscere w pl, budella w

      
    


    
      	
        Einkauf, Einkäufe

      

      	
        spese w pl

      
    


    
      	
        einkaufen

      

      	
        comprare

      
    


    
      	
        einkaufen gehen

      

      	
        fare la spesa w

      
    


    
      	
        Einkaufstasche

      

      	
        sacchetto m

      
    


    
      	
        Einkaufswagen

      

      	
        carrello m

      
    


    
      	
        Einkaufszentrum

      

      	
        centro commerciale m

      
    


    
      	
        einlegen

      

      	
        marinare

      
    


    
      	
        einpacken

      

      	
        impacchettare

      
    


    
      	
        Einzelverkauf

      

      	
        spaccio al dettaglio m

      
    


    
      	
        Eis

      

      	
        ghiaccio m

      
    


    
      	
        Eis (Speiseeis)

      

      	
        gelato m

      
    


    
      	
        Eis - Erdbeereis

      

      	
        gelato di fragole m

      
    


    
      	
        Eis - Fruchteis

      

      	
        gelato di frutta m

      
    


    
      	
        Eis - Himbeereis

      

      	
        gelato di lamponi m

      
    


    
      	
        Eis - Mandeleis

      

      	
        gelato di torrone m

      
    


    
      	
        Eis - Mokkaeis

      

      	
        gelato di caffè m

      
    


    
      	
        Eis - Pistazieneis

      

      	
        gelato di pistacchio m

      
    


    
      	
        Eis - Schokoladeneis

      

      	
        gelato al cioccolato m

      
    


    
      	
        Eis - Vanilleeis

      

      	
        gelato alla vaniglia m

      
    


    
      	
        Eis - Zitroneneis

      

      	
        gelato di limone m

      
    


    
      	
        Eis am Stiel

      

      	
        gelatino m

      
    


    
      	
        Eis, gemischtes

      

      	
        gelato misto m

      
    


    
      	
        Eisbecher

      

      	
        coppa (copetta) di gelato w

      
    


    
      	
        Eischnee

      

      	
        bianco di neve m

      
    


    
      	
        eisgekühlt

      

      	
        ghiacciato

      
    


    
      	
        Eiskaffee

      

      	
        affogato al caffè m

      
    


    
      	
        Ei-Speck-Soße für Nudeln

      

      	
        carbonara w

      
    


    
      	
        Eisschokolade

      

      	
        affogato al cioccolato m

      
    


    
      	
        Eistüte, Waffeltüte

      

      	
        cono w

      
    


    
      	
        Eiswürfel

      

      	
        cubetti di ghiaccio m

      
    


    
      	
        Eiweiß

      

      	
        albume m

      
    


    
      	
        empfehlen

      

      	
        raccomandare

      
    


    
      	
        empfohlen von

      

      	
        raccomandato da

      
    


    
      	
        Endivie

      

      	
        indivia, scarola w

      
    


    
      	
        Ente

      

      	
        anatra, anitra w

      
    


    
      	
        Entenbrustfilet

      

      	
        filetto di petto d’anatra m

      
    


    
      	
        Entschuldigung!

      

      	
        Mi scusi!

      
    


    
      	
        Enzian

      

      	
        genziana w

      
    


    
      	
        Erbse(n)

      

      	
        pisello, piselli m

      
    


    
      	
        Erdbeere(n)

      

      	
        fragola, fragole w

      
    


    
      	
        Erdnuss, -nüsse

      

      	
        arachide, arachidi w, noccioline americane w pl

      
    


    
      	
        Erdnussöl

      

      	
        olio d’arachidi w

      
    


    
      	
        Ernährung

      

      	
        alimentazione w

      
    


    
      	
        Erzeugnis

      

      	
        prodotto m

      
    


    
      	
        Espresso

      

      	
        espresso, caffè m

      
    


    
      	
        Espresso mit Schnaps

      

      	
        caffè corretto m

      
    


    
      	
        Espresso, doppelter

      

      	
        espresso (caffè) doppio m

      
    


    
      	
        Espresso, Mokka

      

      	
        espresso m

      
    


    
      	
        Essen

      

      	
        cibo m

      
    


    
      	
        Essig

      

      	
        aceto m

      
    


    
      	
        Esskastanie(n)

      

      	
        castagna, castagne w

      
    


    
      	
        Esskastanie, geröstet

      

      	
        caldarrosta w

      
    


    
      	
        Estragon

      

      	
        dragoncello m

      
    


    
      	
        Etikett

      

      	
        etichetta w

      
    


    
      	
        Extrakt

      

      	
        estratto m

      
    


    
      	
        Farbstoff(e)

      

      	
        colorante, coloranti m

      
    


    
      	
        farbstofffrei

      

      	
        senza coloranti

      
    


    
      	
        Fasan

      

      	
        fagiano m

      
    


    
      	
        Fass

      

      	
        barile m

      
    


    
      	
        fasten

      

      	
        digiunare

      
    


    
      	
        Feige(n)

      

      	
        fico, fichi w

      
    


    
      	
        Feinschmecker

      

      	
        buongustaio m

      
    


    
      	
        Fenchel

      

      	
        finocchio, finocchi m

      
    


    
      	
        Ferien auf dem Bauernhof

      

      	
        agriturismo m

      
    


    
      	
        Fertiggericht

      

      	
        piatto pronto m

      
    


    
      	
        Fett

      

      	
        grasso m

      
    


    
      	
        fettarm

      

      	
        sgrassato, magro

      
    


    
      	
        fettarme Milch

      

      	
        latte scremato m

      
    


    
      	
        Feuerzeug

      

      	
        accendino m

      
    


    
      	
        Filet, Lende

      

      	
        filetto m

      
    


    
      	
        Filetsteak

      

      	
        bistecca di filetto w

      
    


    
      	
        Filterkaffee

      

      	
        caffè americano m

      
    


    
      	
        Fisch(e)

      

      	
        pesce, pesci m

      
    


    
      	
        Fisch aus dem See

      

      	
        pesce di lago m

      
    


    
      	
        Fischfilet

      

      	
        filetto di pesce m

      
    


    
      	
        Fischhändler m

      

      	
        pescivendolo m

      
    


    
      	
        Fischladen

      

      	
        pescheria w

      
    


    
      	
        Fischrogen (gepresst und getrocknet)

      

      	
        bottarga w

      
    


    
      	
        Fischschuppe

      

      	
        squama, squame w

      
    


    
      	
        Fischsuppe

      

      	
        brodetto m, zuppa di pesce w

      
    


    
      	
        Fladen

      

      	
        piadina w, focaccia w

      
    


    
      	
        flambiert

      

      	
        fiammegiato

      
    


    
      	
        Fläschchen

      

      	
        bottiglietta w

      
    


    
      	
        Flasche

      

      	
        bottiglia w

      
    


    
      	
        Flaschenöffner

      

      	
        apribottiglia m

      
    


    
      	
        Fleisch

      

      	
        carne w

      
    


    
      	
        Fleischbällchen

      

      	
        polpetta, polpette w

      
    


    
      	
        Fleisch-Tomatensoße

      

      	
        alla bolognese

      
    


    
      	
        Flügel

      

      	
        ala, ale w

      
    


    
      	
        Flusskrebs

      

      	
        gambero di fiume m

      
    


    
      	
        Forelle(n)

      

      	
        trota, trote w

      
    


    
      	
        Form

      

      	
        forma m

      
    


    
      	
        Form(en), feuerfeste

      

      	
        pirofila, pirofile w

      
    


    
      	
        freundlich

      

      	
        gentile

      
    


    
      	
        Frikadellen

      

      	
        polpette w pl

      
    


    
      	
        frisch

      

      	
        fresco

      
    


    
      	
        Frische

      

      	
        freschezza w

      
    


    
      	
        Frischkäse

      

      	
        ricotta w

      
    


    
      	
        Frischkäse, Topfen (Quark), Dickmilch

      

      	
        cagliata w

      
    


    
      	
        Froschschenkel

      

      	
        coscia di rana w

      
    


    
      	
        Frucht, Früchte

      

      	
        frutto, frutti m

      
    


    
      	
        Fruchtfleisch

      

      	
        polpa w

      
    


    
      	
        Fruchtsaft

      

      	
        succo di frutta m

      
    


    
      	
        Fruchtzucker

      

      	
        fruttosio m

      
    


    
      	
        Frühlingszwiebel(n)

      

      	
        cipolotto, cipolotti m

      
    


    
      	
        Frühstück

      

      	
        (prima)collazione w

      
    


    
      	
        Füllung

      

      	
        ripieno w

      
    


    
      	
        Gabel(n)

      

      	
        forchetta, forchette w

      
    


    
      	
        Gams

      

      	
        camoscio m

      
    


    
      	
        Gang, erster

      

      	
        primo m

      
    


    
      	
        Gang, zweiter

      

      	
        secondo m

      
    


    
      	
        Gans, Gänse

      

      	
        oca, oche w

      
    


    
      	
        Gänseschmalz

      

      	
        grasso d’oca m

      
    


    
      	
        Garten

      

      	
        giardino m

      
    


    
      	
        Gärung

      

      	
        fermentazione w

      
    


    
      	
        Gasofen

      

      	
        forno a gas m

      
    


    
      	
        Gast

      

      	
        ospite m

      
    


    
      	
        Gastfreundschaft

      

      	
        ospitalità w

      
    


    
      	
        Gastronomie (Kochkunst)

      

      	
        gastronomia w

      
    


    
      	
        gebacken, im Ofen

      

      	
        forno, al

      
    


    
      	
        Gebäckladen

      

      	
        biscotteria w

      
    


    
      	
        gebraten, geschmort

      

      	
        arrostito

      
    


    
      	
        Geburtstagskuchen

      

      	
        torta di compleanno w

      
    


    
      	
        Gedeck

      

      	
        coperto m

      
    


    
      	
        gedünstet

      

      	
        cotto al vapore, saltato

      
    


    
      	
        Gefäß

      

      	
        barattolo m, recipiente m

      
    


    
      	
        Geflügel

      

      	
        pollame w

      
    


    
      	
        Geflügelinnereien

      

      	
        frattaglie w pl

      
    


    
      	
        gefriergetrocknet

      

      	
        liofilizzato

      
    


    
      	
        gefüllt

      

      	
        farcito

      
    


    
      	
        gegrillt

      

      	
        ai ferri, alla griglia

      
    


    
      	
        gehackt

      

      	
        tritato

      
    


    
      	
        gekocht

      

      	
        cotto

      
    


    
      	
        Gelatine

      

      	
        gelatina w

      
    


    
      	
        gelb

      

      	
        giallo

      
    


    
      	
        Geliermittel

      

      	
        gelificante m

      
    


    
      	
        gemahlen

      

      	
        macinato

      
    


    
      	
        Gemüse

      

      	
        verdura, verdure w

      
    


    
      	
        Gemüsebrühe

      

      	
        brodo vegetale m

      
    


    
      	
        Gemüse- oder Rinderbrühe

      

      	
        brodo m

      
    


    
      	
        Gemüsezwiebel

      

      	
        cipolla bianca w

      
    


    
      	
        Genossenschaftskellerei

      

      	
        cantina sociale w

      
    


    
      	
        gepfeffert

      

      	
        pepato

      
    


    
      	
        geräuchert

      

      	
        affumicato

      
    


    
      	
        Gericht(e)

      

      	
        piatto, piatti m

      
    


    
      	
        gerieben

      

      	
        grattugiato

      
    


    
      	
        Gerste

      

      	
        orzo m

      
    


    
      	
        Gerstenkaffee

      

      	
        caffè orzo m

      
    


    
      	
        Geruch

      

      	
        odore m

      
    


    
      	
        gesalzen

      

      	
        salato

      
    


    
      	
        Geschenk

      

      	
        regalo m

      
    


    
      	
        geschlossen

      

      	
        chiuso

      
    


    
      	
        geschlossen am …

      

      	
        giorno di chiusura m

      
    


    
      	
        Geschmack

      

      	
        gusto m

      
    


    
      	
        geschmolzen

      

      	
        sciolto, fondente

      
    


    
      	
        geschmort

      

      	
        brasato, stufato

      
    


    
      	
        Geschnetzeltes

      

      	
        spezzatino m, fricassea w

      
    


    
      	
        Getränk(e)

      

      	
        bevanda, bevande w

      
    


    
      	
        Getränk(e), ohne Alkohol

      

      	
        bibita, bibite w

      
    


    
      	
        Getreide

      

      	
        frumento m, cereali m pl

      
    


    
      	
        getrüffelt

      

      	
        tartufato

      
    


    
      	
        Gewicht

      

      	
        peso m

      
    


    
      	
        Gewürz

      

      	
        spezie w pl

      
    


    
      	
        Gewürznelken

      

      	
        chiodi di garofano, garofano m pl

      
    


    
      	
        gewürzt, angereichert mit

      

      	
        condito

      
    


    
      	
        Glas

      

      	
        bicchiere m

      
    


    
      	
        glasieren

      

      	
        mettere in gelatina

      
    


    
      	
        glasiert, in Gelée

      

      	
        gelatina, in

      
    


    
      	
        Glasur

      

      	
        gelatina w

      
    


    
      	
        Glühwein

      

      	
        vino brulé m

      
    


    
      	
        Gluten

      

      	
        glutine m

      
    


    
      	
        Goldbrasse

      

      	
        orata w

      
    


    
      	
        Goldbutt

      

      	
        passera di mare w

      
    


    
      	
        Gramm

      

      	
        grammo, grammi m

      
    


    
      	
        Gramm, hundert

      

      	
        etto m

      
    


    
      	
        Granatapfel

      

      	
        melo grano m

      
    


    
      	
        Grapefruit

      

      	
        pompelmo m

      
    


    
      	
        Gräte(n)

      

      	
        lisca, lische w

      
    


    
      	
        gratiniert

      

      	
        gratinato

      
    


    
      	
        Grieß

      

      	
        semolino m

      
    


    
      	
        Grill

      

      	
        barbecue m

      
    


    
      	
        Großhandel

      

      	
        ingrosso m

      
    


    
      	
        Gurke(n)

      

      	
        cetriolo, cetrioli m

      
    


    
      	
        gut, lecker

      

      	
        buono

      
    


    
      	
        Guten Abend

      

      	
        buonasera

      
    


    
      	
        Guten Appetit!

      

      	
        buon appetito!

      
    


    
      	
        Guten Morgen, guten Tag

      

      	
        buongiorno

      
    


    
      	
        Hackfleisch

      

      	
        battuta w, carne tritata w

      
    


    
      	
        Hafer

      

      	
        avena w

      
    


    
      	
        Haferflocken

      

      	
        fiocchi d’avena m pl

      
    


    
      	
        Hagebutte

      

      	
        rosa caninia w

      
    


    
      	
        Hahn

      

      	
        gallo m

      
    


    
      	
        Hai

      

      	
        squalo m

      
    


    
      	
        halbtrocken

      

      	
        semi-secco

      
    


    
      	
        Hallimasch, Honigpilz

      

      	
        chiodino, fungo chiodino m

      
    


    
      	
        Hals

      

      	
        collo m

      
    


    
      	
        Handel

      

      	
        commercio m

      
    


    
      	
        Händler

      

      	
        commerciante m

      
    


    
      	
        Handwerker

      

      	
        artigiano m

      
    


    
      	
        handwerklich

      

      	
        artigianale

      
    


    
      	
        Hanglage

      

      	
        posizione in collina w

      
    


    
      	
        Häppchen

      

      	
        bocconcini m pl

      
    


    
      	
        Hartkäse

      

      	
        formaggio duro m

      
    


    
      	
        Hartweizengrieß

      

      	
        semola di grano duro w

      
    


    
      	
        Hartweizenmehl

      

      	
        farina di grano duro w

      
    


    
      	
        Hase

      

      	
        lepre m

      
    


    
      	
        Haselnuss, -nüsse

      

      	
        nociola, nociole w

      
    


    
      	
        Hausfrauenart, nach

      

      	
        alla casalinga

      
    


    
      	
        hausgemacht

      

      	
        fatto in casa

      
    


    
      	
        Hauswein

      

      	
        vino della casa m

      
    


    
      	
        Haut

      

      	
        pelle, bucia (Fruchtschale) w

      
    


    
      	
        Haxe

      

      	
        zampone m

      
    


    
      	
        Hecht

      

      	
        luccio m

      
    


    
      	
        Hefe

      

      	
        lievieto di birra m

      
    


    
      	
        Heidelbeere(n)

      

      	
        mirtillo, mirtilli m

      
    


    
      	
        Heilbutt

      

      	
        ippoglosso m

      
    


    
      	
        heiße Schokolade

      

      	
        cioccolata calda w

      
    


    
      	
        herb

      

      	
        acerbo

      
    


    
      	
        Herd

      

      	
        forno m

      
    


    
      	
        Herd, Kochplatte

      

      	
        fornello m

      
    


    
      	
        hergestellt

      

      	
        fabricato, prodotto

      
    


    
      	
        Hering

      

      	
        aringa w

      
    


    
      	
        Herkunft

      

      	
        origine w

      
    


    
      	
        Herkunftsbezeichnung für Qualitätsweine

      

      	
        DOC (denominazione d’origine controllata)

      
    


    
      	
        Hersteller

      

      	
        produttore m

      
    


    
      	
        Herz

      

      	
        cuore m

      
    

  


  
    
      	
        Herzmuschel(n)

      

      	
        vongola, vongole w

      
    


    
      	
        Heuschreckenkrebse

      

      	
        cannochie w pl

      
    


    
      	
        Himbeere(n)

      

      	
        lampone, lamponi m

      
    


    
      	
        Himbeeressig

      

      	
        aceto di lamponi m

      
    


    
      	
        Hirn

      

      	
        cervello m

      
    


    
      	
        Hirsch

      

      	
        cervo m

      
    


    
      	
        Hirschkuh

      

      	
        cerva w

      
    


    
      	
        Hirse

      

      	
        miglio m

      
    


    
      	
        H-Milch

      

      	
        latte a lunga conservazione m

      
    


    
      	
        Holunder

      

      	
        sambuco m

      
    


    
      	
        Holzfällerart, nach

      

      	
        alla boscaioloa

      
    


    
      	
        Holzkohle

      

      	
        carbone di legna m, brace w

      
    


    
      	
        Holzofen (vor allem für die Pizza)

      

      	
        forno a legna m

      
    


    
      	
        Honig

      

      	
        miele m

      
    


    
      	
        Honigmelone(n)

      

      	
        melone, meloni m

      
    


    
      	
        Hopfen

      

      	
        luppolo m

      
    


    
      	
        Hörnchen

      

      	
        croissant m, cornetto m

      
    


    
      	
        Hörnchen, kleine(s)

      

      	
        cornetto, cornetti m

      
    


    
      	
        Hotel, oft mit Restaurant

      

      	
        albergo m

      
    


    
      	
        Huhn

      

      	
        pollo m

      
    


    
      	
        Hühnerbrühe

      

      	
        brodo di pollo m

      
    


    
      	
        Hühnerflügel

      

      	
        ala di pollo w

      
    


    
      	
        Hühnerleber

      

      	
        fegato di pollo m

      
    


    
      	
        Hülsenfrüchte

      

      	
        legumi m pl

      
    


    
      	
        Hummer

      

      	
        aragosta w

      
    


    
      	
        Hunger

      

      	
        fame w

      
    


    
      	
        hungrig

      

      	
        affamato

      
    


    
      	
        Ingwer

      

      	
        zenzero m

      
    


    
      	
        Ingwerlimonade

      

      	
        ginger m

      
    


    
      	
        Inhalt

      

      	
        contenuto m

      
    


    
      	
        Innereien

      

      	
        frattaglie w pl

      
    


    
      	
        Jägerart, nach

      

      	
        al cacciatore(-a)

      
    


    
      	
        Jahrgang (Wein)

      

      	
        annata w

      
    


    
      	
        Jakobsmuschel(n)

      

      	
        capesanta, capesante w

      
    


    
      	
        Joghurt

      

      	
        yogurt m

      
    


    
      	
        Joghurt, natur

      

      	
        yogurt naturale m

      
    


    
      	
        Joghurtbar

      

      	
        Yogurteria w

      
    


    
      	
        Johannisbeere, rote

      

      	
        ribes rosso m

      
    


    
      	
        Johannisbeere, schwarze

      

      	
        ribes nero m

      
    


    
      	
        Jungschwein

      

      	
        porcellino m

      
    


    
      	
        Kabeljau (a. Dorsch)

      

      	
        merluzzo m

      
    


    
      	
        Kaffee

      

      	
        caffè m

      
    


    
      	
        Kaffee mit einem Schuss Milch

      

      	
        caffè macchiato m

      
    


    
      	
        Kaffee gemahlen, Kaffeepulver

      

      	
        caffè macinato m

      
    


    
      	
        Kaffee mit aufgeschäumter Milch

      

      	
        cappuccino m

      
    


    
      	
        Kaffee, eiskalter

      

      	
        caffè freddo m

      
    


    
      	
        Kaffee, entkoffeiniert

      

      	
        caffè decoffeinato m

      
    


    
      	
        Kaffee, lösbarer

      

      	
        caffè solubile m

      
    


    
      	
        Kaffeebohnen

      

      	
        chicchi di caffè m pl

      
    


    
      	
        Kaffeelöffel

      

      	
        cucchiaino m

      
    


    
      	
        Kaffeemaschine

      

      	
        caffetiera w, macchina da caffè w

      
    


    
      	
        Kaffeepulver

      

      	
        polvere di caffè m

      
    


    
      	
        Kakao

      

      	
        cacao m

      
    


    
      	
        Kakaobutter

      

      	
        burro di cacao m

      
    


    
      	
        Kakaopulver

      

      	
        polvere di cacao w

      
    


    
      	
        Kakifrüchte

      

      	
        cachi m pl

      
    


    
      	
        Kaktusfeigen

      

      	
        fichi d’india m pl

      
    


    
      	
        Kalb

      

      	
        vitello m

      
    


    
      	
        Kalbsbraten

      

      	
        arrosto di vitello m

      
    


    
      	
        Kalbsbries

      

      	
        animelle w pl

      
    


    
      	
        Kalbsbrust

      

      	
        petto di vitello m

      
    


    
      	
        Kalbshaxe

      

      	
        piedino di vitello m

      
    


    
      	
        Kalbskopf

      

      	
        testa di vitello w

      
    


    
      	
        Kalbsleber

      

      	
        fegato di vitello m

      
    


    
      	
        Kalbslende

      

      	
        lombata di vitello w

      
    


    
      	
        Kalbsmedaillon

      

      	
        medaglione di vitello m

      
    


    
      	
        Kalbsragout

      

      	
        spezzatino di vitello m

      
    


    
      	
        Kalbszunge

      

      	
        lingua di vitello w

      
    


    
      	
        Kaldaunen

      

      	
        trippa w

      
    


    
      	
        kalt

      

      	
        freddo

      
    


    
      	
        kalter Braten

      

      	
        arrosto freddo m

      
    


    
      	
        Kamille, Kamillentee

      

      	
        camomilla w

      
    


    
      	
        Kammmuscheln

      

      	
        canestrelli m pl

      
    


    
      	
        kandiert

      

      	
        candito

      
    


    
      	
        kandierte Früchte

      

      	
        canditi m pl

      
    


    
      	
        Kandiszucker

      

      	
        zucchero candito m

      
    


    
      	
        Kaninchen

      

      	
        coniglio m

      
    


    
      	
        Kapaun

      

      	
        cappone m

      
    


    
      	
        Kaper(n)

      

      	
        capero, caperi m

      
    


    
      	
        Kapuzinerkresse

      

      	
        barba di cappucini w

      
    


    
      	
        Karamel

      

      	
        caramello m

      
    


    
      	
        karamellisiert

      

      	
        caramellato

      
    


    
      	
        Karamellpudding

      

      	
        crème caramel w

      
    


    
      	
        Karde

      

      	
        cardo m

      
    


    
      	
        Karpfen

      

      	
        carpa w

      
    


    
      	
        Kartoffel(n)

      

      	
        patata, patate w

      
    


    
      	
        Kartoffelchips

      

      	
        patatine w pl

      
    


    
      	
        Kartoffelstärke

      

      	
        fecola di patate w

      
    


    
      	
        Käse

      

      	
        formaggio, formaggi m

      
    


    
      	
        Käsedose

      

      	
        formaggiera w

      
    


    
      	
        Käsefondue

      

      	
        fonduta w

      
    


    
      	
        Käseladen, Käsesorten

      

      	
        formaggi w

      
    


    
      	
        Käseplatte

      

      	
        piatto di formaggi m

      
    


    
      	
        Käsestangen

      

      	
        bastoncini di formaggio m pl

      
    


    
      	
        Kasse

      

      	
        cassa w

      
    


    
      	
        Kassenbon

      

      	
        scontrino m

      
    


    
      	
        Kastanienhonig

      

      	
        miele di castagne m

      
    


    
      	
        Kauf

      

      	
        acquisto m

      
    


    
      	
        kaufen

      

      	
        comprare, acquistare

      
    


    
      	
        Kaugummi

      

      	
        chewing-gum m, gomma da masticare w

      
    


    
      	
        Kaution

      

      	
        caparra w

      
    


    
      	
        Keim

      

      	
        germe m

      
    


    
      	
        Keks(e)

      

      	
        biscotto, biscotti m

      
    


    
      	
        Kellner

      

      	
        cameriere m

      
    


    
      	
        Kerbel(kraut)

      

      	
        cerfoglio m

      
    


    
      	
        Kern (bei Früchten)

      

      	
        nocciolo m

      
    


    
      	
        Kernschinken

      

      	
        culatello m

      
    


    
      	
        Ketchup

      

      	
        Ketchup m

      
    


    
      	
        Keule

      

      	
        cosciotto m

      
    


    
      	
        Keule (Wildkeule)

      

      	
        cosciotto (di selvaggina) m

      
    


    
      	
        Kichererbsen

      

      	
        ceci m pl

      
    


    
      	
        Kilogramm

      

      	
        chilo, chili m

      
    


    
      	
        Kirsche(n)

      

      	
        ciliegia, cigliegie w

      
    


    
      	
        Kirschtomate(n)

      

      	
        pomodorino, pomodorini m

      
    


    
      	
        Kiwi

      

      	
        kiwi m

      
    


    
      	
        knabbern

      

      	
        rosicchiare

      
    


    
      	
        Kneipe

      

      	
        bar m

      
    


    
      	
        Knoblauch

      

      	
        aglio m

      
    


    
      	
        Knoblauchzehe

      

      	
        spicchio d’aglio m

      
    


    
      	
        Knochen

      

      	
        osso, ossi m

      
    


    
      	
        Knochenmark

      

      	
        midollo

      
    


    
      	
        Knorpel

      

      	
        cartilagine w

      
    


    
      	
        Knurrhahn

      

      	
        gallinella w

      
    


    
      	
        knusprig

      

      	
        croccante

      
    


    
      	
        Koch

      

      	
        cuoco m

      
    


    
      	
        Kochbuch

      

      	
        libro di ricette m

      
    


    
      	
        kochen

      

      	
        cucinare

      
    


    
      	
        kochend heiß

      

      	
        bollente

      
    


    
      	
        Kochschinken

      

      	
        prosciutto cotto m

      
    


    
      	
        Kohl

      

      	
        cavolo m

      
    


    
      	
        Kohlsuppe

      

      	
        zuppa di cavolo w

      
    


    
      	
        Kokosnuss

      

      	
        noce di coco w

      
    


    
      	
        Kompott, Mus

      

      	
        composta w, frutta cotta w

      
    


    
      	
        Kondensmilch

      

      	
        latte condensato m

      
    


    
      	
        Konditor

      

      	
        pasticciere m

      
    


    
      	
        Konditorei

      

      	
        pasticceria w

      
    


    
      	
        Konfitüre

      

      	
        marmellata w, confettura w

      
    


    
      	
        Konserve

      

      	
        conserva w

      
    


    
      	
        Konservendose

      

      	
        barattolo m

      
    


    
      	
        Konservierungsstoff

      

      	
        conservante m

      
    


    
      	
        Kopfsalat

      

      	
        lattuga w, cappuccia w

      
    


    
      	
        Korb

      

      	
        cestino m

      
    


    
      	
        Koriander

      

      	
        coriandolo m

      
    


    
      	
        Kork

      

      	
        sugero m

      
    


    
      	
        Korken

      

      	
        tappo m

      
    


    
      	
        Korkenzieher

      

      	
        cavatappi m

      
    


    
      	
        Korn

      

      	
        grano m

      
    


    
      	
        Körnerbrot

      

      	
        pane con cereali m

      
    


    
      	
        kosten

      

      	
        assaggiare

      
    


    
      	
        köstlich, lecker

      

      	
        delizioso

      
    


    
      	
        Köstlichkeit

      

      	
        delicatezza w, delizia w

      
    


    
      	
        Kostprobe

      

      	
        assaggio m

      
    


    
      	
        Kotelett

      

      	
        costoletta, cotoletta w

      
    


    
      	
        Krabbe, große Krevette

      

      	
        granchio m

      
    


    
      	
        Kraftbrühe

      

      	
        brodo ristretto m

      
    


    
      	
        Kräuter

      

      	
        erbe (aromatiche) w pl

      
    


    
      	
        Kräutertee

      

      	
        tisana w

      
    


    
      	
        Krebs

      

      	
        granchio m

      
    


    
      	
        Kreditkarte

      

      	
        carta di credito w

      
    


    
      	
        Kristallzucker

      

      	
        zucchero semolato m

      
    


    
      	
        Krokant

      

      	
        croccante m

      
    


    
      	
        Krokette

      

      	
        crocchetta w

      
    


    
      	
        Krümel

      

      	
        briciola, briciole w

      
    


    
      	
        Krustentiere

      

      	
        crostacei m pl

      
    


    
      	
        Küche

      

      	
        cucina w

      
    


    
      	
        Kuchen

      

      	
        torta w

      
    


    
      	
        Küchenchef

      

      	
        chef di cucina m

      
    


    
      	
        Kuh

      

      	
        vacca w, mucca w

      
    


    
      	
        kühl

      

      	
        fresco

      
    


    
      	
        Kühlschrank

      

      	
        frigorifero m

      
    


    
      	
        Kuhmilch

      

      	
        latte vacino m

      
    


    
      	
        Kümmel

      

      	
        cumino

      
    


    
      	
        Kumquat

      

      	
        kumquat m

      
    


    
      	
        Kunde/in

      

      	
        cliente m/w

      
    


    
      	
        Kundschaft

      

      	
        clientela w

      
    


    
      	
        künstlich

      

      	
        artificiale

      
    


    
      	
        Kürbis

      

      	
        zucca w

      
    


    
      	
        Kürbisblüte

      

      	
        fior di zucca m

      
    


    
      	
        Kurkuma

      

      	
        curcuma w

      
    


    
      	
        Kuvertüre

      

      	
        glassa w

      
    


    
      	
        Lachs

      

      	
        salmone m

      
    


    
      	
        Laden

      

      	
        negozio m

      
    


    
      	
        Lakritze

      

      	
        liquirizia w

      
    


    
      	
        Laktose

      

      	
        lattosio m

      
    


    
      	
        Lamm

      

      	
        agnello m

      
    


    
      	
        Lammbraten

      

      	
        arrosto d’agnello m

      
    


    
      	
        Lammkeule

      

      	
        cosciotto di agnello m

      
    


    
      	
        Landbrot (aus Weizenmehl)

      

      	
        ciabatta w

      
    


    
      	
        Landjäger

      

      	
        cacciatorino m

      
    


    
      	
        Landwein

      

      	
        vino di campagna m

      
    


    
      	
        Langkornreis

      

      	
        riso a chicchi lunghi m

      
    


    
      	
        Languste

      

      	
        aragosta w

      
    


    
      	
        Langustine

      

      	
        aragostina w

      
    


    
      	
        Lauch

      

      	
        porro, porri m

      
    


    
      	
        Lavendel

      

      	
        lavanda w

      
    


    
      	
        Lebensmittel

      

      	
        prodotti alimentari m pl

      
    


    
      	
        Lebensmittelladen

      

      	
        alimentare w

      
    


    
      	
        Leber

      

      	
        fegato m

      
    


    
      	
        Leberpastete

      

      	
        paté di fegato m

      
    


    
      	
        lecker

      

      	
        ghiotto

      
    


    
      	
        Leckerbissen

      

      	
        delicatezza w

      
    


    
      	
        Leitungswasser

      

      	
        acqua dal rubinetto w

      
    


    
      	
        Lendenstück

      

      	
        controfiletto m

      
    


    
      	
        Lerche(n)

      

      	
        allodola, allodole w pl

      
    


    
      	
        lieblich

      

      	
        amabile

      
    


    
      	
        Lieferung

      

      	
        fornitura w

      
    


    
      	
        Likör

      

      	
        liquore m

      
    


    
      	
        Linsen

      

      	
        lenticchie w pl

      
    


    
      	
        Linsen, rote

      

      	
        lenticchie rosse w pl

      
    


    
      	
        Löffel

      

      	
        cucchiaio m

      
    


    
      	
        Löffelbiscuit

      

      	
        savoiardi m pl

      
    


    
      	
        Lorbeer

      

      	
        alloro m

      
    


    
      	
        Lunge

      

      	
        polmone m

      
    


    
      	
        Magenbitter

      

      	
        bitter m

      
    


    
      	
        mager

      

      	
        magro, sgrassato

      
    


    
      	
        Mais

      

      	
        mais m

      
    


    
      	
        Maiskolben

      

      	
        pannocchia w

      
    


    
      	
        Maismehl

      

      	
        polenta w

      
    


    
      	
        Majoran

      

      	
        maggiorana w

      
    


    
      	
        Makrele

      

      	
        maccarello m

      
    


    
      	
        Makrone

      

      	
        amaretto m

      
    


    
      	
        Malzkaffee

      

      	
        caffè d’orzo m

      
    


    
      	
        Mandarine

      

      	
        mandarino w

      
    


    
      	
        Mandel(n)

      

      	
        mandorla, mandorle w

      
    


    
      	
        Mandelcreme (Sizilien)

      

      	
        crema di mandorle w

      
    


    
      	
        Mandelsirup

      

      	
        sciroppo di mandorle m

      
    


    
      	
        Mango

      

      	
        Mango m

      
    


    
      	
        Mangold

      

      	
        coste bianche w pl, bietola w

      
    


    
      	
        Maracuja

      

      	
        Maracuja w

      
    


    
      	
        Margarine

      

      	
        margarina w

      
    


    
      	
        Marinade

      

      	
        marinata w

      
    


    
      	
        marinieren

      

      	
        marinare

      
    


    
      	
        Markt(halle)

      

      	
        mercato (al coperto) m

      
    


    
      	
        Marmelade

      

      	
        marmellata w

      
    


    
      	
        Maronencreme

      

      	
        crema di castagne w

      
    


    
      	
        Marzipan

      

      	
        marzapane m

      
    


    
      	
        Maulbeere

      

      	
        gelso m

      
    


    
      	
        Mayonnaise

      

      	
        maionese w

      
    


    
      	
        medium

      

      	
        medio

      
    


    
      	
        Meeraal

      

      	
        anguilla di mare m

      
    


    
      	
        Meeräsche

      

      	
        muggine m, cefalo m

      
    


    
      	
        Meeresfisch

      

      	
        pesce di mare m

      
    


    
      	
        Meeresfrüchte

      

      	
        frutti di mare m pl

      
    


    
      	
        Meerrettich

      

      	
        rafano m

      
    


    
      	
        Meerspinne

      

      	
        granseola w

      
    


    
      	
        Mehrwertsteuer (MwSt.)

      

      	
        IVA (indicazione di valore aggiunto) w

      
    


    
      	
        Meister

      

      	
        maestro m

      
    


    
      	
        Menge

      

      	
        quantità w

      
    


    
      	
        Menü

      

      	
        menu m, Liste von Gerichten zu einem festen Preis

      
    


    
      	
        Messer

      

      	
        coltello m

      
    


    
      	
        Messermuschel

      

      	
        cannolicchio m

      
    


    
      	
        Metzger

      

      	
        macellaio m

      
    


    
      	
        Metzgerei

      

      	
        macelleria w

      
    


    
      	
        Miesmuschel(n)

      

      	
        cozza, cozze w

      
    


    
      	
        Milch

      

      	
        latte m

      
    


    
      	
        Milchcreme

      

      	
        crema di latte w

      
    


    
      	
        Milchgeschäft

      

      	
        latteria w

      
    


    
      	
        Milchkaffee

      

      	
        caffè latte m

      
    


    
      	
        Milchlamm

      

      	
        abbacchio m

      
    


    
      	
        Milchlammfrikassee

      

      	
        abbacchio brodettato m

      
    


    
      	
        Milchprodukte

      

      	
        latticini m pl

      
    


    
      	
        Milchreis

      

      	
        riso al latte m

      
    


    
      	
        Milchschokolade

      

      	
        cioccolato al latte m

      
    


    
      	
        Mineralwasser

      

      	
        acqua minerale w

      
    


    
      	
        Mischung

      

      	
        miscela w

      
    


    
      	
        mitnehmen

      

      	
        portare via

      
    


    
      	
        Mittagessen

      

      	
        pranzo m

      
    


    
      	
        Mittag essen (zu)

      

      	
        pranzare

      
    


    
      	
        Mohn

      

      	
        papavero m

      
    


    
      	
        Möhre(n), Karotte(n)

      

      	
        carotta, carote w

      
    


    
      	
        Mokkaparfait

      

      	
        parfait al caffè m

      
    


    
      	
        Molluske

      

      	
        molluschi m pl

      
    


    
      	
        Morchel

      

      	
        spugnolo m

      
    


    
      	
        Mortadella

      

      	
        Mortadella w

      
    


    
      	
        Müllerinnenart, nach

      

      	
        alla mugnaia

      
    


    
      	
        Mürbeteig

      

      	
        pasta frolla w

      
    


    
      	
        Muscheln, muschelförmige Nudeln

      

      	
        conchiglie w pl

      
    


    
      	
        Muskatnuss

      

      	
        noce moscata w

      
    


    
      	
        Müsli

      

      	
        Müsli m, cereali m pl

      
    


    
      	
        Müsliriegel

      

      	
        barretta con cereali w

      
    


    
      	
        Myrte

      

      	
        mirto m

      
    


    
      	
        nach Wahl

      

      	
        a scelta

      
    


    
      	
        Nachtisch

      

      	
        dessert m, dolce m

      
    


    
      	
        Nacken

      

      	
        cervice w (Schwein)

      
    


    
      	
        Nahrungsmittel

      

      	
        alimento m, genere alimentare m

      
    


    
      	
        Naturjoghurt

      

      	
        yogurt naturale m

      
    


    
      	
        natürlich

      

      	
        naturale, al naturale

      
    


    
      	
        Nektar

      

      	
        nettare m

      
    


    
      	
        Nektarine

      

      	
        pesca noce w

      
    


    
      	
        Nichtraucherzone

      

      	
        zona non fumattori w

      
    


    
      	
        Nieren

      

      	
        rognone m

      
    


    
      	
        nüchtern, mit leerem Magen

      

      	
        a diguino

      
    


    
      	
        Nudeln

      

      	
        pasta w

      
    


    
      	
        Nugat

      

      	
        nougat m

      
    


    
      	
        Nugatpralinen

      

      	
        gianduiotti m pl

      
    


    
      	
        Nuss

      

      	
        noce w

      
    


    
      	
        Nussknacker

      

      	
        schiaccianoci m

      
    


    
      	
        Obst

      

      	
        frutta m

      
    


    
      	
        Obstsalat

      

      	
        macedonia w

      
    


    
      	
        Ochse

      

      	
        bue m

      
    


    
      	
        offen

      

      	
        aperto

      
    


    
      	
        öffnen

      

      	
        aprire

      
    


    
      	
        Öffnungszeiten

      

      	
        orario (orari) d’apertura m

      
    


    
      	
        Öl

      

      	
        olio m

      
    


    
      	
        Olive(n)

      

      	
        oliva, olive w (grün: verdi, schwarz: nere)

      
    


    
      	
        Oliven mit Kern

      

      	
        olive con nocciolo w pl

      
    


    
      	
        Oliven ohne Kern

      

      	
        olive snocciolate w pl

      
    


    
      	
        Olivenöl

      

      	
        olio d’oliva m

      
    


    
      	
        Ölsardinen

      

      	
        sarddine sott’olio w pl

      
    


    
      	
        Omelett

      

      	
        frittata w

      
    


    
      	
        Orange(n)

      

      	
        arancia, arance w

      
    


    
      	
        Orangenblüte

      

      	
        fiori d’arance m pl

      
    


    
      	
        Orangenblütenwasser

      

      	
        acqua di fiori d’arance w

      
    


    
      	
        Orangensaft

      

      	
        succo d’arancia m

      
    


    
      	
        Orangensaft, frisch gepresst

      

      	
        spremuta d’arancia w

      
    


    
      	
        Origano

      

      	
        origano m

      
    


    
      	
        Osterlamm

      

      	
        agnello pasquale m

      
    


    
      	
        Päckchen

      

      	
        pacchettino m

      
    


    
      	
        Packung

      

      	
        confezione w

      
    


    
      	
        Paket

      

      	
        pacchetto m

      
    


    
      	
        Palmenherzen

      

      	
        cuore di palma m pl

      
    


    
      	
        Pampelmuse

      

      	
        pompelmo m

      
    


    
      	
        Pangasius (Fisch)

      

      	
        pangasio m

      
    


    
      	
        Paniermehl

      

      	
        pangrattato m

      
    


    
      	
        paniert

      

      	
        impanato

      
    


    
      	
        Pansen

      

      	
        pancia w

      
    


    
      	
        Papierservietten

      

      	
        tovaglioli di carta m pl

      
    


    
      	
        Paprika

      

      	
        peperone m

      
    


    
      	
        Paprikagewürz

      

      	
        paprica w

      
    


    
      	
        pasteurisiert

      

      	
        pastorizzato

      
    


    
      	
        Pastille

      

      	
        pastiglia w

      
    


    
      	
        Pellkartoffeln

      

      	
        patate lesse w pl

      
    


    
      	
        Perlhuhn

      

      	
        faraona w

      
    


    
      	
        Perlzwiebel

      

      	
        cipollina w

      
    


    
      	
        Petersilie

      

      	
        prezzemolo m

      
    


    
      	
        Pfand

      

      	
        deposito m, caparra w

      
    


    
      	
        Pfanne

      

      	
        padella w

      
    


    
      	
        Pfeffer

      

      	
        pepe m

      
    


    
      	
        Pfefferminze

      

      	
        menta w

      
    


    
      	
        pfeffern

      

      	
        pepare

      
    


    
      	
        Pfefferstreuer

      

      	
        pepaiola w

      
    


    
      	
        Pferd

      

      	
        cavallo m

      
    


    
      	
        Pferdefleisch

      

      	
        carne equina w

      
    


    
      	
        Pfifferling

      

      	
        cantarelli m pl

      
    


    
      	
        Pfirsich

      

      	
        pesca, pesche w

      
    


    
      	
        Pfirsichsaft

      

      	
        succo di pesca m

      
    


    
      	
        Pflaume(n)

      

      	
        prugna, prugne w

      
    


    
      	
        Pfund

      

      	
        mezzo chilo m

      
    


    
      	
        Picknick

      

      	
        pique-nique m

      
    


    
      	
        Pils

      

      	
        birra bionda w

      
    


    
      	
        Pilz

      

      	
        fungo, funghi m

      
    


    
      	
        Pinienkern(e)

      

      	
        pinolo, pinoli m

      
    


    
      	
        Pistazie(n)

      

      	
        pistacchio, pistacchi m

      
    


    
      	
        Pizza

      

      	
        pizza w

      
    


    
      	
        Pizza, einmal umgeschlagen, gefüllt

      

      	
        calzone m

      
    


    
      	
        Pizzeria

      

      	
        pizzeria w

      
    


    
      	
        Platte

      

      	
        piatto (di portata) m

      
    


    
      	
        Platz nehmen, sich hinsetzen

      

      	
        accomodarsi

      
    


    
      	
        pochiert

      

      	
        affogato

      
    


    
      	
        Polenta

      

      	
        polenta w

      
    


    
      	
        Pommes frites

      

      	
        patate fritte w pl

      
    


    
      	
        Portwein

      

      	
        porto m

      
    


    
      	
        Praline

      

      	
        cioccolatino m

      
    


    
      	
        Preis

      

      	
        prezzo m

      
    


    
      	
        Preisnachlass, Ermäßigung

      

      	
        sconto m

      
    


    
      	
        pro Person

      

      	
        a persona

      
    


    
      	
        probieren

      

      	
        assaggiare, gustare

      
    


    
      	
        Probierglas

      

      	
        bicchiere di degustazione m

      
    


    
      	
        Pudding (a. Blutwurst)

      

      	
        budino m

      
    


    
      	
        Puderzucker

      

      	
        zucchero a velo m

      
    


    
      	
        Püree

      

      	
        purea m

      
    


    
      	
        Pute

      

      	
        tacchino w

      
    


    
      	
        Qualität

      

      	
        qualità w

      
    


    
      	
        Quark

      

      	
        ricotta w

      
    


    
      	
        Quellwasser

      

      	
        acqua di sorgente w

      
    


    
      	
        Radicchiosalat

      

      	
        radicchio m, trevisana w

      
    


    
      	
        Radieschen

      

      	
        ravanelli m pl

      
    


    
      	
        Ragout

      

      	
        ragoût m

      
    


    
      	
        Rahm

      

      	
        panna w

      
    


    
      	
        Rapsöl

      

      	
        olio di colza m

      
    


    
      	
        Raucherzone

      

      	
        zona fumatori w

      
    


    
      	
        Rauke

      

      	
        rucola w

      
    


    
      	
        Ravioli

      

      	
        ravioli m pl

      
    


    
      	
        Ravioli, in Bonbonform

      

      	
        caramelle w pl

      
    


    
      	
        Rebe

      

      	
        vite w

      
    


    
      	
        Rebsorte

      

      	
        vitigno m

      
    


    
      	
        Rebstock

      

      	
        vite w

      
    


    
      	
        Rechnung

      

      	
        conto m (im Restaurant), fattura w (geschäftlich)

      
    


    
      	
        Regal

      

      	
        scafale m

      
    


    
      	
        Reh

      

      	
        capriolo m

      
    


    
      	
        Rehbraten

      

      	
        arrosto di capriolo m

      
    


    
      	
        reif

      

      	
        maturo

      
    


    
      	
        rein (ohne Zusatzstoffe)

      

      	
        puro

      
    


    
      	
        Reis

      

      	
        riso m

      
    


    
      	
        Reiskörner

      

      	
        chicchi di riso m pl

      
    


    
      	
        Reservierung

      

      	
        prenotazione w

      
    


    
      	
        Rest

      

      	
        resto m

      
    


    
      	
        Rezept

      

      	
        ricetta w

      
    


    
      	
        Rhabarber

      

      	
        rabarbaro m

      
    


    
      	
        Riesengarnele

      

      	
        gamberetto m

      
    


    
      	
        Rind (auch Rindfleisch)

      

      	
        manzo (carne di manzo w) m

      
    


    
      	
        Rinderbraten

      

      	
        arrosto di manzo m

      
    


    
      	
        Rinderfilet

      

      	
        filetto di manzo m

      
    


    
      	
        Rinderschmorbraten

      

      	
        brasato di manzo m

      
    


    
      	
        Rindfleischsoße

      

      	
        carbonata w

      
    


    
      	
        Rindsteak

      

      	
        bistecca di manzo w

      
    


    
      	
        Rindszunge

      

      	
        lingua di manzo w

      
    


    
      	
        Rippe

      

      	
        costa w

      
    


    
      	
        Rippenstück

      

      	
        costola w

      
    


    
      	
        Roastbeef

      

      	
        roastbeef m

      
    


    
      	
        Rochen

      

      	
        razza w

      
    


    
      	
        Roggen

      

      	
        segale m

      
    


    
      	
        Roggenbrot

      

      	
        pane di segale m

      
    


    
      	
        roh

      

      	
        crudo

      
    


    
      	
        Rohmilch

      

      	
        latte crudo m

      
    


    
      	
        Rohmilchkäse

      

      	
        formaggio di latte crudo m

      
    


    
      	
        Röhrennudeln

      

      	
        cannelloni m pl

      
    


    
      	
        Röhrenpilze

      

      	
        boleti m pl

      
    


    
      	
        Rohrzucker

      

      	
        zucchero di canna m

      
    


    
      	
        Rohschinken

      

      	
        prosciutto crudo m

      
    


    
      	
        Rosé

      

      	
        vino rosé m

      
    


    
      	
        Rosenkohl

      

      	
        cavollini di Bruxelles m pl

      
    


    
      	
        Rosine

      

      	
        uva passa w

      
    


    
      	
        Rosmarin

      

      	
        rosmarino m

      
    


    
      	
        Rot- od. Blaukraut

      

      	
        cavolo rosso m

      
    


    
      	
        Rotbarbe

      

      	
        triglia w

      
    


    
      	
        Rotbrasse

      

      	
        pagello m

      
    


    
      	
        rote Beete

      

      	
        barbabietola w

      
    


    
      	
        Rotwein

      

      	
        vino rosso m

      
    


    
      	
        Rotweinessig

      

      	
        aceto di vino rosso m

      
    


    
      	
        Rotzunge

      

      	
        limanda w

      
    


    
      	
        Roulade

      

      	
        rotolino m

      
    


    
      	
        Rübenspross

      

      	
        cima di rapa w

      
    


    
      	
        Rucola

      

      	
        rucola m

      
    


    
      	
        Rührei

      

      	
        uovo strapazzato m

      
    


    
      	
        Rum

      

      	
        rum m

      
    


    
      	
        Rumpsteak

      

      	
        costata di manzo w

      
    


    
      	
        Rundkornreis

      

      	
        riso per risotti m

      
    


    
      	
        Safran

      

      	
        zafferano m

      
    


    
      	
        Saft (a. Bratensaft)

      

      	
        salsa m, sugo m

      
    

  


  
    
      	
        saftig

      

      	
        succoso, sugoso

      
    


    
      	
        Sahne

      

      	
        panna w

      
    


    
      	
        Sahne, geschlagen

      

      	
        panna montata w

      
    


    
      	
        sahnig

      

      	
        cremoso

      
    


    
      	
        Saison

      

      	
        stagione w

      
    


    
      	
        Salami

      

      	
        salame, salami m

      
    


    
      	
        Salat

      

      	
        insalata w

      
    


    
      	
        Salat, grüner

      

      	
        insalata verde w

      
    


    
      	
        Salatsoße

      

      	
        condimento (per insalata) m

      
    


    
      	
        Salbei

      

      	
        salvia w

      
    


    
      	
        Salz

      

      	
        sale m

      
    


    
      	
        salzen

      

      	
        salare

      
    


    
      	
        Salzkartoffeln

      

      	
        patate lessate w pl

      
    


    
      	
        Salzlake

      

      	
        salamoia w

      
    


    
      	
        salzlos

      

      	
        senza sale aggiunto

      
    


    
      	
        Salzstreuer

      

      	
        saliera w

      
    


    
      	
        Samen

      

      	
        seme, semi m

      
    


    
      	
        sämig

      

      	
        glutinoso

      
    


    
      	
        Sandwich

      

      	
        sandwich m

      
    


    
      	
        Sardelle(n)

      

      	
        alice, alici; acciuga, acciughe m

      
    


    
      	
        Sardellensoße

      

      	
        acciugata w

      
    


    
      	
        Sardine

      

      	
        sardina w

      
    


    
      	
        Sattel (Lamm)

      

      	
        sella w

      
    


    
      	
        sauber

      

      	
        pulito

      
    


    
      	
        Saubohne(n)

      

      	
        fava, fave w

      
    


    
      	
        Soße

      

      	
        salsa w

      
    


    
      	
        sauer

      

      	
        acido

      
    


    
      	
        Sauerkirsche

      

      	
        amarena w

      
    


    
      	
        Sauerkraut

      

      	
        crauti m pl

      
    


    
      	
        säuerlich

      

      	
        acidulo

      
    


    
      	
        Sauerteig

      

      	
        lievito m

      
    


    
      	
        Schaf

      

      	
        pecora w

      
    


    
      	
        Schafskäse

      

      	
        pecorino m

      
    


    
      	
        Schälchen

      

      	
        ciotolina w

      
    


    
      	
        Schale (Gefäß)

      

      	
        ciotola w

      
    


    
      	
        Schale (von Früchten und Gemüse)

      

      	
        bucia w

      
    


    
      	
        Schalentiere

      

      	
        crostacei m pl

      
    


    
      	
        Schalotte

      

      	
        scalogno m

      
    


    
      	
        scharf

      

      	
        piccante

      
    


    
      	
        Schaumwein

      

      	
        spumante m

      
    


    
      	
        Scheibe

      

      	
        trancio m

      
    


    
      	
        Schellfisch

      

      	
        nasello m

      
    


    
      	
        Schenkel

      

      	
        coscia w

      
    


    
      	
        Schere(n) (eines Krustentiers)

      

      	
        pinza, pinze w

      
    


    
      	
        Schere (Werkzeug)

      

      	
        forbici w pl

      
    


    
      	
        Schinken

      

      	
        prosciutto m

      
    


    
      	
        Schlagsahne

      

      	
        crema di latte, panna w

      
    


    
      	
        Schleie

      

      	
        tinca w

      
    


    
      	
        schließen

      

      	
        chiudere

      
    


    
      	
        Schließung, Geschäftsschluss

      

      	
        chiusura w

      
    


    
      	
        Schmorbraten, geschmort

      

      	
        brasato m

      
    


    
      	
        Schnaps

      

      	
        grappa, acquavite w

      
    


    
      	
        Schnaps, Weinbrand

      

      	
        acquavite w

      
    


    
      	
        Schnecke(n)

      

      	
        lumaca, lumache m

      
    


    
      	
        Schneidebrett

      

      	
        tagliere m

      
    


    
      	
        schneiden

      

      	
        tagliare

      
    


    
      	
        schnell

      

      	
        rapido, veloce

      
    


    
      	
        schnelle Küche

      

      	
        cucina rapida w

      
    


    
      	
        Schnitte

      

      	
        fetta w

      
    


    
      	
        Schnittlauch

      

      	
        erba cipollina w

      
    


    
      	
        Schnitzel

      

      	
        scaloppina w

      
    


    
      	
        Schokolade

      

      	
        cioccolato w

      
    


    
      	
        Schokolade, weiße

      

      	
        cioccolato bianco w

      
    


    
      	
        Schokocroissant

      

      	
        cornetto al cioccolato m

      
    


    
      	
        Schokoladenhersteller

      

      	
        cioccolatiere m

      
    


    
      	
        Schokoladenmousse

      

      	
        mousse au chocolat w

      
    


    
      	
        Schokoladenraspel

      

      	
        fiocchi di cioccolato m pl

      
    


    
      	
        Schokoladen-Nusscreme

      

      	
        gianduia w

      
    


    
      	
        Scholle

      

      	
        passera di mare w

      
    


    
      	
        Schote, Saubohne

      

      	
        baccello m

      
    


    
      	
        Schulter (Rind)

      

      	
        spalla w

      
    


    
      	
        Schürze

      

      	
        grembiule m

      
    


    
      	
        Schüssel, Schale, Becher

      

      	
        coppetta w

      
    


    
      	
        schütteln

      

      	
        scuotere, agitare

      
    


    
      	
        Schwanz

      

      	
        coda w

      
    


    
      	
        Schwarte

      

      	
        cotenna w

      
    


    
      	
        Schwarzbrot

      

      	
        pane nero m

      
    


    
      	
        Schwarzgrundel (Fisch)

      

      	
        ghiozzo m

      
    


    
      	
        Schwarzkohl

      

      	
        cavolo nero m

      
    


    
      	
        Schwein

      

      	
        porco m, maiale m

      
    


    
      	
        Schweinebraten

      

      	
        arrosto di maiale m

      
    


    
      	
        Schweinefilet

      

      	
        filetto di maiale m

      
    


    
      	
        Schweinekotelett

      

      	
        cotoletta di maiale w

      
    


    
      	
        Schweinenackenstück

      

      	
        coppa w

      
    


    
      	
        Schweineschmalz

      

      	
        strutto m

      
    


    
      	
        Schweineschwarte

      

      	
        cotenna di maiale w

      
    


    
      	
        Schweinsfuß/-haxe

      

      	
        zampone m, zampetto m

      
    


    
      	
        Schweinskarree

      

      	
        carré di maiale m

      
    


    
      	
        Schwertfisch

      

      	
        pesce spada m

      
    


    
      	
        Seebarsch

      

      	
        lupo di mare m

      
    


    
      	
        Seefisch

      

      	
        pesce di mare m

      
    


    
      	
        Seehecht

      

      	
        nasello m

      
    


    
      	
        Seeigel

      

      	
        riccio di mare m

      
    


    
      	
        Seekarausche

      

      	
        carassio m

      
    


    
      	
        Seelachs

      

      	
        merlano nero m

      
    


    
      	
        Seeteufel

      

      	
        coda di rospo, (rana) pescatrice w

      
    


    
      	
        Seezunge

      

      	
        sogliola w

      
    


    
      	
        sehr gut

      

      	
        buonissimo

      
    


    
      	
        Sekt

      

      	
        prosecco m

      
    


    
      	
        Selbstbedienung

      

      	
        self-service m

      
    


    
      	
        Semmelbrösel, Paniermehl

      

      	
        pangrattato m

      
    


    
      	
        Senf

      

      	
        senape w

      
    


    
      	
        Serviette(n)

      

      	
        tovagiolo, tovaglioli m

      
    


    
      	
        Sesam

      

      	
        sesamo m

      
    


    
      	
        Sesamöl

      

      	
        olio di sesamo m

      
    


    
      	
        Sherry

      

      	
        Sherry m

      
    


    
      	
        Sirup

      

      	
        sciroppo m

      
    


    
      	
        Sodagetränk

      

      	
        gazzoza w

      
    


    
      	
        Soja

      

      	
        soia w

      
    


    
      	
        Sonderangebot

      

      	
        offerta speciale w

      
    


    
      	
        Sonnenblumenkerne

      

      	
        semi di girasole m pl

      
    


    
      	
        Sonnenblumenöl

      

      	
        oilo di semi di girasole m

      
    


    
      	
        Spaghetti

      

      	
        Spaghetti m pl

      
    


    
      	
        Spanferkel

      

      	
        porcellino m

      
    


    
      	
        Spargel

      

      	
        asparago, asparagi m

      
    


    
      	
        Spargelspitze

      

      	
        punte d’asparagi w pl

      
    


    
      	
        Spätlese

      

      	
        spigolatura w

      
    


    
      	
        Speck

      

      	
        lardo m

      
    


    
      	
        Speck, durchwachsen

      

      	
        pancetta w

      
    


    
      	
        Speckwürfel

      

      	
        pancetta tagliata a dadini w

      
    


    
      	
        Speiseeis

      

      	
        gelato m

      
    


    
      	
        Speisestärke

      

      	
        amido m

      
    


    
      	
        Spezialität

      

      	
        specialità w

      
    


    
      	
        Spiegelei

      

      	
        uovo al tegamino m

      
    


    
      	
        Spielhalle

      

      	
        sala giochi w

      
    


    
      	
        Spieß

      

      	
        spiedino m

      
    


    
      	
        Spinat

      

      	
        spinaci m pl

      
    


    
      	
        Spitzwegerich

      

      	
        barba di frate w

      
    


    
      	
        Sprossen

      

      	
        germogli m pl

      
    


    
      	
        Sprudelwasser

      

      	
        acqua gassata w

      
    


    
      	
        Stangensellerie

      

      	
        sedano m

      
    


    
      	
        Steak

      

      	
        bistecca w

      
    


    
      	
        Steinbutt

      

      	
        rombo m

      
    


    
      	
        Steinpilz

      

      	
        fungo porcino m

      
    


    
      	
        Stern

      

      	
        stella w

      
    


    
      	
        Sternanis

      

      	
        anice m

      
    


    
      	
        Stieleis

      

      	
        gelatino m

      
    


    
      	
        Stockfisch

      

      	
        baccalà, stoccafisso m

      
    


    
      	
        Stockfischpüree

      

      	
        baccalà mantecato m

      
    


    
      	
        Stör

      

      	
        storione m

      
    


    
      	
        Strauß

      

      	
        struzzo m

      
    


    
      	
        Streichhölzer

      

      	
        fiammiferi m pl

      
    


    
      	
        Streifen

      

      	
        strisce w pl

      
    


    
      	
        Strohhalm

      

      	
        cannuccia w

      
    


    
      	
        Stück

      

      	
        pezzo m

      
    


    
      	
        Stückchen

      

      	
        pezzetino m

      
    


    
      	
        Stuhl, Stühle

      

      	
        sedia, sedie w

      
    


    
      	
        süffig

      

      	
        abbocato

      
    


    
      	
        Sülze

      

      	
        gelatina (di carne) w

      
    


    
      	
        Supermarkt

      

      	
        supermercato m

      
    


    
      	
        Supermarkt (klein)

      

      	
        alimentare m

      
    


    
      	
        Suppe

      

      	
        zuppa w

      
    


    
      	
        Suppenlöffel

      

      	
        cucchiaio da minestra m

      
    


    
      	
        süß

      

      	
        dolce

      
    


    
      	
        Süßkartoffel

      

      	
        patata dolce w

      
    


    
      	
        süßlich

      

      	
        dolciastro

      
    


    
      	
        süß-sauer

      

      	
        agrodolce

      
    


    
      	
        Süßspeise

      

      	
        dolce m

      
    


    
      	
        Süßstoff

      

      	
        dolcificante m

      
    


    
      	
        Süßwaren

      

      	
        dolci w pl, cioccolatini m pl

      
    


    
      	
        Süßwasserfisch

      

      	
        pesce di acqua dolce m

      
    


    
      	
        Tafel Schokolade

      

      	
        tavoletta di cioccolato w

      
    


    
      	
        Tafelwein

      

      	
        vino da tavola m

      
    


    
      	
        Tagesgericht

      

      	
        piatto del giorno m

      
    


    
      	
        Tartar

      

      	
        tartaro m

      
    


    
      	
        Tasche

      

      	
        borsa w

      
    


    
      	
        Taube

      

      	
        pigione m

      
    


    
      	
        Taube (Weihnachtsgebäck)

      

      	
        colomba w

      
    


    
      	
        Tee

      

      	
        tè m

      
    


    
      	
        Tee - grüner Tee

      

      	
        tè verde m

      
    


    
      	
        Tee - Rooibostee

      

      	
        tè rosso m

      
    


    
      	
        Tee - schwarzer Tee

      

      	
        tè nero m

      
    


    
      	
        Teegebäck

      

      	
        biscottini da tè m pl

      
    


    
      	
        Teelöffel

      

      	
        cucchiaino m

      
    


    
      	
        Teestube

      

      	
        sala da tè m

      
    


    
      	
        Teller

      

      	
        piatto w

      
    


    
      	
        Teller, klein

      

      	
        piattino m

      
    


    
      	
        Terrasse

      

      	
        terrazza w

      
    


    
      	
        Theke, Verkaufsstand

      

      	
        banco m

      
    


    
      	
        Thunfisch

      

      	
        tonno m

      
    


    
      	
        Thymian

      

      	
        timo m

      
    


    
      	
        tiefgekühlt

      

      	
        congelato, surgelato

      
    


    
      	
        Tiefkühlgericht

      

      	
        prodotto surgelato m

      
    


    
      	
        Tier

      

      	
        animale m

      
    


    
      	
        Tintenfisch(e)

      

      	
        seppia, seppie w; calamare, calamari m

      
    


    
      	
        Tisch

      

      	
        tavolo w

      
    


    
      	
        Tisch, klein

      

      	
        tavolino m

      
    


    
      	
        Tischwein

      

      	
        vino da tavola m

      
    


    
      	
        Toastbrot

      

      	
        toast m, fetta di pane tostato w

      
    


    
      	
        Toilette

      

      	
        bagno m, gabinetto m, toilette w

      
    


    
      	
        Tomate(n)

      

      	
        pomodoro, pomodori m

      
    


    
      	
        Tomaten in der Dose

      

      	
        pomodori in scatola m pl

      
    


    
      	
        Tomaten, geschält

      

      	
        pomodori pelati m pl

      
    


    
      	
        Tomatensoße

      

      	
        sugo di pomodoro

      
    


    
      	
        Tonikwasser

      

      	
        acqua tonica w

      
    


    
      	
        Torte

      

      	
        torta w

      
    


    
      	
        Tradition

      

      	
        tradizione w

      
    


    
      	
        traditionell

      

      	
        tradizionale

      
    


    
      	
        Trauben

      

      	
        uva w pl

      
    


    
      	
        trinken

      

      	
        bere

      
    


    
      	
        Trinkjoghurt

      

      	
        yogurt da bere m

      
    


    
      	
        Trinkwasser

      

      	
        acqua potabile w

      
    


    
      	
        Trinkwasser, kein

      

      	
        acqua non potabile w

      
    


    
      	
        trocken

      

      	
        secco (Wein), asciutto

      
    


    
      	
        Trockenfrüchte

      

      	
        frutta secca w

      
    


    
      	
        Trüffel

      

      	
        tartufo m

      
    


    
      	
        überbacken

      

      	
        al forno

      
    


    
      	
        vakuumverpackt

      

      	
        sotto vuoto

      
    


    
      	
        Vanille

      

      	
        vaniglia w

      
    


    
      	
        Vanillesoße

      

      	
        crema alla vaniglia w

      
    


    
      	
        Vanillezucker

      

      	
        zucchero vanigliato w

      
    


    
      	
        vegetarisch

      

      	
        vegetariano

      
    


    
      	
        Veilchen

      

      	
        violetta w

      
    


    
      	
        Venusmuschel(n)

      

      	
        vongola, vongole w

      
    


    
      	
        Verbrauch

      

      	
        consumo m

      
    


    
      	
        verdorben

      

      	
        andato a male

      
    


    
      	
        Verfallsdatum

      

      	
        data di scadenza w

      
    


    
      	
        verfault

      

      	
        marcito

      
    


    
      	
        Verkauf

      

      	
        vendita w

      
    


    
      	
        Verkäufer/in

      

      	
        commesso, comessa m/w

      
    


    
      	
        Verkostung

      

      	
        degustazione w

      
    


    
      	
        Verpackung (öko)

      

      	
        imballagio m

      
    


    
      	
        Verzehr

      

      	
        consumazione w

      
    


    
      	
        Vollkornbrot

      

      	
        pane integrale m (nicht vergleichbar mit deutschem Vollkornbrot)

      
    


    
      	
        Vollkornmehl

      

      	
        farina integrale w

      
    


    
      	
        Vollkornreis

      

      	
        riso integrale m

      
    


    
      	
        Vollmilch

      

      	
        latte intero m

      
    


    
      	
        Volumen

      

      	
        volume m

      
    


    
      	
        vorbereiten

      

      	
        preparare

      
    


    
      	
        vorgebacken, vorgekocht

      

      	
        precotto

      
    


    
      	
        Vorspeise

      

      	
        antipasto w

      
    


    
      	
        Waage

      

      	
        bilancia w

      
    


    
      	
        Wacholder

      

      	
        ginepro m

      
    


    
      	
        Wacholderbeeren

      

      	
        bacche di ginepro w pl

      
    


    
      	
        Wachtel

      

      	
        quaglia w

      
    


    
      	
        Wachtelei

      

      	
        uovo di quaglia m

      
    


    
      	
        Waffel

      

      	
        wafer m, cialda w

      
    


    
      	
        Waffeltüte (Eis)

      

      	
        cono (di gelato) m

      
    


    
      	
        Wagen mit Vorspeisen

      

      	
        carrello di antipasti m

      
    


    
      	
        Waldbeeren

      

      	
        frutti di bosco w

      
    


    
      	
        Walnuss

      

      	
        noce m

      
    


    
      	
        warm

      

      	
        caldo

      
    


    
      	
        Warteschlange

      

      	
        fila w

      
    


    
      	
        Wasser

      

      	
        acqua w

      
    


    
      	
        Wasser mit Kohlensäure

      

      	
        acqua con gas w

      
    


    
      	
        Wasser ohne Kohlensäure

      

      	
        acqua senza gas w

      
    


    
      	
        Wasser, stilles

      

      	
        acqua naturale w

      
    


    
      	
        Wasserbad

      

      	
        bagnomaria m

      
    


    
      	
        Wasserbüffel (Büffelkuh)

      

      	
        bufalo (bufala) m

      
    


    
      	
        Wasserflasche

      

      	
        bottiglia d’acqua w

      
    


    
      	
        Wasserglas

      

      	
        bicchiere d’acqua m

      
    


    
      	
        Wasserkaraffe

      

      	
        brocca d’acqua w

      
    


    
      	
        Wassermelone

      

      	
        anguria w, cocomero m

      
    


    
      	
        Wechselgeld

      

      	
        spiccioli m pl

      
    


    
      	
        Weichkäse

      

      	
        formaggio molle m

      
    


    
      	
        Weichtier

      

      	
        mollusco m

      
    


    
      	
        Wein

      

      	
        vino m

      
    


    
      	
        Wein, offener

      

      	
        vino in caraffa m

      
    


    
      	
        Weinberg

      

      	
        vigneto m

      
    


    
      	
        Weinbrand

      

      	
        acquavite w, Cognac m

      
    


    
      	
        Weinfass

      

      	
        botte da vino w

      
    


    
      	
        Weinflasche

      

      	
        bottiglia di vino w

      
    


    
      	
        Weinglas

      

      	
        bicchiere di vino m

      
    


    
      	
        Weingut

      

      	
        vigneto m

      
    


    
      	
        Weinhändler

      

      	
        commerciante di vino m

      
    


    
      	
        Weinkeller

      

      	
        cantina (di vini) w

      
    


    
      	
        Weinlese

      

      	
        vendemmia w

      
    


    
      	
        Weinmost

      

      	
        mosto m

      
    


    
      	
        Weinprobe

      

      	
        degustazione di vino w

      
    


    
      	
        Weinsäure

      

      	
        acidità del vino w

      
    


    
      	
        Weinstube

      

      	
        enoteca w

      
    


    
      	
        Weintraube

      

      	
        grappolo d’uva m

      
    


    
      	
        Weinverkauf

      

      	
        vendita di vino w

      
    


    
      	
        Weinverkostung

      

      	
        degustazione di vino w

      
    


    
      	
        Weißbrot

      

      	
        pane bianco m

      
    


    
      	
        Weißkohl

      

      	
        cavolo m, cappuccio m

      
    


    
      	
        Weißwein

      

      	
        vino bianco m

      
    


    
      	
        Weißweinessig

      

      	
        aceto di vino bianco m

      
    


    
      	
        Weizen

      

      	
        frumento m

      
    


    
      	
        Weizenmehl

      

      	
        farina tipo 0

      
    


    
      	
        wiegen

      

      	
        pesare

      
    


    
      	
        Wiener Schnitzel

      

      	
        cotoletta (a. scaloppina) alla milanese w

      
    


    
      	
        Wild

      

      	
        selvaggina w

      
    


    
      	
        Wildgericht

      

      	
        cacciagione w

      
    


    
      	
        Wildragout

      

      	
        spezzatino di selvaggina m

      
    


    
      	
        Wildschwein

      

      	
        cinghiale m

      
    


    
      	
        Winzer

      

      	
        vignaiolo m

      
    


    
      	
        Wirsingkohl

      

      	
        cavolo verza m

      
    


    
      	
        Wirt, Wirtin

      

      	
        padrone, padrona m/w

      
    


    
      	
        Wirtshaus

      

      	
        osteria w, trattoria w, taverna w

      
    


    
      	
        Wolfsbarsch

      

      	
        branzino m

      
    


    
      	
        Würfel

      

      	
        dado, dadi m

      
    


    
      	
        Würfelzucker

      

      	
        zucchero in zollette m

      
    


    
      	
        Wurst

      

      	
        salsiccia, salsicie w

      
    


    
      	
        Wurstwaren, -laden

      

      	
        salumi m pl

      
    


    
      	
        Würze, Dressing

      

      	
        condimento m

      
    


    
      	
        Wurzel(n)

      

      	
        radice, radici w

      
    


    
      	
        würzen

      

      	
        condire

      
    


    
      	
        Zackenbarsch

      

      	
        cernia w

      
    


    
      	
        Zahnbrasse

      

      	
        dentica w

      
    


    
      	
        Zahnstocher

      

      	
        stuzzicadente m

      
    


    
      	
        Zander

      

      	
        lucioperca w

      
    


    
      	
        Zartbitterschokolade

      

      	
        cioccolato fondente m

      
    


    
      	
        Zeder, Zitronatbaum

      

      	
        cedro m

      
    


    
      	
        Zeitungskiosk

      

      	
        edicola w

      
    


    
      	
        zerstoßen

      

      	
        pestare

      
    


    
      	
        Zicklein

      

      	
        capretta w

      
    


    
      	
        Ziege

      

      	
        capra w

      
    


    
      	
        Ziegenkäse

      

      	
        caprino m

      
    


    
      	
        Zigarette

      

      	
        sigaretta w

      
    


    
      	
        Zigarre

      

      	
        sigaro m

      
    


    
      	
        Zimt

      

      	
        cannella w

      
    


    
      	
        Zimtstange

      

      	
        bastoncino di cannella m

      
    


    
      	
        Zitronat

      

      	
        cedro candito m

      
    


    
      	
        Zitrone

      

      	
        limone m

      
    


    
      	
        Zitronensaft

      

      	
        succo di limone m

      
    


    
      	
        Zitrusfrüchte

      

      	
        agrumi m pl

      
    


    
      	
        zubereiten

      

      	
        preparare

      
    


    
      	
        Zucchini(s)

      

      	
        zucchina, zucchine w

      
    


    
      	
        Zucchiniblüten

      

      	
        fiori di zucchini m pl

      
    


    
      	
        Zucker

      

      	
        zucchero m

      
    


    
      	
        Zuckererbse

      

      	
        pisello dolce m

      
    


    
      	
        Zuckerwatte

      

      	
        zucchero filato m

      
    


    
      	
        zum Mitnehmen

      

      	
        da asporto

      
    


    
      	
        Zusatz

      

      	
        additivo m

      
    


    
      	
        Zuschlag

      

      	
        supplemento m

      
    


    
      	
        Zutat(en)

      

      	
        ingrediente, ingredienti m

      
    


    
      	
        Zwetschge

      

      	
        prugna w

      
    


    
      	
        Zwieback

      

      	
        fetta biscottata w

      
    


    
      	
        Zwiebel(n)

      

      	
        cipolla, cipolle w

      
    


    
      	
        Zwiebel, rote

      

      	
        cipolla rossa m
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